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Esimese «Eesti Meremehe» kaanepildil 8. augustil 1089 oli kaubalaev Tallinna reidil. Niisugu­
sest sadamapüdist, nagu on 200 . numbris, ei osanud toimetuses keegi isegi unistada. 

Eesti riigi merenduse esindajad Brüsselis 
23 . novembril toimus Brüsse­

lis Euroopa Komisjoni delegat­
siooni j a Eesü Vabariigi esinda­
ja te kahepoolne kohtumine, nn. 
sõelumine merendust puuduta­
vates küsimustes. Euroopa Ko­
misjoni delegatsiooni juhtis N. 
Sivenas. Eesti delegatsiooni 
juhtisid teede-ja sideministee­
riumi asekantslerid Tõnu Naes­
teata j a allakirjutanu, kellele 
assisteerisid ministeeriumi me-
rendusosakonna juhataja Aare 
OH, jurist Margit Markus ning 
Eesti Veeteede Ameti välissuhe­
te osakonna juhataja Heino 
Jaakula j a laevaavariide juurd­
luse peaspetsialist Antu Hirv­
oja. 

Kohtumise eesmärk oli 
Euroopa Komisjoni ning Euroo­
pa LUdu liikmesriikide infor­
meerimine selle kohta, kas rae-
rendusvaldkonnas on Eesti võt­

nud endale vajalikul määral 
rahvusvahelisi kohustusi ning 
missuguseid seadusi j a teisi 
normatiivakte on kehtestatud, 
pöörates erilist tähelepanu Ees­
ti seadustiku vastavusele 
Euroopa LUdu Nõukogu mää­
rustele, direktiividele j a otsus­
tele, aga ka Euroopa Kohtu mõ­
ningatele lahenditele. 

Kohtumine sujus paremini, 
kui oleks esialgu võinud loota. 
Arvatavasti sUlutas selleks tee 
allakirjutanu 10-minutiline sis­
sejuhatav sõnavõtt, miUes and­
sin ülevaate Eesü energilisest 
seadusloomest aastail 1997-
1998: valmis on sadamasea-
dus, meresõiduohutuse sea­
dus, laeva Upuõiguse j a laevare­
gistrite seadus, laeva asjaõigu­
se seadus ning nende alusel 
välja an tud kümned määrused. 
Kirjeldasin ka üksikasjaliku­

malt Eesü Veeteede Ameti ning 
Laevaliikluse Juhtimise Kesku­
se s truktuuri j a arvulist koos­
seisu. Nende oluliste meresõi­
duohutuse tagamisele suuna­
tud riiklike abinõude kõrval rõ­
hutasin tunnetatud vajadust 
ühineda lähema viie aas ta jook­
sul vähemalt 8 kaubandusliku 
meresõidu üksikküsimusi re­
guleeriva rahvusvahelise kon­
ventsiooniga, mis tagaks meie 
laevaomanikele ja -valdajatele 
võrdväärse kohtlemise teistes 
jurisdiktsioonides väljaspool 
Eestit. Enesestmõistetavalt 
suhtut i meie soovi ühineda 
2000. aastal ÜRO 1982. a. me­
reõiguse konventsiooni ja selle 
täiendamiseks 1994. a. sõlmi­
tud rakenduskokkuleppega, 
mis puudutab süvamerepõhja 
mineraalrikkuste ammutamist 
väljaspool riikide mandrilava. 

Konkreetselt võeti ette Euroo­
pa LUdu organite 10 määrust , 9 
direktiivi, 5 otsust j a 5 kohtula­
hendit ning analüüsiti, kas j a 
kuidas vastav regulatsioon Ees­
tis eksisteerib. Saime hulga ka­
sulikke näpunäiteid,.mis on va­
jalikud prioriteetide j a rõhkude 
õigeks seadmiseks lähitulevi­
kus . Näiteks, mis puudutab 
Riigikogu menetluses olevat 
"Lootsiteenistuse seaduse' ' eel­
nõu, siis soovitati selle edasine 
arutelu peatada ja oodata ä ra 
küsimuse käsitluse tulemused 
Euroopa LUdu Komisjonis. 

Komisjoni esindajate sõnavõ­
tud oUd heatahtlikud, suuna­
vad. Isegi küsimuses, mida 
kartsime kõige enam - Eesü 
lipu all sõitvate aluste suhteli­
selt suu r laevainspektorite 
poolt välissadamates kinnipi­
damiste arv (1998. a. 13 korda. 

seega 18,97%) - alustati väite­
ga, et märgata on tendentsi vä­
henemise suunas . 

Meiepoolsed selgitused võeti 
teadmiseks. Küsimuste esita­
mine komisjoni liikmete poolt 
andis tunnis tus t selle kohta, et 
nende "kodutöö" oU samuti 
häst i tehtud, ses t nad oUd hästi 
kursis meie praeguste üksik­
probleemidega, näiteks mere­
meeste isikut tõendavate doku­
mentide väljaandmisega välis­
maalastele. 

Meeldiv oU kohtumine lõpeta­
da N. Sivenase konstateeringu­
ga, et merendusvaldkonnas 
Eesti ühinemiseks Euroopa Lu­
duga takistusi ning ülemineku­
perioodi põhjustavaid problee­
me pole. 

Teede-ja sideministeeriumi 
asekantsleri kt. 
Heiki Lindpere 

Eesti Veeteede Amet 
15. novembril korraldas "Es­

tonia*' kontserdisaalis ameti 80. 
aastapäeva tähistava vastuvõtu 
Eesti Veeteede Amet, e t pakku­
da merendusringkonnale või­
malust tuttavaid kohata, filmi 
vaadata, kontserti kuulata ja 
tantsida. 

PeegUte ees tervitasid külalisi 
(vasakult) peadirektori asetäit­
jad Vello Muru, Valdo Kraav j a 
Arvo Veskimets ning peadirek­
tor Kane Pedak. 

Vaadata pakutud film oU si­
sukas j a piisavalt piltlik ülevaa­
de ameti praegustest tegevus­
valdkondadest. Kuulata paku­
tud "Arsise" kellade ansambel 
(dirigent Aivar Mäe: "Laevakel-
lad on samasugused, ainult 
pole häälestatud*? oU meeskon­
natöö musternäide - meloodia-
käik ei sünni ühe solisti käes, 
igaüks mängib selles oma noo-

MadliVitismann 

Eesti Merevägi — 80 

Pidulikul rivistusel Miinisadamas. Lähemalt lk. 8-9. 
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Reederijutt 

Vastutuse jaotus on selge 
AS-i Eest i Merelaevandus juhatuse e s imees FELIX H. TSCHUDI 

Kas teie ostetud kaup on teid tänavu heas või hal­
vas mõttes üllatanud? 

Me oleme rahul sellega, mis me oleme teinud j a selle­
ga, mis meil plaanis on. 

Muidugi leitakse nii suurt kompaniid kui ESCO vaa­
dates alati valdkondi, mis peaksid olema teistmoodi 
es indatud. Mis p u u t u b raamatupidamisse , siis oleks 
p idanud eelnevalt läbi viidama uuringuid. Kuid üldi­
selt, mis puu tub kompanii Juhtimisse j a laevade kvali­
teeti, siis suuri ebameeldivaid üllatusi pole olnud. 

Mis on saanud kavandatud ümberkujundustest 
tehnikaosakonnas? 

Muutused alles käivad - see on pikk protsess , kuna 
muu ta tuleb Nõukogude ajal struktureeritud süsteemi 
selliseks, nagu see on teistes laevakompaniides mujal 
maailmas. 

Uut süsteemi näeme järgmiselt: on kompanii Ja on 
tehnikaosakond, mille tööd juhib j a kontrollib tootmis­
direktor, kes on tehniliselt vastutav laevade juht imise 
eest. Vastutuse jaotus on selge. 

Tootmisdirektori alluvuses on mitu laevastiku]ühti 
[fleet manageri). Laevastikujuhist allpool on laevarüh-
mad [fleet groups). Nendes laevarühmades töötavad su-
perintendandid, kes vastutavad iga üksiku laeva eest j a 
laeva pardal on kapten, kes samuti vastutab laeva eest 
või kui kaptenit ei ole parasjagu laeval, siis vastutavad 
teised laevaohvitserid. 

Peab olema selge vastutusliin: laev-kapten-superin-
tendant-laevastlkujuht-tootmisdirektor. See on varem 
kasutusel olnud süsteemist erinev j a selliste muutus te 
läbiviimine võtab palju aega. Seega pole muutused kau­
geltki veel lõppenud. 

Kuid laevade ja kaldakontori suhted pole vist veel 
märgatavalt paranenud? 

Varem polnud side laevadega nii tihedalt tehnikaosa­
konnaga seotud, sel ajal toimus informatsioonivahetus 
teiste kompanii tasemetega. Nii tulebki ü les ehi tada 
teabekanalid tehnikaosakonna ja tehniliste üksus te va­
hel, mis juhivad laevade tööd, j a muidugi ka laevade 
endi vahel. 

Meil toimus hiljuti koosolek, mis hõlmas tehnikaosa-
konda j a selle juhtimise korraldamist, arut luse all oli ka 
kapteni j a vanemmehaaniku vastutus laeval. Informat­
sioonist a rusaamis t peab tõestama tehnikaosakonna 
piires, kus toimub infovahetus inimeste vahel, kes on 
otseselt vastutavad laeval, j a inimeste vahel, kes vastu­
tavad otseselt laeva eest tehnikaosakonnas. 

Võib-olla põhjustab laevade ja kaldakontori vähest 
t e ine te i s emõi s tmis t laevahoolduseks e t tenähtud 
raha, õigemini selle vähesus? 

Rahapuudus ei ole peamine probleem. "Ohutu korral­
damise koodeksi" kohaselt peab laevakompaniis olema 
väga selge, kes vas tu tab j a mille eest. Varem ei olnud 
see nii selge, sest osa informatsiooni läks otse kompanii 
juha tusse . 

Kuuldavasti ei julge Eesti Merelaevandus pärast 
kevadist juhtumit "Transestoniaga" enam Balti Lae­
varemonditehases oma laevu remontida. 

Pärast "Transestoniat" pole me tõesti ühtki laeva Bal­
ti Laevaremonditehases remontinud. Saime valusa ko­
gemuse, laev seisis päras t juhtumit pikka aega ega tee­
ninud raha. Laevaremonditehas müüb usaldust j a te­
hast , kus me laevu remondime, peame saama usalda­
da. Seetõttu oleme otsinud laevaremondivõimalusi mu­
jal t . Aga me jälgime Balti Laevaremonditehast j a kui 
nende töö on paranenud, remondime edaspidi meelsas­
ti jälle oma laevu seal - see on lähedal ja remont oda­
vam. 

Missugune osa on laevade ostul-müügil-vahetu-
sel? 

Meil on kaks u u t ro-ro-laeva, "Lehola" j a "Lembitu", 
Kaliningradis hakkab valmima "Harjumaa". Oleme ren­
tinud veel kaks ro-ro-laeva, "Transbaltica" ja "Caliburi". 
Need on olnud vajalikud meie Läänemere-liinide jaoks. 
Müünud oleme aga kaks puistlastilaeva, sest püüame 
mitte tegelda ühtaegu kõigega, pealegi kaugel. Samuti 
oleme ostnud reisilaeva "Neptunia". 

Kas hakkate spetsialiseeruma lähemale. Euroopa 
laevaliinidele? 

Me oleme kontsent reerunud kõigele, mis on seotud 
Balti riikides toimuva kauplemisega. Tähelepanu on 
suunatud spetsialiseerumisele ro-ro-teenustele ja kon-
teinervedudele ning positsiooni kindlustamisele selles 
valdkonnas. Me kontsentreerume toodetele, mis tule­
vad Balti riikidesse j a lähevad neist välja, nt . puit, tse­
ment jms . 

See tähendab, et ülemaailmsed kaubalaevad ei sobi 
sellesse strateegiasse. Selles piirkonnas ei kasutata eri­
ti partamax-tüüpi laevu, mis tähendab, et me loobume 
neist laevadest, nii oleme juba müünud neist kaks ja so­
bival ajal müüme ka ülejäänud suured puistlastilaevad. 

Ent ajal, kui koondate tegevust Euroopa laevaliini­
dele, tuleb küllaltki kaugelt, Inglismaalt, firma Tal-
linna-liinile uue suure laevaga. 

"ArgoMannil" on liin Inglismaalt Tallinna. Siin on te­
gemist täiesti loomuliku konkurentsiga. Nad on leidnud 
siin niši ja arendanud välja liini kindlast sadamast teis­
tesse sadamatesse. Nagu meiegi avasime aasta algul lii­
ni Tallinn-Klel Ja n ü ü d alustame liiniga Kiel-Hull, mis 
on samuti laevaliin Tallinnast Inglismaale. 

Kas Eesti Merelaevanduse huvi Läänemere reisilii-
nide vastu on kuidagi konkretiseerunud? 

Läänemere reisiliinide vastu tunneme huvi "EstlineV 
kaudu, mida ESCO kontrollib sajaprotsendiliselt, j a tei­
ne põhjus, miks sellest huvitume - oleme 4 reisilaeva 
omanikud. Leiame, et Läänemere reisiliikluses on po­
tentsiaali jus t t änu tax-^ree-kaubandusega toimuvate­
le muudatustele Euroopas. 

Side k a u b a - , ro-ro- j a reisilaevade abil üksteisest 
kaugel asuvate rahvaste vahel on loomulik. Suuremate 
l innade vahel korraldatakse meresõitu reisiparvlaeva­
dega, millel veetakse nii reisijaid kui ka kaupa. Tallin-
na-Stockholmi liinil eeldame nii reisijate- kui ka kau-
baveoliikluse tihenemist. 

Kas reisilaevu on plaanis juurde soetada? 
Mingeid kindlaid p laane ei ole, kuid kui see on äri 

eduks, võib sedagi juhtuda . 
Kas "Estline" oli hea ost? 
See oli mõttekas ost. Kui meie partner teatas, et müüb 

oma 50% osaluse, oli meil selge eelis võõra ostja ees, kes 
l ihtsalt ostab osa firmast ega saa endale ise partnerit 
valida. Seetõttu oli õige meie otsus senise partneri osa 
välja ostaja kui me kunagi soovime endale äripartnerit, 
siis saame selle ise valida. 

Kas "Estline" on nüüd saanud asjast huvitatud 
omaniku? 

ESCO on olnud reisiliiklusest huvitatud juba algusest 
peale. Meie tähelepanu on pööratud Balti riikidele Ja 
nende kaubandusele. Ka Rootsit peame väga tähtsaks. 
Me oleme sellele ärile pühendunud j a selles mõttes ole­
me õiged omanikud, et tahame seda äri arendada, mil­
leks on erinevaid viise ja mooduseid. 

Mis nime kannab ja mis lipu all on "Tallink"? 
Ostjad olid kreeklased, nimi on "ElTor" j a kannab Be­

lize lippu. 
Millise hinnangu annate Eest i Merelaevanduse 

praegusele laevastikule? 
Kuigi oleme rääkinud laevade müümisest j a ostmisest 

j a laevade kontrolli alla saamise protsessist, ei pea pea­
mine abinõu olema laevade ostmine - laevu võib ka ren­
tida. Peamine on, et see laevastik oleks opereerimiseks 
sobiv ja seetõttu vajame laevu, mis on kasulikud ja täi­
davad oma otstarvet. 

Seda silmas pidades ei ole meie laevastik veel opti­
maalne, sest meil on laevu, mis ei sobi opereerimiseks 
või võiksid paremad olla. Samas ei saa keegi öelda, et on 
oma laevastikuga sajaprotsendiliselt rahul . Kogu aeg 
toimub dünaamil ine protsess, mille käigus püü takse 
olukorda parandada või uuendusi läbi viia. 

Meil on ka vanu laevu, mis on plaanis edaspidi maha 
müüa . J a peagi võib tulla aeg, kui üle maailma halveneb 
turu olukord märgatavalt Venemaa kriisi tõttu, samuti 
Baltikumis. Eriti mõjutab see puistlastilaevu, sest veo­
maht ja kaubakogused vähenevad. Samas teeb see olu­
kord võimalikuks osta uusi laevu. 

Kuidas hindate laevastiku tehnilist seisukorda? 
Meie laevastik on üldiselt rahuldavas se isukorras . 

Üks asi on laevu hooldada j a lastlda vastavalt klassifi­
katsiooniühingute j a riikliku sadamakontrolli nõuetele 
- see on miinimum. Seejärel tahad aga ka midagi tõesta­
da j a siis on juba küsimus finantssoodustustes. 

On küsimus, kui palju raha tuleks investeerida vana­
desse laevadesse, millele on jäänud piiratud eluiga, kui 
palju raha investeerida uu t e s se laevadesse Jne. Aga 
praegune laevastiku seisukord on täiesti aktsepteeri­
tav. 

Ent Eesti, sh. ka Eesti Merelaevanduse laevad on 
"mustas nimekirjas"? 

Muidugi oleme selle pärast mures. Kuna ESCO-1 on 
suur osa Eesti laevastikust, on meil ka nn. probleemlae-
vu, mida on kinni peetud. See on ka peamine mure, sest 
see mõjutab lippu Ja sellised intsidendid tõmbavad eri­
lise tähelepanu Eesti laevadele. 

Paljud neist kinnipidamistest on suhteliselt väikeste 
probleemide tõttu, mis tuleb parandada kas protseduu­
re parandades või dokumentatsiooni korrastades, kuid 
samas võib olla ka hulga tõsisemaid probleeme. 

Tähtis on, et igast kinnipidamisest õpitaks j a "pan­
daks kõrva taha", mida riikliku sadamakontrolli eks­
per t leiab, ning las taks see viga p a r a n d a d a ka kõigil 
teistel Eesti lipu all sõitvatel laevadel. Ühesõnaga, tuleb 
ka teiste vigadest õppida ja püüda neid enam mitte kor­
rata. Ka selleks on vaja laeva Ja kalda vahelist efektiivset 
sidet. 

Millise hinnangu pärast aastast töökogemust võib 
anda Eesti laevaperedele? 

Üldiselt leian ma, et Eesti meremehd on väga head j a 
kogenud meremehed, kuid alati on midagi, mida mees­
kondade töös saab parandada. Mida tuleks parandada, 
on laeva j a kalda vaheline lävimine - viga ei saa ju olla 
ainult ühe poole oma. Igaüks on muidugi omaette isik­
sus , aga Eesti meremeestel on vanad traditsioonid j a 
meil on palju väga häid inimesi. 

Kas Eesti. Merelaevandusel on oma personalipolii­
tika? 

Meie personal jaguneb kaheks: laevaperedeks j a kal-
daosakondade töõtajaiks. Varem polnud meil peronali-
juht i . Ta määrati kohale mõni kuu tagasi j a tema vastu­
tab personalipoliitika väljaarendamise eest - see on u u s 
aspekt. 

Meil on ka firma ajaleht, mis on vajalik firmasisese in­
formatsiooni edastamisel nii kaldatöõtajate kui ka lae­
vaperede seas. Soovime arendada ka e-malliga suhtle­
mist. 

Me võimaldame oma töötajail efektiivse töö puhul kar­
jääriredelil tõusta . J a loomulikult värbame võimekaid 
inimesi väljastpoolt kompaniid, nii toovad nad kaasa 
midagi uut . Tööle värvatakse inimesi nii Eestist kui ka 
välismaalt, eriti Just spetsialiste, kes toovad kaasa mi­
dagi, mida vajame j a mida meil veel pole. 

Töötajate impordi juhtumeil võib arvata, et Eestis 
ei leidu võimekaid juhte? 

See on probleem igal pool maailmas, k u n a nõudlus 
võimekate juhtide järele on igal pool suur. Laevafirmas 
on juhi kohale vaja spetsiaalse hariduse j a töökogemu­
sega inimesi. Siin ei saa tööle võtta inimest, kes varem 
on töötanud hoopis teistsugusel tegevusalal. 

Et ESCO on tegelikult olnud ainus suur laevakompa­
nii Eestis, siis pole raske mõista, et hea laevanduskoge-
musega inimest väljaspool firmat eriti ei leia. Sellest 
kompaniist on tulnud peaaegu kõik merendusega seo­
tud inimesed. Paljud endised töötajad tegelevad oma 
äriga ja seetõttu on eelneva töökogemusega eestlastest 
töötajate leidmine raske. 

Seetõttu püüame arendada oma tõotajaid. Nad õpivad 
tööprotsessis j a on hiljem võimelised vakantseid kohti 
täitma. Kuid see võtab aega, sest selleks on vaja suur t 
töökogemust. Aga Eestist võib leida töötajaid neile ame­
tikohtadele, kus merealast töökogemust ei nõuta. 

Kuidas on Eesti riik ilmutanud huvi oma 30% akt­
siate käekäigu vastu? 

Nagu selgus tänavu sügisel, on Eesti riik otsustanud 
oma aktsiad disponeerida ja maha müüa. Ma arvan, et 
see on märk sellest, et erastamisprotsess hakkab lõpu­
le jõudma j a mõlemad osapooled peaksid rahul olema. 
Valitsus nägi, et protsess oli õigel teel j a et kompanii 
arenes nii, nagu oli kavandatud. J a osaluse müümine 
näitab, et nad on tulemusega rahul. 

Kas peate mugavuslipuohtu Eesti kohal tõsiseks? 
Leian, et ähvardus on tõsine, aga samas teame, et see 

on täiesti alusetu väide. Kui vaatame ESCO laevastikku, 
siis laevadel on Eesti laevapere, nad sõidavad Eesti lipu 
all j a Eesti riik omab seda laevastikku. 

Mis puutub välisosalusse, siis Norras on palju laeva­
kompaniisid, millel on välisomanikud, kuid neid Juhi­
takse Norrast j a need kompaniid asuvad Norras. Liht­
salt kokkuleppe alusel kuulub 50% firmast välisomani-
kele 

Välisosalus mingis firmas, eriti aktsiate puhul , ei tä­
henda, et see lakkab olemast selle maa firma. Aktsionä­
ridel on vabadus investeerida erinevatesse maadesse. 
Kompanii kuulub s inna , kus t a a s u b j a ni ikaua, kui 
ESCO asub Eestis, on see Eesti firma. 

Mugavuslipu argument on esitatud, ajendatuna neist 
huvidest, mis on ITF-il Ja Skandinaaviamaade ametl-
ühinguil . Laevanduses on alati olnud konkurents j a 
meremeeste subsideerimine, näiteks maksusoodustus­
te abil. Nii Skandinaaviamaad kui teisedki Euroopa rii­
gid soovivad arendada oma tegevust Balti riikides. Kõik 
tahavad kaubandust arendada, tahavad, et oma rahvas 
rikkamaks saaks, aga et ka teised rikkamaks saaksid j a 
nende kaupu ostaksid. 

Näiteks on Soome eksport Eestisse tänavu 8 kuuga 
suurusjärgus 10 miljardit EEK-i, mis ringleb Soomes. 
Nii saab Soome Eesti rikastumisest kasu. Nad soovivad 
aidata ja nad peavad aktsepteerima sedagi, et ka teistel 
riikidel peab olema võimalus konkureerida. Ei saa ri­
kas tuda oma kaupade müümisest teisele maale, and­
mata teisele riigile võimalust oma kaupu vastu müüa. 

Meie müüme transporditeenuseid Ja meil peab olema 
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Läänemerel kauplemise õigus. 
Meie laevadel peab l u b a t a m a 
konkureerida, olenemata meie 
h e a d e s t või h a l b a d e s t külge­
dest. Meil ei ole selliseid toetusi 
nagu neil, kuid on vanem lae­
v a s t i k j a mei l on m õ n e v õ r r a 
väiksemad ekspluatatsiooniku­
lud. Süüd i s t ades meremehi ei 
soovita l ih t sa l t k o n k u r e n t s i , 
vaid ainult kasu sellest konku­
ren ts i s t . Mis on mugavusl ipu 
süüdistuste puhul oluline, et ei 
süüdis ta ta ainult Eestit - Eesti 
on vaid sihikule võetud - , vaid 
ka teisi Balti riike j a ka Vene­
maad. 

Eest i Merelaevanduse lae­
vad sõidavad ka Põhjamaade 
sadamate vahe t , mida peab 
reeg l i te r ikkumiseks Põhja­
maade Transporditöötajate 
Föderatsioon NTF. 

Nad on endale ise need reeglid 
teinud. NTF püüab seda esitada 
kui mingit rahvusvahelist reeg­
lit. Nad teevad oma reeglid j a 
püüavad nende abil oma huve 
kaitsta. 

V a a d a t e s e k s p o r t i E e s t i s t 
Soome - see on üksnes jaanua­
r i s t a u g u s t i n i 4 ,8 mil jardi t 
EEK-i - j a importi Soomest Ees­
t i s s e , m i s on 10,2 mi l j a rd i t 
EEK-i , s i is see on s u u r t u rg . 
Meie pakutav transporditeenus 
on samal ajal eksport Eestist nii 
Soome kui Taani. Meil peab ole­
m a v õ i m a l u s oma tooteid ka 
teistele müüa. 

Kuidas tunnevad end Eesti 
Merelaevanduse meremehed? 

Tõenäol i se l t t u n n e v a d n a d 
praegugi mõnes asjas ebakind­
lust. On muidugi raske küllalt 
s u h e l d a , aga ü k s suh t l emise 
parandamise viise on firmasise­
ne ajaleht, siis veel koosolekud, 
k o h t u m i s e d kap ten i t e Ja lae­
vaohvitseridega jms. 

Arvan siiski, et ebak ind lus t 
on tublisti vähem kui aas ta ta­
gasi, sest toona võisid mereme­
hed karta, et u u s omanik m ü ü b 
näi teks kõik laevad maha . Se­
dalaadi ebakindlust neil tänavu 
kindlast i pole: nad on nä inud, 
et kompanii on ikka veel Eestis 
j a areneb edasi. Praktilist laadi 
k ü s i m u s i nei l mu idug i J ä ä b , 
nä i t eks ku idas j u s t kompani i 
edaspidi laevadega opereerib. 

Meremehed peaksid ka roh­
kem küsima. Kui me korralda­
me koosolekuid, siis mereme­
hed seal küsimusi eriti ei esita. 
Kui küsi takse j a me neile küsi­
mustele vastame, ongi see ainus 
tee, kuidas ebakindlust hajuta­
da. 

Loodan, et meremehed näe ­
vad, et kompanii on arenemas j a 
tugevnemas. 

Tänavu räägi takse rahast 
s a g e d a m i n i kui vareni . Kas 
see tähendab, et palgad on lii­
ga p ikaks ajaks saniaks jää­
nud? 

See on nii. Enne erastamist ei 
tõs te tud palku põhjendusega, 
et ku lud , s.t. kompanii seisu­
kord näeb siis välja hoopis teist-
s u g u n e . Kõik n õ u d m i s e d j a 
ootused olid siis seotud erasta­
misega. 

N ü ü d s e d palgaläbi rääkimi-
sed on olnud pikad, üksikasjali­
kud Ja keerukad ning jõuavad 
lõpuks kollektiivlepingu sõlmi­
miseni . See on ü s n a loomulik 
probleem pärast pikalt kestnud 
o o t u s a e g a . Loodame , e t s ee 
hakkab edaspidi olema loomu­
lik läbirääkimisküsimus. 

Kas teil on oma paat? 
Minu i sa l on p a a t , mi l lega 

vee t s ime o m a pere s u v e p u h ­
kust. See on lahtine puus t kala­
paat. 
Lindilt tõlkinud Merrit Meeksa 

Soovin kõigile rahul ikke 
jõulupühi j a head u u t aas­
t a t . Loodan , e t j ä rgmise l 
aastal saavutame mõistmi­
se laevade Ja kaldakontori 
vahel; a rusaamise , k u h u ­
poole kompani i liigub või 
peaks liikuma. Kui meil on 
üksteisemõistmine, jõuame 
kergemini selleni, et ESCO 
oleks siinkandi tugevamaid 
laevakompaniisid ja tugeva­
maid tegijaid. 

Kas ärivabaduse põhimõtted kehtivad 
ka Läänemere laevanduses? 

E u r o o p a Ü h e n d u s e j a selle 
liikmesriikide ning Eesti Vaba­
riigi vahelise assotsieerumisle­
pingu (Euroopa lepingu) artik­
kel 53 sätestab: "Rahvusvaheli­
se meretranspordi osas kohus­
tuvad pooled kommertsalustel 
efektiivselt rakendama turule j a 
liiklemisele pi i ramatu j uu rde ­
pääsu põhimõtet". 

See tahendab, et Euroopa Lii­
du mõjupi i rkonnas (vastavalt 
"Euroopa lepingule" ka Eestis) 
ei seata täiendavaid regionaal­
seid piiranguid, mis ei tulene EL 
Nõukogu õigusallikatest. 

Eesti pool seda põhimõtet ka 
t ä idab . Sadamatasude osas ei 
kehti Eestis soodustusi või pii­
ranguid l iputunnuse järgi. Soo­
me laevad tasuvad kohustuslik­
ke tasusid samadel alustel, mis 
Eesti laevad. Enamgi veel. Soo­
me liinilaevadele on kehtesta­
tud soodustasud nende tasude 
o s a s , milles Eesti laevadel on 
siiski teatavaid soodustusi. Sel­
lega üht lus ta takse konkurent-
sitingimused. 

Soome sadamates on Soome 
laevad vabastatud faarvaatrita-
sus t j a kohustuslikust lootsimi­
s e s t , Ees t i laevad aga m i t t e . 
Soomes on kehtestatud ka soo­
d u s t u s e d Euroopa Liidu liik­
mesriikide lippe kandvatele lae­
vadele. Et Eesti ei ole Euroopa 
Liidu liige, siis Eesti laev soo­
dustusi ei saa. 

Soomes on kehtestatud riiklik 
laevanduse toetussüsteem, mil­
le kaudu (ajakirjanduses aval­
datud Soome Rahandusminis ­
teeriumi andmetel) laevaomani­
kule makstakse erinevate kana­
lite kaudu riigieelarvest kulude 
ka t teks tagasi u m b e s 1,3 mil­
ja rd i t EEK. Sealhulgas 30% 
töötasu/personal ikulus id . Sa­
malaadsed riiklikud laevandus-
et tevõtjate t o e t u s s ü s t e e m i d 
on ka mitmes teises Euroo­
pa riigis n ing Skandinaavia 
riikides. 

Vahekokkuvõt tena võib öel­
da , et n ä i t e k s liinil Soome Ja 
Taani sadamate vahel on raske 
tões tada Eesti laevandusfirma 
paremaid turutingimusi. 

Samal ajal on Soome Mere­
meeste Unioon ähvardanud boi­
koteerida Eesti laevu, kui tööta­
su nende l laevadel ei t õ s t e t a 
Soome amet iüh ingute ä ranä i ­
da tud tasemele . Nõuete s t an ­
dardiks ei ole mitte Rahvusva­
helise Tööorganisatsiooni tase, 
vaid mingi ebamäärane Soome 

äranägemisel määratletav mii­
nimumtase. 

Tuleb märkida, et Eesti laeva­
del töötavad meremehed Eesti 
amet iüh ingu te heakskiidetud 
kollektiivlepingute alusel. Eesti 
ame t iüh ingu te 14. septembri 
1998 . a . k i r jas Soome mere ­
meeste ametiühingutele teatati, 
et eestlased soovivad ise lahen­
dada oma palgaküsimused. 

Argumenteerimata boikotläh-
vardused on niivõrd intensiiv­
sed, et need saabuvad peaaegu 
iga n ä d a l . Tulles n ü ü d tagasi 
"Euroopa lepingu" eelnimeta­
t ud s ä t t e j u u r d e , tekib küs i ­
mus: kas ärivabaduse põhimõt­
ted kehtivad ka Läänemere lae­
vanduses? 

Konkurendi tõrjumiseks ei 
peljata ka poriga loopimist 
Soome Meremeeste Unioon on 

pöördunud ITF-i poole, et nime­
tada Eesti mugavuslipuriigiks 
ning selle kaudu avada tee ITF 
aktsioonidele Eesti laevade vas­
tu. Soome ametiühingute mõju 
ITF-i peakon to r i l e Londonis 
tundub olevat tugev. 

ITF prppagandalaeval "Global 
Mar iner" d e m o n s t r e e r i t a k s e 
Eesti laevu substandardsetena, 
eriti halvas seisukorras olevate­
na . Tänavu suvel oli seal välja­
panek reisiparvlaevast "Ofelia". 
See on konkreetne näide Eesti-
v a s t a s e s t p ropagandas t , ses t 
samal ajal andis tuntud klassi­
fikatsiooniühingu "Lloyds' Re­
gister" esimees P. C. K. OTerrall 
samale laevale rahvusvahelise 
ISM sertifikaadi, mis näitab, et 
laev vas tab kõige kõrgematele 
rahvusvahelistele nõuetele. Mr. 
OTerrall tegi Eesti ajakirjandu­
ses ITF-i s u u n a s pilkava replii­
gi-

Konkurendid kasutavad 
ametiühinguid oma kasuks 
Soome laevandusfirmadel on 

olulisi eeliseid, võrreldes Eesti 
reederitega. Põhjamaades ning 
Eesti sadamates töötavad Soo­
me laevad Eesti omadega võrd­
setel a lus te l . Näiteks Tallinna 
s a d a m a s lõpe ta takse kevadel 
ümberehi tus tööd, et l uua "Vi­
king LineT* j a "Silja LineT* suur­
tele reisilaevadele paremad tin­
g i m u s e d . Kui a r v e s t a d a ka 
seda, et Eesti ametiühingud on 
teatanud soomlastele, et valda­
vad olukorda Eestis, tekib küsi­
m u s : kel le huvides esitavad 
S o o m e m e r e m e e s t e a m e t i ­

ühingud täiendavaid sotsiaal­
majanduslikke nõudmisi Ees­
ti laevandusfirmadele? 

Arvestades ülalöeldut võib jä­
reldada, et oma maa laevandus­
firmade huvides (Eesti Merelae­
vandus t erastanud "norralaste" 
vas tu , nagu vahel märgitakse, 
on se l l ega k a a s n e v n ä h t u s ) . 
Seega p ü ü a v a d Skandinaavia 
(Soome) ettevõtjad reguleerida 
amet iüh ingu te kaudu laevan-
dusturgu oma huvides. 

Ainuüksi kaeblemisest pole 
kasu 

Kaht lemata a n n a b tulemusi 
riigivõimu sekkumine konflikti 
j a oma ettevõtjate huvide kaits­
mine, õige oleks öelda: ettevõtja 
j a riigivõimu ühishuvide kaitse. 
Ees t i s t e h a k s e sellega seoses 
esimesi samme. See on ka mõis­
tetav, on j u riigivõim alles noor. 

Tuleb siiski märkida, et need 
"esimesed" s a m m u d on olnud 
pikad. Eesti Konkurentsiamet 
on probleemile regeerinud kii­
resti, asjalikult Ja resoluutselt. 
Argumenteeritud kirjad on saa­
d e t u d Soome, Rootsi Ja Taani 
konkurentsiametitele ja kõigile 
ametiühingutele. 

Välisministeerium on mobili­
seerinud välisesindused prob­
leemide selgi tamiseks j a vaja­
dusel reguleerimiseks. 

Teede -ja sideministeerium on 
pöördunud Euroopa Liidu Ko­
misjoni poole. Aare Oli minis­
teeriumi merendusosakonnast 
tõstis küsimuse arutamiseks ka 
Läänemere S a d a m a t e Ja Vee­
transpordi Arenduskomitee ok­
toobrikuisel nõupidamisel Ros­
tockis. Teede -ja sideministee­
r iumi de legats ioon Brüsse l i s 
asekantsler Heiki Lindpere Juh­
timisel t u tvus ta s novembri lõ­
pus komisjonile edukalt meren-
dusvaldkonna seadusandlust. 

Aktiivsed on olnud ka Eesti 
L a e v a o m a n i k e L i i t j a amet i ­
ühingud. Suhete normaliseeri­
misel Soomega on suur tähtsus 
loodetavasti peagi allakirjutata­
val Soome-Eesti meretranspor-
dialasel kokkuleppel. 

Kindlasti on nendel ettevõt­
mistel s u u r osa selles, et meile 
ei ole veel "ära tehtud". J a ei teh­
tagi, kui jä tkame tulemuslikult. 

AS-i Eesti Merelaevandus 
asedirektor 

Viktor Palmet 

ainult 1 küsimus 
Kuuldavasti pidi 26. novembril Taanis korraldatama boikott AS-I 

Eesti Merelaevandus liinilaevadele 'Rakvere" ja "Calibur'. Millega 
see lõppes? 

AS-I Eesti Merelaevandus arendusdirektor VIKTOR PALMET: 
Umbes kümme päeva varem saime agentide kaudu teada, et 

Soome ametiühing oli teinud taanlastele ettepaneku boikoteerida 
Eesti Merelaevanduse laevu "Rakvere" ja "Calibur". Tegemist oleks 
olnud toetusboikotiga. 

Taanlased leidsid siiski, et nende jaoks on soomlaste ja eestlaste 
probleem ebaselge ning seetõttu toetusboikotti teha ei saa. Tõenao­
liselt oli oma osa ka Eesti Konkurentsiameti 13. novembri kirjal Soome 
ja Taani konkurentsiametitele ning samasisulisel 25. novembri faksil 
vastavatele ametiühingutele. Viimasel ajal on elavnenud ka Eesti 
Merelaevanduse kirjavahetus Soome Meremeeste Uniooniga. 

Meie argumentatsioon toetub kolmele 'Vaalale": 
• "Euroopa lepingu" artikli 53 kohaselt (vt. artikli algus)... 
• Teiste riikide sotsiaalmajanduslikud nõudmised ei ole õigustatud 

(vt. artiklis). 
• Eesti ametiühingud on võimelised ja soovivad palgaküsimusi 

tööandjatega lahendada iseseisvalt, ilma välisabita. Selle kohta 
saatis Soome Meremeeste Unioonile 14. septembril kirja Eesti Me­
remeeste Ametiühing. 

Toimetuselt. Kirjasõda (täpsemini faksisõda) koos boikotiahvardu-
sega on Soome Meremeeste Unioon koos Rootsi Meremeeste Ame­
tiühinguga pidanud Eesti Merelaevandusega ka sügisel kaks aastat 
tagasi. Ajendiks samuti Taanis peatuvad Eesti liinilaevad, toona võe­
ti ette "Transestonia". 

Boikott tabas "Rakveret" siiski Helsinkis. vt. lk. 11. 

AS-i Tallinna Sadam 11 kuud 
K»»balügid 

Kaup Kogus (t) Rasvaprotsent Osakaal 
puistlast 
segalast 
vili 
puit 
vedellast 
mittemereline 

1 392 500 
5 756 600 
1 305 800 

948 500 
10 062 700 

52 000 

-10,9 
20,4 
54,6 

1,2 
34,8 
-3 ,3 

7,1% 
29,5% 

6,7% 
4,9% 

51,5% 
0,3% 

Kokku 19 518 lOO 24 ,7 

Veosuunad 
eksport 
import 
transiit 
Eesti-sisene 

2 769 100 9,3 
2 624 200 11,0 

14 072 400 31,6 
0 

14,2% 
13,4% 
72 ,1% 

0 

Operaatorid 
sadam ise 
teised firmad 

1 179 100 -72,6 
18 339 000 61,6 

6,0% 
94% 

Laevad 
reisilaevad 
kaubalaevad 
Kokku 

4 251 17,5 
3 389 12,4 
7 6 4 0 15,1 

55,6% 
44,4% 

AS-i Tallinna S a d a m kaubakogused on liidetud: konkreetseid 
kaupu on lossitud-laaditud Kopli, Muuga, Paldiski j a Vanasada-
mas . Ent kaubakoguseid vaadates võiks arvata, et Muuga Sadam 
on viljasadamast m u u t u n u d naftatransiidi sadamaks . Ule poole 
nelja sadama kaubakogusest on vedellast Ja ligi kolmveerand tran-
siitkaup. Tegelikult ei pruugi eri tabelijaotustes suurim arv tähen­
dada sama kaupa, kuigi osalt on väide õige. 

Märkimisväärne on vilja väike ja vedellasti suu r osatähtsus. Ent 
vilja käitlemise kasvuprotsent on suurem kui vedellastil, nii et järg­
misel aastal võib eri kaubaliikide osakaal olla teistsugune. Koguselt 
on mullusega võrreldes vähenenud vaid puistlast. Vähenenud, täp­
semini kadunud on ka Eesti-sisesed kaubaveod: mullu veeti siiski 
36001 kaupa Eesti sadamate vahel. 

Sadama kaubakäitlemise erastamine on lõpukorral, sadama oma 
osakaal on kahanenud 6%-ni. Märkimisväärne on kauba taandu­
mine Vanasadamas t : peaasjalikult seal käivad reisilaevad, mille 
osa täh tsus Tallinna Sadamat külastavate laevade hulgas on üle 
poole j a kasvuprotsent suurem kui kaubalaevade arvul. 

Enne aasta lõppu ületatakse 20 miljoni tonni kauba piir. 

Vajadus sadama merendupersonali 
miinimumstandardite järele 

Rahvusvahelise meretranspordi hõlbustamise komitee {Facilita-
tion oflntematioricdMaritime Trqffic) arutas oma sügisesel 26. istun­
gil muude küsimuste hulgas ka sadama merenduspersonali kvalifi­
katsiooni üht lus tamise nõudeid. Komitee nõus tus h indama vaja­
dust rahvusvaheliselt tunnustatud miinimumstandardite Järele sa­
dama merenduspersonali väljaõppeks Ja täiendamiseks, kuna on 
ette näha sadamapersonali kvalifikatsiooni langust. Tavaliselt vär-
vatakse personali meremeeste hulgast, kelle arv aga kogu maailmas 
pidevalt väheneb. 

Komitee palub laeva ja sadama vahelise lävimise töörühmal hin­
nata selles küsimuses vajatavat tööd ning on kutsunud üles hulga 
organisatsioone koostama nimekirju piirkondadest, kus oleks vaja 
rakendada rahvusvaheliselt tunnus ta tud sadama merendusperso­
nali väljaõppe Ja täienduse miinimumstandardeid. Need organisat­
sioonid on Rahvusvaheline Tööjõu Organisatsioon [ILO), Rahvusva­
heline Sadamate Assotsiatsioon [IAPH), Rahvusvaheline Mereloot­
side Assotsiatsioon {TMPA) j a Rahvusvaheline Sadamakaptenite As­
sotsiatsioon (JHMA). Rahvusvahelise Mereorganisatsiooni IMO vas­
tav komisjon tegeleb praegu lootside ia laevaliikluse Juhtimise (VTS) 
operaatorite jaoks mõeldud standardite väljatöötamisega. 

"IMO News" 1998, nr. 3 andmeil 
sadamakapten Eduard Hunt 
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Reederijutt 

Nüüd tegeleme kvaliteediga 
AS-i Hansatee Grupp nõukogu esimees TOIVO NINNAS 
AS-i Hansatee Grupp peadirektor KALEV JÄRVELILL 

Juhatuse es imees Enn Pant lubas tänavuseks fir­
male stabilisatsiooniperioodi. Kas nii läksid? 

KALEV JÄRVELILL: Usun küll. 
TOIVO NINNAS: Minu arvates on praegu, Jah, stabili-

satsiooniperiood. Tänavune on olnud aasta, mil saime 
oma laevastiku korda. "Fantaasia" remontisime ära; 
suuri laevaoste pole tänavu päras t "Kapellat" teinud. 
Liinid oleme korda saanud. Pikendasime lepingut Eesti 
Merelaevandusega "Meloodia" j a "Georg Otsa" suhtes. 

KJ: Kvantitatiivne laienemine on ilmselt nüüd teatud 
taseme saavutanud, nüüd saame tegelda rohkem kvali­
teediga. 

TN: Kui firmade ajalugu vaadata , siis näeme, et nii 
mõnigi hea firma on selle nahka läinud, et on hakanud 
liiga kiiresti laienema. On läinud aina rünnakule Ja rün­
nakule, aga pole oma tagalat kindlustanud. 

"Hansateed" tabas nüüd esimene laevaõnnetus. 
TN: Klassifikatsiooni järgi oli "Kapellaga" asi, mida 

ametlikult nimetatakse aixxriyuhtumiks. Mul sai tänavu 
täis 40 aastat merendusega tegelemist, sellest 25 aastat 
Eesti Merelaevanduses, Ja tean, et "Kapellaga" sarnased 

juhtumid lõpevad tavaliselt hulga kurvemini . Kui õli 
mingil põhjusel jookseb masinast kuuma pinna peale, 
ei Jää laevast harilikult midagi järele - masin põleb ära 
j a laev kantakse maha. Selle kohta võiksin tuua hulga 
näiteid. Mäletan, kuidas üks Vene reisilaev Tokios nii­
moodi põles: masinaruum täiesti tühjaks. Nii et "Kapel­
laga" oli äärmiselt ebameeldiv Ja paljude kuludega seo­
tud juhtum, aga õnnelik juh tum. Kui autoavariis kaela-
luu asemel jalaluu murrad, on hästi , j a siin samamoo­
di. Eesti meeskond võttis selle laeva ju suhteliselt hilju­
ti vastu, aga tegutses j uba häst i . Ning j u h t u m tõestas 
ka, et ISM koodeksist tulenev on õigesti paika pandud. 
Ebameeldiv sündmus näitas firma poliitika õigsust. 

15 minutiga tulid firmale suured planeerimata ku­
lud kaela. 

TN: Eesti seadused on selles mõttes väga targad: ko­
hustavad iga firmat reservi omama. 

KJ: Seda nüüd küll, aga ma väidan, et ka organisat­
sioon toimib hästi efektiivselt: oleks j u võinud niisama 
istuma jääda, aga reageeriti väga kiiresti. 

Kas Kapellskäri liinile tuleb teine laev ka? 
KJ: Sellega ei saa praegu spekuleerida. 
TN: Praegu midagi öelda oleks firma kommertsaladu-

se enneaegne väljaandmine. Kui see laev kunagi tekib, 
siis reklaam tuleb õigeaegselt. 

Aga kas tuleval aastal sõidate oma firma laevaga 
Stockholmi? 

TN: Kunagi ei tohi öelda ei - ühtki teed ei tohi endale 
kinni panna - , aga öelda jaa on ka küllalt vähe võima­
lust. Tulin eile "Regina Balticaga" Stockholmist, j a lae­
val oli 374 reisijat. Kuidas sa jagama hakkad: kas nii, et 
meile tuleb siis 300 ja neile 74 reisijat? Või vastupidi? 
Igal Juhul on vähe. 

KJ: Arvan ka , et ettevõte peaks ikkagi toimima sel 
printsiibil, et tooks kasumit; vähetulutoovaid asju ei 
peaks ette võtma. 

Kas mingeid süs temaat i l i s i re is i jate rahulolu-
uuringuid teete? 

KJ: Arvamusküsitlusi on tehtud. Need on küll olnud 
soomekeelsed: soomlasi sõidab keskeltläbi 85%. Sõltub 
laevast, sõltub päevast. 

Missugust laeva eestlased eelistavad? 
KJ: Kruisireisijate hulgas neid üldse ei ole. 
TN: Olen n ü ü d paar korda Helsinkis "Georg Otsal" 

ööbinud, seal ei kuule üldse soome keelt. Ainult et Soo­
me piirivalve nõuab: pead õhtul kella 10 Ja 11 vahel tin­
gimata laeva jõudma. 

"Hansatee" on suuruselt Baltikumi 17. firma, 1. 
laevafirma ja Eestis 11 . firma. Kuidas on juhtunud, 
et olete Eesti Merelaevandusest mööda läinud? 

KJ: Turg on hoopis erinev. Neil on reisiliiklus rohkem 
nagu kõrvalharu. Nende tegevusväli on terve maailm. 

Kas jääte mõneks aastaks olemasolevate laevade­
ga opereerima või on muutusi tulemas? 

TN: Turumajanduses müüakse Ja ostetakse seda, mis 
on kasulik. Sellepärast ei saa ette öelda, et mõneks aas­
taks jääb kõik nagu on. Kui firma tahab ellu jääda, peab 
ta end vastaval t muutuva te le nõuete le kohandama . 
Tax-Jree võimalused võivad näiteks muu tuda . Vene ajal 
oli selge, et laev võib sul 25 aastat olla, oli sul seda siis 
vaja või mitte. Kõigil meie siinseil reisilaevadel on enne 
nii palju nimesid olnud, järelikult on neid aina ostetud 
ja müüdud. Ega seda lõbu pärast ole tehtud. 

Nii tekib mõte, et on kasulik leida väga entusiast­
lik laevapere, kes laeva üles vuntsib, ja si is ongi ka­
sulik ära müüa. 

KJ: No ei, siis võiks endale osta hoopis laevaremondi­
tehase. 

TN: Omanikul on Ju kaelas see, et laevad ostetakse 
kõik laenudega. On vaja maksta laenu tagasi, on vaja 
maksta protsenti, on vaja tasuda kulusid. Põhimõtteli­
selt s aab laevaomanik r a h a a inul t si is , ku i t a laeva 
müüb . Tuludega saab ta vaid kulud tasa. - Ma ei räägi 
seda praegu sellepärast, et "Hansateel" oleks plaan het­
kel mõnd laeva müüa. 

Aga mis meie laevaperede kordatehtud laevu puudu­
tab , siis need tulevad põhiliselt sõpradelt rootslastelt. 
Need on väga halvas seisukorras, aga vastavad täieli­
kult Rootsi meresõiduameti nõuetele. Meie kätte tulles 

Kalev Järvelill 

on neil hirmus palju vaja korda teha. Nii oli "Reginaga", 
nii oli "Fantaasiaga". Meie veeteede ameti nõuded on ka 
tunduvalt suuremad kui naabrite omad. 

Tahame või ei taha, aga peame Eestis lõpuks ka me-
renduspoliit ikat tegema hakkama nagu lätlased Juba 
teevad. Seal hakat i seda siis tegema, kui nende mere­
laevandusel enam ühtki laeva ei olnud Läti lipu all. 

KJ: Seal oli ka veel teine aspekt: lätlased korraldasid 
ülimalt Jõhkra qöf-shore'ide vastase võitlemise seaduse. 
J u h t u s nii, et laevade renditasu ei saanud enam off-
shore'idele maksta, aga ükski pank ei ole nõus laenama 
Läti firmale. Lätlased aga tantsid renditasudest pool 
kinni pidada ja nad ei saanud enam maksta. 

Kuidas tundub Eesti riik kõigi oma seadustega lae­
vafirma poolt vaadates? 

KJ: Eesti riik on nii noor ja selline õbluke, kõige suu­
rem probleem on, et lihtsalt väga palju regulatsioone 
puudub. Tahetakse kõike natuke nagu ühe vitsaga lüüa 
- see on see lihtsustamise printsiip, sest on üsna keeru­
line näiteks merenduskontseptsiooni välja mõelda. Ker­
gem on panna ühed äärmiselt lihtsustatud skeemid kõi­
kide peäle. Aga eks see vaikselt muutub . 

TN: Eks meremeestel on ka see häda, et nad ise on 
seadusandjatega vähe tegelenud. Rääkisin ühe rahva-
asemikuga meremeeste toiduraha maksustamisest , j a 
ta ütles, et keegi ei ole neile rääkinudki, et seda ei ole 
vaja niimoodi t eha . Bussi juht ei saa Ju t a s u t a s ü ü a , 
miks meremees peab saama? Ei saa tahta, et riigikogu 
tegeleks aina meremeeste probleemidega j a nendes t 
arusaamisega, peab ikka ise asju selgitama. Laevaoma­
nike liit nüüd tegeleb sellega aktiivselt. Pole vaja oodata, 
et teede-Ja sideministeerium kõik korda teeb. 

KJ: Ega lihtsalt tobbytegemine aita, kui sul ei ole mi­
dagi konkreetselt välja pakkuda. J a ega ministeeriumi 
inimesed, kui nad ühe või teise probleemiga kokku ei 
puutu, tule selle pealegi, et see vajab lahendamist. 

TN: Mulle meeldis, kuidas üks kõrge ministeeriumi-
ametnik kirjutas merenduspoliitika alustesse sisse, et 
laevandusega seoses ei ole vaja midagi muuta , sest kee­
gi midagi ei küsi. Pani kirja, mida on vaja teha meremär­
kide asjus ja sadamas, aga laevanduspoliitika kohta ei 
midagi. J a eks tal olnud õigus ka: keegi midagi ei küsi­
nud, järelikult polnud vaja midagi muuta. See oli tegeli­
kult õppetund kõigile laevaomanikele. J a üldse peaksid 
merendusr ingkonnad neis as jus aktiivsemad olema. 
Kui madrus on aktiivne, siis on see ka muidugi hea, aga 
temal on mõnevõrra raske seadusandlusettepanekute-
ga välja tulla. 

Teiegi firmas on päris palju tegusa ametiühingu 
liikmeid. Kas nende aktiivsusega on ka tulnud kok­
ku põrgata? 

KJ: Ametiühingu ja ettevõtte efektiivsuse vahel ei ole 
sageli võrdusmärki. Eesmärk on ikkagi ettevõtte efek­
tiivne toimimine, kõike ei saa laiali jagada, muidu pole, 
mida investeerida. Maailmas on olemas näiteid, kuldas 
ametiühingud on ettevõtte lihtsalt hävitanud. Näiteid 
on ka Skandinaaviast, kui laevaomanik on pidanud bis­
nessi lõpetama, sest pole jõudnud ametiühingute nõud­
misi täita. 

TN: Kui olin Soomes "Saimaa Lines'is" tööl, oli meil 
neli u u t laeva Soome lipu all, niisugused nagu "Kapten 
Konga", Ja me ei saanudki ametiühinguga kokkuleppe-

Toivo Ninnas 

le laevapere suuruse suhtes , et olla 50% ajast tööl Ja 
50% vaba, j a meil oli 3 ametiühingut vastas: tüürimees­
te j a m e h a a n i k u t e oma n ing M e r e m e e s t e Unioon. 
Igaüks nõudis oma. J a tulemus oli see, et olime sunni­
tud need laevad maha müüma. 

KJ: Äris on tähtis kasumit toota. Ja kui see võmalik ei 
ole, siis raha läheb lihtsalt mujale. Julgen küll väita, et 
meremeeste palgad on Eestis tunduval t paremad kui 
ühegi teise valdkonna palgad. 

Ja "Hansateel" olevat need paremad kui mõnel tei­
sel merendusfirmal? 

KJ: J a a , meie palgakulu on päris suur. "Hansatee" on 
üks suuremaid üksikisiku tulumaksu ülekandjaid Ees­
tis üldse. Tallinnas vist neljas. Sotsiaalmaksu ja tulu­
maksu kokku maksame umbkaudu 100 miljonit. 

TN: Mäletan, et maksime ka Eesti Merelaevanduses 
sotsiaal- ja tulumaksu kokku 100 miljonit aastas . 

Kui suur osa Hansatee aktsiaist on oma töötajate 
käes? 

TN: Arvan, et 10% ümber. Kõigil on v a b a d u s neid 
osta. Telesaates "Kapital" võib ka Hansatee aktsia hin­
du näha. Ent ega neid nii väga turul saada ei olegi. Aga 
neid on saadud ka preemiaks. 

Teie laevade praegune sõiduplaan o n nii i lmselt 
soomlas te le orienteeritud - e t nad ikka jõuaksid 
hommikul siin turul ja poes ära käia. Imelühikesed 
peatused Helsinkis on kogu laevaperele väga suur 
kutsemeisterlikkuse proov. 

TN: Ma nägin esimest korda Turkus, kuidas maailma 
kõige suurem parvlaev "Silja Europa" tunni ajaga sai 
2000 inimest maha Ja 2000 peale. Autode laadimine 
kä is kahe l t a sand i l : ühed m a h a j a te ised peale sa­
maaegselt. Ning sealjuures seisis ta ka liini teises otsas 
Stockholmis samuti tund aega. Ilma ühegi puhkepäe­
vata. Nii et selles pole midagi imelikku. Laev on väga 
kallis asi, ja ega see seistes midagi ei teeni. Meil on sei-
suaeg tundja veerand, ning laev on tunduvalt väiksem. 
Aga peale teenindajate nõuab see muidugi ka mere­
meestelt väga täpset tööd. 

KJ: "Silja Europa" töötajad sõna otseses mõttes Jook­
sid; meil on siiski natuke lihtsam, koristajad on pidevalt 
peal. 

Reisijaile ei ole niisugune t ihedas rahvamassis 
seistes ootamine kuigi mugav. 

KJ: See on rohkem sadama probleem. Aga me saame 
sadamaga hästi läbi. 

TN: Sadam saab iga reisija pealt vist 10 marga ringis. 
Ega ta seda muidu saa - peab asja parandama. 

Enn Pant on rõhutanud firmaideoloogia täht­
sust. 

KJ: Mida rohkem firma sees info liigub, seda parem. 
TN: J a oma leht on üks selle informatsiooni andmise 

viise. 
Personalipoliitika on samuti oluline. "Hansatees" käib 

väga palju kursusi , meil on oma koolituskeskus; ka töö­
tajate atesteerimine toimub pidevalt. Infolehes avalda­
takse tulemused, miski ei toimu salaja. 

Toivo N i n n a s e l e m m i k l a e v o n a a s t a i d o l n u d 
"Georg Ots". Aga missugust te ie , Kalev Järvelill , 
eelistate? 

KJ: Ehk "Fantaasiat". 
TN: See on armas sellepärast, et s inna on ümbertege-
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mlsel firma oma know-how sis­
se pandud . N.ö. oma käte jälgi 
on näha. 

"Fantaas ia" o l i t e i l Ba l t i 
Laevaremonditehases , nüüd 
on seal "Kapella", Kuidas suh­
t u t e l aevade r e m o n t i m i s s e 
selles tehases? 

TN: Selle tehasega olen palju 
aas ta id kokku p u u t u n u d , esi­
mest korda siis, ku i see taheti 
80. aastate lõpupoole Eesti Me­
r e l aevanduse l e a n d a . See oli 
äärmisel t nigel t e h a s . Aga vii­
ma t i p u u t u s i n sel lega kokku 
eile. Tehas on tohu tu l t a rene­
nud. See on Eesti tööstuse üks 
paremaid näiteid. 

KJ: Et k indlus tusse l t s valis 
j u s t Balti Laevaremonditehase, 
näi tab selle ettevõtte taset. Ne­
mad ei vali mi t te odavuse pä­
rast , vaid tahavad ikka garan­
did. Nad ei taha riskida. 

TN: Tehas töötab tütarettevõ­
te te k a u d u , j a seal on olemas 
väga tugev tehasesisene konku­
rents . Seal on igalt poolt laevu 
sees, hiljuti nä i teks Soomest -
soomlastel endil on küllalt teha­
seid, aga tulid siia. 

Kui t ä h t s a t e g e v u s a l a n a 
näeb "Hansatee" kiirlaevan-
dust? 

KJ: See sõltub ka sellest, mis 
s a a b tax-free'st. J a sõ l tub tu­
rust . Aga sellega peab muidugi 
arvestama, et näi teks jaanuari­
k u u s ei liigu ü k s k i kiirlaev. Ei 
usu, et firma saab olla väga edu­
kas, kui tal on ainult üks kitsas 
tegevusala - nä i t eks kui Eesti 
Merelaevandusel oleksid ainult 
konteinerlaevad. 

TN: Peamine konkurents on 
lennufirmadega. J a kiirlaevadel 
on kindlasti s u u r tulevik. Hom­
mikul teisele kaldale asja ajama 
minnes valib inimene kindlasti 
kiir-, mitte tavareisilaeva. Kaht­
lemata t ä i endavad kiir laevad 
üldist pilti. 

Kuidas "Nordic Jeti" tulek 
on teie kiirlaeva tööd mõjuta­
nud? 

KJ: Sel laeval on natuke teist­
sugune tegevusala j a võtab pea­
le na tuke teistsugust seltskon­
da. See veab autosid, meie laev 
mitte. 

"Hansateel" on silmatorka­
val t sõbra l ikud s u h t e d ühe 
pangaga. Kas s e e annab firma­
le midagi? 

TN: See pank on ju üks "Han­
satee" omanikke. 

Mis te arva te , ku idas t e i e 
laeva töötajad end tunnevad? 

KJ: Arvan, et päris mugavalt. 
TN: "Hansatee" omadel peaks 

olema päris rahulik, ei näe eriti 
probleeme, mille üle nad peak­
sid muretsema. Inimlik on mui­
dugi, et t a h a k s palka j u u r d e , 
see küsimus j ä ä b ikka. Aga kel­
lelgi ei tohiks olla k a r t u s t , et 
j ä ä b tööst i lma, sest firma on 
raskes majandusl ikus olukor­
ras. Võib-olla e t tahetaks laeva 
rohkem töötegijaid. Siljas näi­
t eks on p õ h i m e e s k o n n a d , j a 
laupäeval-pühapäeval pannak­
se inimesi juurde . Meil on niisu­
gused manöövrid kõik veel tege­
mata. Töö intensiivsus on vara­
sema ajaga muidugi tunduval t 
kasvanud. 

Kas teil oma paat on? 
KJ:Ei . 
TN: Ei ole ka kunagi olnud. 

MariVamba 
Madli Vitismann 

Kalev Järvelill: Tahaksin 
soovida, et inimesed oleksid 
n a t u k e r õ õ m s a m a d . Igas 
mõttes. Nii teenindajad kui 
kliendid. 

Toivo Ninnas: Uue sajan­
di lähenedes sooviks suure­
mat koostööd laevaomanike 
ja meremeeste vahel. Et lae­
v a o m a n i k u d s a a k s i d a ru 
meremeeste vajadustest Ja 
m e r e m e h e d s a a k s i d a r u 
laevaomanike võimalustest, 
et säilitada huvi sõita Eesti 
lipu all. 

Selleks aas taks on mereturis­
mi hooaeg peaaegu läbi, väike­
laevaga merdp id i sõit jaid on 
veel vaid üks ikuid , kes talvist 
ilma trotsivad. 

On aeg vaadelda möödunud 
hooaega. Statistikast näeme, et 
sel aas ta l kü la s t a s id nii meie 
inimesed kui ka väliskülalised 
oma väikelaevadel - kaatritel j a 
purjejahtidel - kokku 39 Eesti 
r a n n i k u v ä i k e s a d a m a t . And­
med pole küll päris viimase alu­
se ja inimeseni täpsed, sest mit­
te kõikides väikesadamates pole 
veel töötajat, kes peaks sada-
m a r a a m a t u t , kuid olemas on 
kõik meile kättesaadavad and­
med. 

On palju rõõmustavat. Vaata­
m a t a paadisõi t ja te j a o k s era­
ko rdse l t e b a s o o d s a l e suvele 
ületas külastuste arv tunduvalt 
1996. aasta näitajad, ehkki pol­
nud võrreldav 1997. aas taga . 
Eriti tahaks juht ida tähelepanu 
sellele, et uued külalissadamad 
on oma esimesel hooajal popu­
laarsed. Seda nä i tab kujukal t 
Vergi s a d a m a k ü l a s t u s t e arv 
1998. a a s t a l , s a m u t i eelmise 
aasta Lohusalu sadama külas­
tused. Meeldiv on tõdeda, et ka 
väikesed Kaberneeme ja Tapur­
la sadam on kaardilt üles leitud. 
J a veel üks aspekt: panus sada­
ma heakorras tusse t asub end. 
Seda tõestab Roomassaare näi­
de. S a d a m on t e inud tõsiseid 
pingutusi oma heakorra paran­
damisel ja teenuste hulga suu­
rendamisel n ing see ka jas tub 
ka külastuste arvu suurenemi­
ses. 

E n a m i k küla l i s i oli t ä n a v u 
Soomest, Järgnevad rootslased 
ja sakslased. 

Turismiameti majandusü le -
vaatest saadud andmeil on need 
50 180 vä ikesadamate k a u d u 
Eestit külastanud turisti j ä tnud 
meile ligi 200 miljonit krooni! 
(Si injuures on a r ve s t a tud ka 
"Baltic Stariga" Veere sadamas-

Kiri Pärnust 

Mereturismist Eesti mereturismi 
statistikat seisuga 
20. oktoober 1998 

se sõitnud turiste j a autoturiste 
s a a r t e pa rv laevade l t — toim.) 
See raha on jäetud kohalikesse 
v ä i k e s a d a m a t e s s e (vä iksem 
osa!), valdade asus ta tud punk­
tide - alevite Ja külade - ning lin­
nade k a u b a n d u s s e , kul tuur i -
asutustesse, transpordiettevõt-
te isse , bens i in i jaamadesse j a 
mujale. Seepärast tuleb merd­
pidi saabuvat turist i oodata j a 
talle ka edaspidi kenasti naera­
tada ning pakkuda järjest pare­
ma t t e en indus t , lugeda t e m a 
soove silmist. 

Ka selleks on viimasel hooajal 
mõndagi tehtud. Koostöös Soo­
me TKK/Ühiskonnaplaneerimi-
se teadus- ja koolituskeskusega 
sai teoks kolmest osast koosnev 
koolitusprogramm, sihtgruppi­
deks Soome ja Eesti paadisada-
mate projekteerijad j a ehitajad, 
omanikud ja töötajad, valdade 
u sa ldusmehed j a ame tn ikud , 
samuti ühiskondl ikud organi­
satsioonid. Peateemad on paa-
disõidukultuur j a rannamiljõö, 
paadisõit hobina j a tööna, paa-
d isadama säästev projekteeri­
mine j a ehitamine. 

Koolituse esimeses osas tu t ­
vustat i osalejaile Helsinki väi-
kesadamaid. Need on üsna eri­
neva s u u r u s e g a n i n g n e n d e 
o m a n i k on He l s ink i L i n n a 
Transpordiamet. Muide, Helsin-
kil pole külalissadamat, vaid on 
k o d u s a d a m a d , j a h t k l u b i d . 
J ä r g n e s seminar teemal "Ehi-
tuskul tuur - milline on hea paa-
d i sadam?" Kolmanda osa tee­
m a k s oli " S a d a m a t e g e v u s -
keskkonnamõju tu sed, sissetu­
lekuallikas ja võrgustiku teke". 
E t tekandjad olid nii Soomes t 
kui Eestist. Meilt - Tiina Tallinn 
Tallinna linnavalitsusest, Helle 

Hilissügis hakkas 
hambaid näitama 

Pideva kirdetuule j a üle küm-
n e k r a a d i s e k ü l m a g a h a k k a b 
Pärnu lahele Jää tekkima. Vahe­
peal on tuul m u u t n u d s u u n d a 
ja puhub lõunast, edelast, kus t 
iganes. Pärnu Kesklinna sada­
m a kaidele kuhjuvad vastava­
tud Paikuse saeveski plangu-ja 
lauavirnad; Tootsi briketiveo-
masinad on õuel ammu enne ri­
vis, kui laev silduda jõuab. Tu­
leb ka paberipuud. 

19. novembr i pa iku u l a t u s 
jääpiir Liu-Tahkuranna Jooneni 
j a oli kohati kuni 30 cm paks . 
Lootsikaater s u u d a b sell isest 
rüsis t veel läbi tungida. Kui 
külmemaks läheb, tuleb loot­
sil asuda pukserile "Arno" 
või mõnele teisele alusele, et 
laevu s a d a m a s s e sisse j a 
välja tuua-viia. Lootside endi 
elugi m u u t u b k a r m i m a k s j a 
oht l ikumaks , nagu meil kõigil 

siin P ä r n u Kesklinna s a d a ­
mas. 

AS-i Pärnu Sadam juh tkond 
pole veel otsustanud, millist pa­
ku tava i s t Jäälõhkujaist va s tu 
võtta - kas Soomest või Venest. 
Siinmail tut tav "Kapitan Moš-
kin" töötavat kaugel Siberis. Te­
mast jäid head mälestused. 

Tugevate masinatega laevad 
murravad probleemideta kaide­
ni välja; nõrgemail, madalamail 
j a laiadel "Volgo-Baltidel" ning 
nendesarnastel tuleb juba lahel 
r a s k u s i . P u k s e r i l "Arno" on 
käed-Jalad tööd täis. Mõnevõrra 
on abiks pisipukser "Hermann". 
Üldiselt on aeg kõik vähemad 
vennad remondikaile tõsta. Tei­
salt, ega keegi ei tea, milline see 
talv tuleb. Kuid tema tu lekuks 
peab sadam valmis olema. Ede-
la tuul tega on Pä rnus võimali­
kud suured jääkuhjatised muu-

Hallika Eesti Mereturismi As­
s o t s i a t s i o o n i s t , J a a n Alver 
Viimsi vallavalitsusest Ja Peeter 
Leola ü h e n d u s e s t "Hoia Eesti 
merd!". Koolitusprojekti rahas­
tas "Interrec-2". 

Uus hooaeg, ilma poolest loo­
detavasti parem kui eelmine, on 
t u l e m a s . S a d a m a d on te inud 
p l aane j ä rgmiseks , ning j u b a 
praegu võib öelda, et 1999. aas­
tal on oodata meeldivaid üllatu­
si meresõitjatele. 

Septembris tulid nõu pidama 
Eest i Mere tur i smi Assots ia t ­
siooni, Eesti Jahtklubide Liidu, 
Väikesadamate Liidu j a ühen­
duse "Hoia Eesti merd!" esinda­
jad . Leiti, et tegevusruumi jät­
kub kõigile, võeti vas tu koos-
tõöprotokoll, kus loetletakse iga 
o rgan isa t s ioon i tegevusvald­
konnad ning otsustati, mil moel 
edaspidi koostööd tehakse. 

* * * 

Sel aas ta l a lus tas ime väike-
laevajuhtide koolitusega. Mis 
on väikelaev? See on jah t (purje­
dega käi ta tav väikelaev), paa t 
( teki ta väikelaev) või k a a t e r 
(mootoriga käitatav tekiga väi­
kelaev) kogupikkusega alla 24 
m. Koolitame siis seega väike­
laeva j u h t e nii kaa t r i t e le kui 
jah t ide le . Esimesed p ä ä s u k e ­
sed, 40 inimest, on saanud kät­
te ka tunn i s tused teoreetiliste 
o s k u s t e o m a n d a m i s e k o h t a . 
Praegu on veel kord läbivaata­
m i s e l j a k i n n i t a m i s e l u u e d 
programmid, sest on juba koge­
musi , mis näitavad, millist me-
rendusva ldkonda sügavamalt 
puudutada . Tulge õppima! 

Helle Hallika, 
Eesti Mereturismi 

Assotsiatsiooni tegevdirektor 

Sadam 
Narva 
Narva-Jõesuu 
Toila 
Mahu 
Kunda 
Vainupea 
Vergi 
Võsu 
Käsmu 
Loksa 
Hara 
Kaberneeme 
Tapurla 
Prangli 
Naissaare 
ESS Kalev 
Pirita TOP 
Lohusalu 
Nõva 
Dirhami 
Paldiski 
Haapsalu 
Sviby 
Rohuküla 
Virtsu 
Pärnu Jah t ­
klubi 
Kihnu 
Kuivastu 
Kõigu ste 
Roomassaare 
Nasva Jah t ­

klubi 
Mõntu 
Veere 
Triigi 
Orissaare 
Seanina 
Kalana 
Orjaku 
Lehtma 
Heltermaa 
Suursadam 
Ruhnu 
Sõru 
Kokku 

1997. a. 
1996. a. 

Paate 
16 
3 4 

0 
0 

18 
0 

4 3 4 
3 
1 
4 
2 

2 1 
2 2 
7 2 

2 0 3 
4 9 8 

3047 
3 4 0 

11 
164 

18 
7 0 6 

4 9 
4 2 

148 

2 0 1 
2 6 4 

3 
7 3 

2 8 3 

9 5 
3 

5 2 
4 9 

108 
15 

3 
2 6 

4 3 3 
0 

2 7 
4 5 

8 

7541 

8316 
5279 

Inimesi 
9 6 
9 4 

0 
0 

4 7 
0 

1625 
6 2 

5 
14 
4 

7 6 
54 

3 1 4 
8 0 5 

1510 
11204 

1002 
3 9 

5 1 3 
6 3 

2418 
186 
157 
6 2 1 

5 7 8 
1368 

6 
2 0 9 

1079 

369 
16 

2 0 5 
8 7 

3 9 7 
6 1 
11 
9 0 

1474 
0 

6 0 
3 9 7 

3 6 

27 352 

Saematerjaliga lastitud «Christopher» hakkab kai äärest ära mi­
nema. 

Iide taga, muulide vahel j a kus 
iganes tuul Jää liikuma sun­
nib. 

Valgeranna joonel j a muu l i 
otste traaversil töötavaid Pärnu 
rannakalureid seirab n ingju l -
ges tab piirivalvelaev "017", e t 

iga-aastasi Jäälejäämisi ja muid 
s u r m a g a lõppevaid õ n n e t u s i 
vältida. 

22. november 

Ott Taul 

Rootsi «Domar» tuleb läbi jää briketi järele. Pukser «Ärgo* püüab «Domari» ahtris vindiveega jääd kalja «Do-
mari» ahtri vahel liikuma saada. 
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Reederijutt 

Meri ja tuul on osa meie ärivaldkonnast 
E-Liini AS-i juhatuse esimees ANDERS WEHTJE 

Selle, et alles hiljaaegu ei saanudki iga päev laeva­
ga Rootsi sõita, on paljud inimesed juba unustanud. 

Jah , selleks palju aega ei kulu. 
Nüüd lõpuks on Eesti ja Rootsi vahel normaalne 

laevaliin. Kas see tähendab, et "Estline'ile" on saa­
bunud stabiilsusperiood? 

Meil on nüüd regulaarne igapäevane liiklus, see on 
kolm aastat olnud meie suur eesmärk. Selles asjas ole­
me jõudnud küll stabiliseerumisperioodi, kuid kauba­
veos ei saa me päris rahule jääda laevade mahutavuse­
ga. Meil on s u u r "Regina Baltica" j a väiksem "Baltic 
Kristina", kuid igapäevast liiklust oleks parem korral­
dada kahe enam-vähem ühesuu ruse laevaga. See on 
siis meie järgmine eesmärk. 

Järelikult vajate teist suurt laeva? 
J a h . 
Kas saate konkretiseerida järgmise aasta kavasid? 
Väga täpselt konkretiseerida ei saa, aga üks eesmärk 

on muidugi leida laev, mis sobiks paremini "Regina Bal-
ticaga" paa r i . J a e t meil on j u b a igapäevane l i iklus 
Stockholmi-Tallinna liinil, siis kaalume muid võimalu­
si. Me ei mõtle maha istuda Ja öelda: "Okei, nüüd oleme 
õnnelikud!", selle asemel et edasi minna. 

Öeldakse, et teenindustaset hoida on palju raskeni 
kui seda algul tõsta. 

See on meie igapäevane töö, aga arvan, et edaspidi 
peame selleks enam valmis olema. Meil on inimesi, kel 
on juba kogemust Ja meie personal on pea kõigis firma 
osakondades kompetentne ning teeb head tööd. Seetõt­
tu ei muretse ma väga sellepärast, et laseme end lõd­
vaks. Igapäevane liiklus on meil alles 1. maist, vara on 
veel rahulolevalt öelda, et n ü ü d on meil kõik hästi . 

Mullu enne aastavahetust oli "Nordstrom & Thu-
lin~ teatanud, e t loobub reisilaevandusest. Te olite 
mures, e t E-Liini AS saaks asjast huvitatud omani­
ku. Kas praegune omanik on et tevõtte tegevuses t 
piisavalt huvitatud? 

On küll. Eesti Merelaevandus ostis veebruaris välja 
teise poole "Estline'ist" ja varsti päras t seda algas iga­
päevane liiklus. Võib küll öelda, et praeguse omanikuga 
on olukord liikluse kohapealt positiivsem kui enne oli 
kahe omanikuga. 

Üks eesmärke oli "Estline'i" Eesti ja Rootsi poole 
kokkuõmblemine. Kas võib nentida, et see on teh­
tud? 

See on olnud küs imus , millega maadleme tegelikult 
liikluse algusest peale - Rootsi ja Eesti vahel on suuri 
kultuurierinevusi. Arvan, et me ei pea sel puhul silmi 
kinni pigistama, vaid olema avameelsed. Kuid see on 
valdkond, millega võime ja kavatseme edaspidi aktiivse­
malt töötada, et muu ta mõlemad pooled paremini integ­
reerituks. 

Kas "Estline'il** on oma personalipoliitika? 
Seda, millega pole seni tegeldud, aga hakatakse tege­

lema, nimetatakse human ressource pkmning - kuidas 
me arendame oma tööjõudu. See töö pole ju lausa tea­
dus , aga on vaja firma personali analüüsida: kes meil 
on, millises valdkonnas on nad tugevad ja millist vald­
konda oleks neil vaja paremini tunda. Seejärel tuleb väl­
j a töötada abinõud koolituseks ja arenguks valdkonda­
des, mida tuleb paremini tunda. Ei saa teha natuke üh t 
j a natuke teist, tegemata analüüs i ja otsustamata selle 
põhjal, mida on õieti vaja. 

"Baltic Kristina" on sel sügisel kohanud purusta­
vaid laineid. 

Ilm ja ilma mõju, meri Ja tuul on osa meie tegelikku­
sest Ja osa meie ärivaldkonnast. Meil tuleb alati ette rei­
se kohutavalt halva ilmaga. Siis, kui juhtusid need as­
jad "Baltic Kristinaga" - need kaks juhtumi t olid väga 
väikesed juhtumid - siis ei saa seda käs i tada millegi 

väga iseäralikuna. J u h t u s meil Ja Juhtus teistelgi meie 
tegevusharus, nii et see pole mingi "Estline'1" spetsiifili­
ne probleem. See on miski, mida meie tegevusalal ette 
tuleb Ja me peame õppima seda üle elama nii hästi kui 
saame. 

Kuni juhtus "Gabriellaga", käsitles Rootsi ajakir­
jandus juhtunut "Estline'i" probleemina. 

Selle küsimuse peaks õigupoolest esitama Rootsi aja­
kirjandusele. 

Kuid laine pühkis "Baltic Kristinalt" ka kapteni. 
Mitte Just laine. Muidugi me uurisime ka seda Juhtu­

mit, see on tõsi. Sest Juhtus ka, et osa Rootsi turust kao­
tas usalduse "Estline*!" vastu. Meil on Rootsi reisiturul 
usaldatavusprobleem, aga me oleme tõsine operaator­
firma. Alati, kui midagi juh tub , vaatame väga tähelepa­
nel ikul t , mida s a a m e teha , et seda laadi j u h t u m e i d 
edaspidi vältida. 

Mitte Just selle juhtumi pärast, aga kapten Elmet Ek-
ker ei ole praegu tõesti "Baltic Kristina" kapten. Me töö­
tame välja abinõusid, Ja kui need on rakendatud, peak­
sid asjalood olema jälle normaalsed. 

Millisena paistab teile tänavu Rootsi ajakirjandu­
ses "Estonia" huku kohta loetu, samuti Põhjamaade 
Transporditöötajate Föderatsiooni korraldatud koh­
tumisel aruta tu? 

Kohtumise kohta olen lugenud vaid lühikest kokku­
võtet. 

"Estonia" lõpparuande kohta leidsime selle avaldami­
se järel, et meil ei ole mingit põhjust mõnes lõpparuan­
de raskemaski punktis olla teistsugusel seisukohal kui 
laevahuku uurimiskomisjon. Sellele seisukohale oleme 
kindlaks Jäänud. Ka peamiste järelduste asjus pole meil 
mingit põhjust midagi muud arvata. 

Kuid tänavu loetust võib järeldada, et see kõik on 
rakendatud konkurentsivankri ette . 

Need on hoopis eri asjad, mida tuleks l ahus hoida. 
Peab küll kõõrdsilmne olema, et näha selles turundus-
vahendeid. 

Meie ettevõttel on küllaltki traagiline ajalugu, paljud 
inimesed on "Estonia" huku tõttu kannatanud. Paljud 
inimesed on kaotanud lähedasi sugulasi, nad on väga 
mures j a ärr i tunud. Tuleb muidugi aru saada, et seda 
jätkuvalt arutatakse, et asjaolusid ka kritiseeritakse -
arvan, et tuleb aru saada sellest otsekohesusest. Kuid 
et see võiks olla turundusvahend, seda ma küll ei usu . 

Kuidas suhtute sel lesse, et "Estoniaga" juhtunu 
seostat i vee l ka Eesti kui võimaliku mugavuslipu-
maaga? 

See küs imus ei peaks meid tegelikult puudu tama -
me sõidame ju Eesti j a Rootsi vahet. Mugavuslipuprob-
lemaatika meid ei riiva: meil on Eesti laevafirma Ja me 
sõidame Rootsi Eestist, nii et see peaks olema hoopis 
teine asi. 

Mida arvate Rootsi analüüsirühma soovituste koh­
ta? 

See on kompleks küsimusi, milles on väga palju eri 
arvamusi. Need arvamused tuginevad paljus tunnetele. 
Seetõttu arvan, et meie kui ettevõte, kes me kannatasi­
me samut i t unne te pinnal - h u k k u s meie laevapere, 
hukkus ka meie kontoritöötajaid - ei avalda selles küsi­
mustekompleksis oma arvamust. 

Kuidas "Estline'1" meremehed end tänavu tunne­
vad? 

See on samut i küs imus , mis puu tub tunnetesse j a 
saadab meid kui ettevõtet kogu aeg. Peame selle küsi­
musega alati elama, sest j u h t u n u oli nii s u u r katast­
roof. 

Argitõõs võime siiski arvata, et tänaseks kuulub see 
minevikku, mis on jäänud seljataha. Kuid ikka j a jälle 
tõuseb see esile, laevaperes töötavad inimesed reageeri­
vad sellele, kuid tunnevad end erinevalt. Osa inimesi ei 
reageeri sellele enam, osa reageerib aga endistviisi väga 
tugevalt. See on väga individuaalne, kuidas keegi end 
tunneb. 

Kuid kas arvate, e t laevapered on oma tööga ra­
hul? 

Mul pole põhjust arvata, et nad poleks oma tööga ra­
hul ega sedagi, et nad ei võiks rahul olla. 

Kas inimesed vahetuvad sageli? 
Päris täpset kaadrivoolavuse statistikat ei oska kohe 

öelda, kuid üldjoontes jäävad inimesed pikemaks ajaks 
"EstlineT tööle. 

Kas jätkate teenindusvõistlusega "Mare Balticumi 
Trofee"? 

See siht meil on - arvame, et see on hea üritus, mis 
võimaldab teiste laevaliinidega võistelda j a end nendega 
võrrelda. 

Tänavu oli "Estline "i" laevadel kaks korda vaja hai-
getranspordiks kopterit. Kuidas on see korraldatud 
Rootsis ja kes lendude eest maksab? 

Rootsis on sel j uhu l vaja helistada merepäästekes-
kusse. Kui selle eest ei maksa maksumaksja, siis teeb 
seda pigem haigekassa. 

Kas teil on ka oma paat? 
Mul ei ole aega selleks, et mul võiks oma paat olla. Ta­

haksin küll, aga aega pole. 

Madli Vitismann 

Tahaksin kõigepealt meremehi tänada mööduva aas­
ta ee s t - meie Jaoks oli suur asi alustada igapäevast liik­
lust. Loodan, et Jätkub tänavune positiivne areng. Ar­
van, et "EstlineT* töötajad võivad vaadata helgesse tule­
vikku. 

Reis i ja id Ta l l inna S a d a m a s aasta i l 1 9 9 0 - 1 9 9 8 
Aasta 

1990 
1991 
1992 
1993 
1994 
1995 
1996 
1997 
1998 

Väikseim 

jaanuar 
veebruar 
jaanuar 
jaanuar 
märts 
jaanuar 
jaanuar 
jaanuar 
jaanuar 

arv 

24617 
37824 
69799 

130516 
125277 
149649 
282704 
282704 
299328 

Suurim arv 

juuli 
november 
mai 

74558 
102420 
142466 

detsember 205017 
juuli 
august 
aprill 
juuli 
juuli 

262353 
383 973 
440975 
601658 
675257 

Kokku Kordi 
rohkem 

634076 
936583 

1336398 
2243933 
2313556 
3561957 
4340826 
4840471 
5021396 

-1,5 
-1,4 
-1,7 
-1 
-1,5 
-1.2 
-1,1 
-1,1 

Tänavu sõitis üksnes juul is Tallinna 41 000 reisijat 
rohkem kui terve 1990. aas ta jooksul. Viis miljonit rei­
sijat - arv, millele mullu väga lähedal oldi - täitus täna­
vu juba aasta eelviimasel kuul . Ent j uba 1990. a. jaa­
nuar is sai Helsinkisse sõita kahe laevaga, juuni algul 
alustasid esimesed tiiburid ningjuuni teisel poolel "Est­
line". 

Järgmine märgatav reisijate arvu suurenemine - ligi 
12 000 reisijat lisaks - on olnud novembris 1991, kui 
alustas "Corbiere". Reisijate arv on hüppeliselt kasva­
nud ka veebruaris 1993 - 33 000 lisareisijat - kui Root­
si hakkas sõitma "Estonia". Isegi "Estonia" huku Järgse-

Poolest miljonist viie miljonini 
tel kuudel on reisijate arv kuust kuusse suurenenud, 
üksnes novembris 1994 on olnud ligi 2000 reisijat vä­
hem kui novembris 1993. 

Vähim reisijaid on viimaseil aastail j a anua r i s - siis 
käivad reisilaevad plaanilises remondis j a sõidu võima­
lusi on vähem. En t reisijate maksimumarv langeb eri 
aastail eri kuudele aprillist detsembrini, nii et tippaeg 
polegi tingimata suvel. 

Kasv on olnud tormiline - poolteist kun i 1,7 korda 
rohkem kui eelmisel aastal. Alles 1996. aastast peale on 
reisijate arv kasvanud veidi üle kümne protsendi aas­
tas . Tänavugi on iga kuu võrreldes eelmise aasta sama 
kuuga olnud reisijaid 104-120% rohkem. 

* * * 

Esimest miljonendat reisijat kohati Tallinna Sadamas 
1992. a. septembri viimasel päeval, tänavu aga j u b a 
märtsi viimasel päeval. Teine miljon, milleni jõuti 1993. 
a. novembri lõpus, täitus tänavu Juuni algul. Kolme mil­
jonendat reisijat kohati Tallinnas esmakordselt 1995. a. 
novembri keskel, tänavu aga juuni lõpus. Nelja miljoni­
ni jõuti esmakordselt 1995. a. viimasel novembripäeval, 
tänavu juba augusti keskel. 

Kuue miljoni reisijani võib seniseid kasvuprotsente 

Reisi jaid Tal l inna Sadama» 1 9 9 8 . a. 11 Intaga 
Kuu 

jaanuar 
veebruar 
märts 
aprill 
mai 
juuni 
juuli 
august 
september 
oktoober 
november 
1. detsembriks 1997 

Reisijate arv 

299328 
342412 
369122 
429936 
488120 
489233 
675257 
588866 
427584 
486049 
425489 

Kokku aasta algusest 

299328 
641740 

1010862 
1440798 
1928918 
2418151 
3093408 
3682274 
4109858 
4595907 
5021396 
4429072 

arvestades Jõuda juba tuleval aastal. Selline hulk reisi­
jaid, nagu oli Tallinna Sadamas terve jaanuari Jooksul 
1990. aastal - 24 617 - läbib tänavu sadama kahe päe­
vaga, tippkuul Juulis oli keskmiselt ligi 22 000 reisijat 
päevas. 

Madli Vitismann 
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Reederijutt 

Tiiburisuvel ikaldust ei olnud 
Lindali ini A S - i juhataja ENN ROHULA 

Kuidas möödus tiiburisuvi? 
Ei, meil ikaldust ei olnud. Reisijate hulk mõnevõrra 

kõigub, aga numbrid on igal aastal ikkagi enam-vähem 
samad. Oleneb ka tormipäevadest, ja neid oli tõesti suh­
teliselt rohkem kui eelmistel aas ta te l . Päris kindlad 
numbrid saab muidugi alles hooaja lõpuks kätte. 

Näiteks mais oleks pidanud olema 334 reisi, aga oli 
324. J u u n i s jä i ära 20 reisi, juul is 34. Juu l i oli üldse 
tormisem kui tavaliselt. Samuti august - ära jäi 37 rei­
si. Septembris polnud asi nii hull, sõitmata jäi 30 korda, 
aga oktoobris jäi ära 32 j a novembris 23 reisi. See teeb 
välja, nagu poleks 15 päeva üldse sõitnud. Statistika 
näitab, et keskmiselt on see arv olnud 10, nii et viie päe­
va jagu on tänavu ärajäämisi rohkem. Möödunud aastal 
sõitsime 9. detsembrini, tänavu plaanime liinil olla 22. 
detsembrini. Oleneb muidugi, kas tuleb jääd. Praegu on 
vesi soe; jää tekkimiseks peab olema pikalt külma. 

IkaZduskahjude korvamist valitsuselt ei nõua? 
Ei. Oleme saanud kulud kontrolli alla, probleemi ei 

ole. Kui on j u b a 20 reisijat peal, on korras. 
Mullu rääkisite veel, et nullkasumi saavutamiseks 

on vaja 25 reisijat. 
Laevapealseist kuludes t ei ole muidugi midagi ä ra 

saanud võtta, küll aga maapealseist. Näiteks maksame 
turismifirmadele väiksemaid komisjonitasusid, ses t 
väga paljud reisijad tulevad otse sadamasse j a ostavad 
pileti. Sama lugu on Helsinkis. Mõlemal pool lahte on 
meie tun tus niivõrd kasvanud, et teatakse, kus on Lin­
da Luie'i tiiburid. Tallinnas on kaasa aidanud meie ruu­
mide mugavus - meelsasti tul lakse kohale, võetakse 
kohvi ja ostetakse pilet. 

Teine asi on see, et kui tiibur ei lähe, siis helistame 
igale pileti ostnule, kes on oma telefoninumbri andnud. 
Seetõttu on inimesed hakanud otse kontakti võtma, mis 
samuti vähendab komisjonitasusid. 

Tänavu vähendas kulusid ka see, et maai lmaturul 
läksid kütusehinnad alla. Ka reklaamikulud olid väik­
semad, sest tun tuse olime juba eelmise aasta reklaami­
ga saavutanud, enamasti tegime suunatud reklaami. 

Soomepoolsed kulutused on äärmiselt väikesed. Kui 
õigesti mäletan, kulus Tallinkil omal ajal ühe reisija lae­
vale panemiseks 44 krooni või koguni marka. Meil on 
see summa praegu 7 krooni iga Soomes müüdud pileti 
kohta. Sealpool asjaga tegelev firma on täielikult siinse 
kontrolli all j a ülekulutamist ei ole. Kaks inimest töötab 
seal ka talvel. Suvel tulevad kassapidajad hooajaliselt 
j u u r d e . On leitud väga head kassapidajad-professio-
naalid, kelle töö efektiivsus on fantastiline, lausa usku­
matu. Ka siinsete kassade töö on tänavu suure kvalita­
tiivse hüppe te inud. Müügisüsteem on üh tne : nii kui 
siin on pilet müüdud , kajastub see arvutis Helsinkis. 
Varasema Hansatee aegadel oli kogu kvoot Helsinki 
poole käes, kes seda siis siia jagas ja kui see otsa sai, 
pidi sealt juurde küsima. 

Missugune o n praegu Ees t i ja S o o m e reis i jate 
suhe? 

Nelikümmend kuuekümnele . Seda j u s t suvekuude 
tõttu. Muul ajal on reisijad enam-vähem võrdselt. 

Kas tänavuse ilma tõttu oli laevade täituvus väik­
sem? 

Keskmine on ligikaudu 83 inimest. Eelmise aastaga 
võrreldes on reisijaid vähem. Tuli ju "Nordic Jet"; ka vä­
hese päikesega ilmad mõjutasid - ei tu ldud päevaks 
Tal l innasse j a l u t a m a . J a üks suuremaid põhjusi on 
Eesti hindade tõus - kusagilt Turkust või Tamperest ei 
tasu enam siia kaubareisile tulla. J a need, kes tahavad 
laeva peal lihtsalt õlut juua , kiirlaevale ei tule, pilet on 
siiski nii palju kallim, nemad lähevad suurele laevale. 

Kiirlaevapiletite hinda ei õnnestu alla lasta, sest me ei 
saa seda ei prae hinna ega tax-free ostude arvelt tagasi. 
Olemasolevaidki ostuvõimalusi ei jõua reisija pooleteise 
tunniga õieti kasutada. Meie tax-free hinnad on muude 
kiirlaevadega võrreldes küll kõige odavamad. 

Järgmisel aastal tahame laevades teenindustaset tõs­
ta. Mitte et stjuuardessid oleksid halvad, vaid nende töö 
tehnoloogiat saab parandada - et neilgi oleks kõik käe­
pärasem, ökonoomsem j a seetõttu kergem ning vähem 
ajakulu nõudev. Bisnessklassi reisijaile anname võima­
luse samuti ise minna j a oma jook või puuvili võtta. 

Teie teenindajail on ilus vorm ja on näha, et inime­
sed tunnevad end selles hästi - igaüks on saanud va­
lida sobivaima variandi, kes pikad, kes lühikesed 
püksid, kes mini-, kes pikema või laiema seeliku. 

J a a , see oli põhimõte, et töötajad saaksid valida. Li­
saks on hooaja jooksul ju ka ilmad erinevad. 

Olete rõhutanud kiirlaevadele spetsialiseerumist, 
ja nüüd olete selles mõttes ainuke niisugune firma. 
Kas suure laeva peale enam ei mõtle? 

Mõtleme küll - kui võetakse 20 tunni piirang maha . 
S.t. kui Soomes lubatakse alkoholi kaasa võtta ka vä­
hem kui 20 tundi välismaal viibinud reisijal. 

Laev oleks olemas? 
Jaa , kohe võtaksime. Siis oleks meil teiste laevafirma­

dega võrreldes palju eeliseid. Väga suurte firmade puu­
dus on Just nende suurus - kontrollimatust tekib palju, 
ja baari-Mikkod ehitavad endale aina jääst maju... 

Nüüd saame valida omale laevapere nö. puhta l t le­
helt. Kogu aeg oli ju see häda, et varem saime me teistelt 
laevadelt tulijaid, näi teks "Vana Tallinna" laevapere 
komplekteeriti nii. Seal kõik korda teha oli praktiliselt 
võimatu. Isegi kui mõne inimese vahele võtsid, polnud 
võimalust teda minema lüüa - selleks puudus süsteem. 
Isegi Soomest võetud litsentsi omava kontrolli puhul 
öeldi, et Eesti seaduste järgi see ei loe. Kohus ennistas 
vargad tööle! 

Käest tal ju kinni võtta ei saanud - ta ei toonud viina­
pudelit ise peale, vaid seda tegi koristaja. Viis baari, j a 
seal müüdi see maha. Ning oleks siis, et kaks pudelit. 
Iga päev müüdi niimoodi 20 1 viina! Ühest liitrist saab 
baaris kakskümmend viis pauku (40 sentiliitrist klaasi­
täit - toim.). Mis teeb seitse j a pool tuhat marka päevas! 

See oli terve süsteem, kõigis baarides. Kes osaline ei 
olnud, pidas suu - maal võib Ju kergesti telliskivi pähe 
kukkuda. 

Panime kontrolli ukse peale, paar korda jäid mingid 
koristajad, köögi- või transporttõölised või meremehed 
viinadega vahele. "Miks sa võtad viina kaasa?" - "Mul 
jalg haige, teen kompressi." Ei saa ju keelata oma tar­
beks kaasa tuua, peaasi, et inimene purjus ei ole. Too­
jale maksti kaks korda rohkem, baaris müüdi see maha 
tilgakaupa Ja juurdehindlusega 1000%... "Postimehes" 
kirjutati neist vargustest. Ja oi kui šokeeritud, kui šo­
keeritud needsamad inimesed siis olid! 

Mina ütlen, et kõik selle on meile sünni tanud nõuko­
gudeaegne "Georg Ots". Nii kui "Corbiere*ile" nõ. täna­
valt võetud inimeste hulka tulid sealsed kombitsad, nii 
see kõik lahti läks - kohe õpiti ära. Nõukogude ajal olid 
ju kangelane, kui varastasid, kust aga said. Laeva koge-
bistid olid veel koordinaatoriteks, et keegi liiga palju ei 
saaks.. . 

Kiirlaevadega opereerivate firmade turuosad püsi­
vad, kuigi sellega tegeleb nüüd kahe asemel kolm fir­
mat? 

"Nordic Jet" on suurtel t laevadelt palju ä ra võtnud. 
See veab hulga autosid. Ja autodega on muidugi ka ini­
mesed. Meil oli näiteks septembris 17 000 reisijat, neil 
vist 27 000. "Nordic Jetil" on sama palju kohti kui meil 
kahel laeval kokku. Neil on keskmiselt 30 autot peal, 
igas, ütleme, üks inimene; kuue reisiga päevas teeb see 
180 inimest. Kuus teeb see juba autode pealt 5000 rei­
sijat. Aga kui igas autos on neid keskmiselt kaks, saame 
Juba 10 000. 

Portfelliga reisijate hulgas on aga neid, kes ütlevad, et 
ei kanna ta katamaraani kõikumist, olgu see siis suur 
või väike - süda läheb pahaks. Enamik neist kardavad 
tormisema ilmaga ka suurt laeva. Aga tiibureil ei kiigu-
ta niimoodi, stabilisaatorid aitavad. Niisuguseid väikesi 
järske lööke nagu autos talub see inimene paremini kui 
kõikumist. Kõik need kliendid on jäänud. J a osale mõ­
jub siiski ka see, et tiibur on pool tundi kiirem. Väiksem 
laevatäis läbib ka sadamaprotseduurid kiiremini. 

Varem olid hommikused ja õhtused reisid täis, päeval 
tühjemad. Tänavu oli ühtlasem. J a inimestele ju meel­
dib, kui laev väga täis ei ole. 

Mida talvel teete? 
"Laural" on plaaniline mootorite ülevaatus , mis tä­

hendab seda, et mootorid võetakse lahti, tõstetakse lae­
vadest välja j a lähevad Soome tehasesse, mida "Merce­
des" aktsepteerib. Seal kontrollitakse need otsast lõpu­
ni ära. Töötundide Järgi on üht-teist ette nähtud vahe­
tada; siis antakse uuesti garantii 6000 tundi . See töö 
valmib veebruaris, märtsis paneme need tagasi. 

"Laurat" oli juba ellingul näha. 
"Jaanika" sõidab praegu edasi. Aga tehasega oli kok­

ku lepitud, et lõpetame reisid detsembriks ära, j a nii 
võtsimegi ühe laeva välja. 

Ja mida teie inimesed talvel teevad? 
Kontorirahvas j a kõik teised käivad kõigepealt puh­

kusel ära. Pooles jaanuar is läheb jälle tööks. Mõlemas 
laevas vahetatakse ä ra vaibad j a istmekatted; taha baa­
ri tulevad uued nahkis tmed; bisness-salongis teeme 
uuendusi . Edaspidi peaks olema mugavam. 

Kas tiibureid on seeriatoodanguna ootamas, e t 
saaksite juurde võtta, kui tahate - lubasite seda ju 
teha, kui 20 tunni reegel kaob? 

J a h , need on valmis. Aga praegu ei ole nende järele va­
jadust . Ka varulaeva ei ole tarvis. Kahe laeva olemasolul 
saab, kui ühega mingi äpardus juhtub, teise panna käi­
ma tihendatud graafikuga. Tänavu oli täiesti unikaalne 
juh tum: ühe mootori laagri separaatoris läks tükk lahti 
õli sisse, mistõttu tuli mootor õlist puh taks teha . Sel 
ajal sõitis teine tiibur üksi j a sagedamini. 

Kas näete mingit põhjust , miks kiirlaevaturg -
peale viina vedamise - veel võiks suureneda? 

Kui mõlemal pool on Euroopa Liit, siis ei hakka keegi 
punktist A punkti B jõudmiseks suurel laeval 3,5 tundi 
aega raiskama. Sest seal tõuseb siis ju ka piletihind. Ne­
mad valivad lennuki või kiirlaeva. Merematkelised on 
muidugi iseasi. 

Kui võrrelda katamaraani j a tiiburi eneste hindu, kü­
tuse hindu j a sõiduomadusi, siis hakkavad imelikud 

asjad ilmnema. Näiteks, et 200-kohalise tiiburiga ei ole 
suutel ine konkureer ima kuni 280-kohaline katama­
raan. See peab otsustavalt suurem olema. See oleneb 
sõidu omad ustest. Katamaraani hind on umbes 3,5 mil­
jonit dollarit, tiibur on hinnaklassis 2,5 kuni 3 miljonit 
dollarit. Kui tiiburi kõikumise koefitsient on 1, siis kata­
maraanil 2,2. J a kui tiiburi kütusekulu on 1, siis kata­
maraanil 1,8. 

Miks siis keegi üldse peaks katamaraani pidama? 
Tliburil on ka omad miinused. Suurim neist on, et tii-

burile peab kord kuus tegema ühe hoolduspäeva. Aga 
kuus on alati 5-6 päeva, kus pole mõtet sõita kahe tii­
buriga, j a siis saab teha hoolduspäeva. 

Tiiburiga võib teha 40 sõlme. Seda kiirust lubav kata­
maraan maksaks veel miljon dollarit rohkem kui prae­
gu. Tavaline katamaraani kiirus on 32-33 sõlme. 20% 
vähem kiirust poolteisetunnise teekonna jooksul piken­
dab sõiduaega 15 minutit. 

Suure laeva häda on selle tohutu hind. Autode veoga 
on aga niimoodi, et kes see varsti siia Tallinna tohutus­
se liiklusse auto kaasa võtab. Iseasi, kui maa poole eda­
si sõidetakse. Euroopa Liitu Jõudes on ka bensiinihind 
võrdne, Ja pole sinnapoole mõtet sõiduautot kaasa võt­
ta, takso kasutamine tuleb odavam. Praegu ei arvutata 
millegi puhul, kuidas odavam, siis hakatakse. Väikeste 
kaubikutega Soome ostma sõitmine aga on väikepood-
nike praegune lollus - täiesti endale nööri kaela riputa­
mine. Euroopa Liidus ei tule sellest enam midagi - sa 
pole seal niimoodi lihtsalt konkurentsivõimeline. Nii et 
need au tod kaovad katamaraanidel t ä ra . J a suured 
veoautod neile peale ei mahu. Ühesõnaga, katamaraani 
eelised hakkavad sulama. Nii et ei tea, mis on perspek­
tiivis ökonoomsem. Ehk omada kümnest tiiburist koos­
nevat eskadrilli, nii et iga kümne minuti tagant üks väl­
jub . Ja tormi puhuks on lennuväljal kaks "Boeingut"... 

Või ehitatakse tunnel . . . Aga miks siis ikkagi kõik, 
kasvõi Taaniski, saarte vahel, katamaraanide ase­
mel tiiburitega ei sõida? 

Väga lihtne põhjus: keegi ei suuda neid ehitada. 
Aga miks mitte osta sealt, kust teie? 
J a saada kätte kõik need vitsad, mis meie oleme saa­

nud - see läheb kallimaks kui katamaraan. 
Praegu maksab niisiis põhiliselt know-how. Me ostsi­

me oma tiiburid õigel ajal. J a kordan ka seekord, et 
maailmas ei ole teisi tiibureid peale "Jaanika" ja "Lau­
ra", mis oleksid eh i ta tud hiljem kui need - 1993. j a 
1994. aastal. 

Suurel katamaraanil oleks siin mõtet, kui see sõidaks 
ka jaas , muidu mitte. 

Teiegi annate oma meremeestele süüa. Kuidas mõ­
jus meremeeste toiduraha maksustamine? 

Meil on na tuke teisiti - nad ei söö laevas, vaid maal. 
Aga ega maksude maksmisest pääse. 

Mis te arvate, kuidas teie meremehed end tänavu 
tunnevad? 

Eks meremees teab, missugune turg tema jaoks prae­
gu on. Meilt pole keegi ära läinud. Kui tehaksegi talvel 
kusagil midagi lepinguga, siis suveks tullakse tagasi. 
Möödunud aastal muu tus meie leping tähtajatuks; seal 
on sees, et tõstame igal aastal põhipalka 7%. Hooajal lii­
tub põhipalgale lisatasu. 

Kas teil on ka oma paat? 
Jaa , niisugune nagu valvepaadid laevadel, jäiga põh­

jaga päramootoriga kummipaat - kalal käia aitab küll. 
Ja missugune oleks teie jõulusoov? 
Et oleks külm talv - loodus saaks oma - , aga et see lõ­

peks veebruaris, mitte mais nagu mullu. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 

Suvi ja sügis kiirlaevadel 
Kuu 

juuni 
juuli 
august 
september 
oktoober 
november 

Kokku 

tiiburid 

30374 
51738 
31258 
17401 
9822 
7986 

143579 

"Tallink 
Express r 

20297 
17626 
14414 
18731 
4372 

146 

75586 

"Nordic Jet" 

12965 
35406 
34781 
27512 
23366 
18757 

152787 

Kokku 

63636 
104770 
80453 
63644 
37560 
26889 

376952 

Hooaja jooksul, aprillist 1. detsembrini, sõitis tiiburi­
tega ca 158 000 inimest. Igal tiiburireisil oli keskmiselt 
82 sõitjat. Päris tormipäevi, kui ühtki reisi ei toimunud, 
oli sügisel mitu: 15., 16., 19 j a 28. oktoober ning 22. j a 
23 . november. 

"Tallink Express I" lõpetas hooaja enne teisi, tehes no­
vembris ainult kaks reisi. Ka oktoobritormid on reisija­
te arvule mõju avaldanud. Sama võib märgata "Nordic 
Jeti" puhul . Sellegipoolest hakkab kiirlaevadel reisijate 
arv lähenema poolele miljonile. Kui tuleval suvel laevu 
lisandub, ületab reisijate koguarv kindlasti poole miljo­
ni piiri. 
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"Nähes, milline korralage­
dus ainukese sõjalaeva peal 
valitseb, otsustasin merejõu-
dusid korraldama hakata," 
kirjutab Johan Pitka oma 1921. 
aastal välja antud mälestuste­
raamatus. "Mina sain sõjami­
nistrilt, peastaabi ja operatiiv­
staapide ülematelt järgmised 
volikirjad merejõudude organi­
seerimiseks:" 

Tunnistus 
Kapten Pitka on määratud 

laevade "Lembitu"ja "Laene" 
ülemjuhatajaks. Koik ohvit­
serid, ametnikud, komandod 
ja asutused laevadel ja por-
dus peavad täpipealt tema 
käskusid täitma. 

Sõjaministri abi Jürine 
Peastaabi ülem 

kindralmajor Larka. 
Ajutine Valitsus, Sõjaminis­

teerium, 17. detsembril 1918. 
a., nr. 913 

Tunnistus 
Kapten Pitka on määratud 

sõjaministeeriumi volinikuks 
laeva "Lembitu" üle. Tema 
käskusid peavad kõik sellel 
laeval täpipealt täitma. Käsu 
täitmatajätjaid on kapten 
Pitkal õigus sõjaväljakohtu 
kätte anda. 

Sõjaminister K. Päts 
Sekretäär Schipai 

Ajutine Valitsus, Sõjaminis­
teerium, 21. detsembril 1918. a. 
nr. 1089 

Tunnistus 
Kapten Joh. Pitka on mää­

ratud Eesti Vabariigi sõjalae­
vade "Lembitu" Ja "Laine" 
ülemjuhatajaks ja temal on 
voli laevu, mis tema sõja ots­
tarbeks tarvilikuks leiab ole­
vat, nimetatud sõjalaevadele 
lisaks määrata. 

Kapten Pitkal on täielik 
voli ohvitserisidja laevamehi 
oma juhatuse all olevate lae­
vade peale määrata ja neid 
teistelt laevadelt võtta. 

Laevade varustamiseks on 

21. novembril tähistas Eesti 
Merevägi oma 80. aastapäeva. 
Sellest kaheksakümnest on 
iseseisva Eesti merejõud saa­
nud areneda vaid aastail 
1918-1940 ja pärast taasloo­
mist 1993. a. 

Eesti mereväe esimesed ük­
sused hakkasid tegutsema Va­
badussõja alguses, kui Eesti 
Sõjavägede Staabi juurde loodi 
Mereväe jaoskond ja moodusta­
ti Mereväe Pataljon. Merejõudu­
de organiseerimisel ning lahin­
gutegevuses rakendamisel oli 
peainitsiaatoriks hilisem mere-
väeülem aastail 1918-1919, 
kontradmiral Johan Pitka (VR 
I/ l ) . 

Eestis mereväe aastapäeva tä-
histamise kuupäeva osas on 
diskuteeritud pikemalt 1930. 
aas ta te l . Lõpuks sai tavaks 
tähtpäeva pidada 21 . novemb­
ril, päeval, mil 1918. a. moodus­
tati Sõjavägede Peastaabis Me­
reväe osakond (Valitsus) Ja selle 
ülemaks määrati 2. järgu kap­
ten Rudolf Schiller. 

Esimeseks Eesti sõjalaevaks 
sai 1918. aasta 13. novembril 
Tallinna sadama komandandi 
korraldusel sakslastelt kaitse­
liidu poolt üle võetud "Lauter-
bach", mis hakkas kandma 
nime "Laene". 18. novembril 
heisati Eesti riigilipp esimese 
sõjalaevana sakslastelt üle võe­
tud endisel Vene suurtükilaeval 
"Bobr" ("Biber"), mis sai uue 
nime "Lembit". Merejõudude 
lipp heisati laevadel esmakord­
selt 1928. a. 

1940. aastaks oli välja aren­
datud Merejõudude struktuur, 
moderniseeritud laevastikku, 
rannakaitsesüsteemi ning taga-
labaasi; oli käivitatud mereväe­
laste ja ohvitseride väljaõppe-
süsteem. 

15. Juunil 1940 algas Eesti 
õhu- ja mereblokaad Nõukogu-

f f Otsustasin merejõudusid 
korraldama hakata 

kapten Pitkal voli igast vaba­
riigi ladust tarvilisi varustu-
si oma allkirjaga välja võtta. 

Kõik ohvitserid, ametni­
kud, komandod ja asutused 
nii laevadel, pordus kui ka 
sadama tehastes peavad tä­
pipealt tema käskusid täit­
ma. 

Koik vabariigi asutused on 
kohustatud kapten Pitka te­
gevuse juures abi ja toetust 
andma. 

Sõjaminister K. Päts 
Operatiiv-staabiülem 

Laidoner 

Nende tunnistuste väljaand­
mise ajaks oli kapten Pitka Juba 
tõsist tööd teinud vastupanu or­
ganiseerimisel, nii organisat­
sioonilist poolt korrastades kui 
ka praktilises sõjategevuses 

osaledes. Oli pandud alus Kait­
seliidule, tegevusse rakendatud 
soomusrongid, kontakteerutud 
inglastega ning jõutud admiral 
Sine lai ri laevastikuga Kundas, 
Aseris Ja Purtses "vaenlase sei­
sukohti pommitamas" käia. 

Mis siis "Lembituga" lahti oli? 
Et suurtükipaat "Lembit" oli 

esimene sõjalaev, millel tõsteti 
Eesti lipp, tasuks lühidalt ta 
lugu meenutada. 

1908. aastal toimusid Vene 
suurtükipaadi "Bobr" katsetu­
sed ja novembris 1908 tuli laev 
(veeväljasurve 875 tonni) Tallin­
na. I maailmasõda lõppes talle 
sakslaste kät te minekuga Ja 
ujuvtõõkojaks ümberseadmes-
tamisega. 

Kui 1918. a. Saksamaal revo­
lutsioon puhkes, nõrgestas see 
loomulikult sõjalist võimsust 

Pärg asetatakse Johan Pitka mälestuskivi juure. Pärjakandjate 
järel (paremalt) Tallinna linnapea lvi Eenmaa, kaitseminister 
Andrus Öövel, riigikogu riigikaitsekomisjoni esimees Peeter 
Lorents ja mereväe ülem Jaan Kapp. 

t t 

ning Eesti Kaitse Liit kasutas 
selle kiiresti ära: sakslastele 
avaldati survet, nii et nood lae­
valt lahkusid (enne purustades 
kõike, mida vähegi andis) ja lae­
va Tallinna sadama Eesti-pool-
sele komandandile üle andsid. 

18. novembril alustati laeva 
mehitamist, nimetati kergerist-
lejaks Ja sel heisati sini-must-
valge lipp. Et meeskonda veel ei 
olnud, pandi vahti kaitseliitla­
sed. 

Esimestel päevadel ei saanud 
laevas elada, alles 21. novemb­
rist saadi esimesi katlaid kütma 
hakata. Madrused võtsid laeva 
kaitseliitlastelt üle 22. novemb­
ril. Detsembrikuus oli aga sada­
mas poliitiline ässitustõö lahti 
läinud. Oli neid, kes pidasid ki­
hutuskõnesid enamlaste poolt 
ning sellesse tõmmati ka "Lem­
bitu" meeskonnaliikmed. Sel­
leks ajaks, kui Pitka laeva käi­
ma tuli , oli seal kord täiesti 
käest ära, komandör ei suutnud 
meeskonda juhtida ning sõja­
laeva ettevalmistamine Ja rel­
vastamine käis aeglaselt, et mit­
te öelda vastumeelselt nii mõne­
legi. 

Pitka kirjutab oma mälestus­
tes, et "Lembitul" olid enamla­
sed ja nende poolehoidjad tei­
nud otsuse punane lipp üles 
tõsta ning linna korrasolevatest 
suurtükkidest pommitama ha­
kata. Koos esimese soomusron­
gi komandandi kapten Irvega 
otsustati tuua Suure Rannavä­
rava ette soomusrong, et hoida 
sadam ja sadamatehased kont­
rolli all. 

"Rongi kohalejõudmisel lah­
kusin mina rongilt, kaasa võttes 
kaks kuulipildujat ja paarküm­
mend meest. Nendega läksime 
tehastesse. Kuulipildujaid risti 
teede peale üles seades läksime 

Eesti Merevägi 1918—1998 
de Liidu relvajõudude poolt. 
Eesti NSV Rahvakomissaride 
Nõukogu otsusega 29. augus­
tist 1940 oli muuhulgas määra­
tud ka Merejõudude saatus: 

Punkt 2: Anda üle Eesti 
mere-sõjajõud, seehulgas ka 
rannakahurvägi, Töölis- Ta­
lupoegade Mere Sõjalaevasti­
ku koosseisu; 

Punkt 7: Koik mere-sõjajõu-
dude rannakaitse relvastus, 
varandus, hooned ja ehitused 
anda üle Punalipulisele Bal­
timere laevastikule. 

Otsus jõustus selle väljakuu­
lutamise päevast. 

Merejõudude Juhataja viima­
ne päevakäsk kandis kuupäeva 
30. 09. 1940. 

Mereväe pidupäeva tähista­

mist alustati hommikul paraa­
diga Mereväebaasis. Mereväela­
si olid tervitama tulnud kaitse­
minister Andrus Öövel, Kaitse­
jõudude juhataja kindral-leit-
nant Johannes Kert, Tallinna 
linnapea lvi Eenmaa, arvukalt 
diplomaatilise korpuse esinda­
jaid, kolleege meilt Ja mujalt. 

Sadamas olid lipuehtes Eesti 
Mereväe laevad, samuti Baltro-
ni laevad "Vetra", "Imanta" Ja 
"Viesturs". Pidulikule rivistuse-
le Järgnes pärjapanek mereväe 
rajaja kontradmiral Pitka mä­
lestuskivile Ja seejärel suundu­
sid kolm mereväe laeva, "Sulev", 
"Kalev" ja "Olev" koos külaliste­
ga merele, et lasta merre pärjad 
hukkunud meremeeste mäles­
tuseks. Pärgade vettelaskmise 
koht oli Naissaarest läänes, kus 
1924. aastal sai miinitraaliml-
sel miini plahvatuse läbi vigas-

Kaitseministrile näidatakse paberil, kus miski käib. 

tada ning uppus suurtükipaat 
"Meeme". Selles õnnetuses sai 
surma komandör ja tema abi, 
mitmed meeskonaliikmed said 
vigastusi. 

Miinisadamas kogunesid ka 
veteranid. Mereväelaste Kogu 
liikmed, kes alates oma organi­
satsiooni moodustamisest Me­
remuuseumi Juures 1991. aas­
tal on kaasa aidanud Eesti Me­
reväe traditsioonide taastami­
sele ning järjepidevuse hoidmi­
sele. Nemad olid ka üks kaalu­
kamaid jõude, kes takistas meie 
allveelaeva "Lembit" äraviimist 
Venemaale. 

Mereväelaste sõjaväeline jalu­
tuskäik Mereväebaasist vana­
linna ja tagasi koos Kaitseväe 
orkestriga Üsas päevale pidulik­
kust, nagu külastajatele avatud 
laevad Tallinna sadama Admi­
raliteedi basseiniski. Mereväe-
ülema vastuvõtule Eesti Mere­
muuseumi kogunesid kolleegid, 
koostööpartnerid, kõik, kel soo­
vi mereväge ta pidupäeval mee-

I les pidada. Seal annetati ka es­
makordselt Eesti Mereväe tee­
neteristid. Mereväe Teenete Rist 
annetatakse kohusetruu tee­
nistuse eest Eesti Mereväes, 
Eesti Mereväele tähtsate ja üld-
kasulike rahu- ja sõjaaegsete 
teenete eest. 

Mereväe Risti nõukogu otsus­
tas anda Mereväe Risti nr . 1 
postuumselt Mereväe rajajale 
kontradmiral Johan Pitkale. 
Vastavalt otsusele anti see koos 
diplomiga hoiule Eesti Mere­
muuseumi. Mereväe Risti vääri­
liseks tunnistati veel reservme-
reväekapten Roland Leit, va­
nemleitnant Igor Sehwede, leit­
nant Urmet Reimann, reserv-
vanemleitnant Vladimir Kop-

tõõliste hulka, kes miitingut pi­
dasid, Ja nõudsime nende vane­
maid ja mässule õhutajaid väl­
ja. Kui olin korralduse teinud 
kurjategija ülesotsimiseks, kes 
sadamatehastesse ehitusele 
antud soomusauto rehvid oli 
läbi lõiganud, ja käsu andnud 
tööd viibimata Jätkata, ähvarda­
des igasuguse vabariigivastase 
väljaastumise katse veriselt 
maha suruda, lahkusime sada-
matehasest, ühte meest kaasa 
võttes, kes teisi üles kihutas sõ­
jariistu meie vastu tarvitusele 
võtma," meenutab Pitka. 

"Lembitul" käis agiteerimine 
ja Kaupmehesillale oli laeva 
Juurde kogunenud inimesi, kes 
nõudsid laevalaskmist ja puna­
lipu ülestõstmist. 18. detsemb­
ril tuli Pitka laeva relvastatud 
meestega. Vahetas välja ko­
mandöri, arreteeris mässuleäs-
sitajad. Vabadussõda kestis 
juba mõnd aega, kuid merejõu­
de polnud liikvele saadudki. 

See kõik sundis Pitkat täie 
energiaga asja enda kätte võt­
ma. 

23 . detsembril 1918 algas 
Eesti sõjalaevastiku esimene la­
hingu retk: Tallinna sadamast 
väljusid dessandile Kundasse 
"Lembit", pardal Merejõudude 
Juhataja Johan Pitka, vahilaev 
"Laene" j a hüdrograafialaev 
"Lood". 

"Esimese reisi siht oli Port-
Kunda, kus ma dessanti teha 
tahtsin, et vaenlast ootamatult 
heidutada ja paanikat sünnita­
da," kirjutab Pitka. 

See ka õnnestus, d es sant saa­
deti maale, võeti kanakuudist 
vangi enamlaste Kunda sadama 
komandant ja teisi vange, löödi 
tagasi vastase pealetung (seda 
toetas ka Inglise laevastik). 

Esimene operatsioon õnnes­
tus hästi, kaotusi polnud, võit­
lejate meeleolu oli tõusnud ja 
hakati valmistuma uuteks ope­
ratsioonideks. Eesti merevägi 
oli tegelikkuseks saanud. 

21 .novembril tähistas Eesti 
Merevägi oma 80. aastapäeva. 

Johan Pitkale annetatud Me­
reväe Rist on Meremuuseu­
mis hoiul. 

pelmann ja Eesti Mereväelas­
te Kogu. 

Samal ajal oli Eesü Meremuu­
seumis avatud väga huvitav 
ning hariv näitus, mille oli üles 
seadnud Kaitseliit oma 80. aas­
tapäeva tähistamiseks. Oli väga 
sisutihe ekspositsioon, kus jär­
jepidevus organisatsiooni tege­
vuses välja toodud ja Kaitseliidu 
tegevuse põhimõtted igakülg­
selt valgustatud. 

Äärmiselt huvitava osa ekspo­
sitsioonist moodustas aumärki­
de väljapanek. Kaitseliidul on 
olnud kadestamisväärne Järje­
kindlus ja läbimõeldus oma liik­
mete tunnustamisel. 

Reet Naber 

Küllike Roovälja, 
Urmas Saksa ja 

Madli Vitismanni fotod 
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Eesti Merevägi — 80 

Rahuaja merevägi 
Oma aastapäevakõnes märkis kaptenleitnant Jaan Kapp, e t m e -

reriiktde ajaloo käiku jälgides leiab tõestust see, et vaid need riigid, 
mis energiliselt on korraldanud oma merekaitset, on säilitanud oma 
iseseisvuse. 

Samas tõdes ta, et kuigi me oleme tänaseks suutnud panna aluse 
taasiseseisvunud Eesti Vabariigi Mereväele, on merevägi ikkagi al­
les loomisstaadiumis, rinnutsi nii teoreetiliste kui ka praktiliste kü­
simuste lahendamisega. 

Mereväe rahuaja kohustuste hulgas on: 
• ette valmistada mereväe Ja teiste riiklike relvastatud organisat­

sioonide isikkoosseisu sõja- j a kriisiaja ülesannete täitmiseks, et 
garanteerida pidev valmisolek Eesti riikliku iseseisvuse kaitsmi­
seks; 

• tagada laevasõidu vabadus j a ohutus Eesti vetes, see tähendab 
kümnete tuhande te meremiinide Ja teiste lõhkekehade kahju-
tukstegemist Eesti vetes; 

• korraldada riiklikult tähtsate objektide valve ja kaitse merelt; 
• täita rahvusvahelised kohustused, arendada koostööd tegutsemi­

seks riikidevahelistes formatsioonides, samuti vajadusel osaleda 
otsingu- j a päästetöödel õnnetusjuhtumite ning inimelude ohtu­
sattumise korral merel. 
Merevägi on tänulik selle h indamatu abi eest, mida on andnud 

meie kolleegid nii Läänemere riikidest - Saksamaalt, Taanist, Root­
sist j a Soomest, kui ka Norrast, Hollandist, Inglismaalt, Prantsus­
maalt, Ameerika Ühendriikidest. See abi ei ole olnud üksnes mate­
riaalne, vaid kõik need riigid on toetanud meid ka moraalselt, aida­
nud täiendada meie teadmisi j a omandada uusi oskusi Ja kogemusi 
õppustel, ühisharjutustel ja -operatsioonidel. 

Alates 1995. aastast on Eesti Mereväe laevad osalenud rahvusva­
helistel õppustel "Baltops", "Ämber Sea", "Open Spirit", "SAREX", 
"Co-operatlve Banners", "Baltic Challenge", "Co-operative Jaguar", 
"MCOPEST". 

Nüüdseks on koostöös toetajasriikidega käivitatud Balti riikide 
mereväeeskaadri "Baltron" tegevus. Eestile on suureks a u k s , aga 
ka kohus tuseks , olla selle rahvusvahelise miinilaevade eskaadri 
võõrustajariigiks. 

Mereväe ülem t ä n a s seoses Mereväe ü m m a r g u s e tähtpäevaga 
kõiki mereväelasi, kes on kitsastes oludes püüdnud anda oma pari­
m a kodumaa teenimisel; samuti kõiki koostööpartnereid, sõpru Ja 
toetajaid, kelle toetus on aidanud üle saada mõnikord lahendama­
tutena tundunud probleemidestki. 

Noorte mereväelaste * töö- ja ** puhkepaik laevas. 

Kroonika 
Eesti Meremeeste Misjon — 2 

2 1 . novembril tähis tas Eesti 
Meremisjon 2 . aastapäeva me­
remees tekodus Muugal j a me-
rendusõhtuga - piduliku õhtu­
söögiga "Carinas". Merendus-
õhtu peakõneleja oli Eesti Mere­
muuseumi direktor Urmas Dre-
sen, kelle lühiettekanne "Suu­
res t Tõllu st" äratas eeskätt vä­
liskülaliste suur t huvi ajaloolise 
jäämurdja taastamise vastu. 

Eesti Kaptenite Klubis 
"" 2 5 . novembril a lustas kapte­
nite klubi kohtumiste sarja Ees­
ti merendusasutuste juhtidega, 
e t võimaldada kapteneil saada 
merendusuudiseid otseallikast. 
Es imesena kuula t i Eest i Vee­
teede Ameti peadirektori Kalle 
Pedaku et tekannet . Ole paari­
k ü m n e kapteni huvi selle või­
maluse kasutamise vas tu näi­
t a s seegi, et 20-mlnutilisele et­
t e k a n d e l e Järgnes terve t u n d 
küsimusi-vastuseid. 

Järgmisena on kavas kuulata 
4 . jaanuaril Eesti Mereharidus­
keskuse rektorit Peeter Veege-
nit. 

Jõululõuna 
4. detsembril kutsus meren­

d u s - j a turismitegelased "Nord-
landiale" Jõululõunale "Eckerö 
Line" . F i r m a t u r u n d u s j u h t 
Häkan Nordstrom rääkis kok­
kutulnuile, et uue laeva tuleku-
§a on nii reisijate- kui ka kau-

a h u l g a ka sv o lnud t u n t a v . 
Kuid tulevikku nägi ta võimalu­
ses mitte piirduda passi j a ham­
baharjaga t u ru - tu ristiga, vaid 
p ü ü d a tutvustada Soome reisi­
ja i le pea le Ta l l inna k a m u u d 
Eestit, mida nad õieti ei tunne . 

Pakuti glõgi j a laevaköögi hõr­
gutisi. 

Eesti Merelaevandus — 7 
10. de t sembr i l t ä h i s t a s AS 

Eest i Mere laevandus 7 a a s t a 
möödumist riikliku aktsiaseltsi 
moodustamisest ettevõttejuhti­
de pressikonverentsiga, millel 
esinesid nõukogu esimees Olev 
Schults, Juhatuse esimees Felix 
H. Tschudi , tegevdirektor Tom 
Stage Petersen Ja finantsdirek­
tor Sergei Debel. Ajakirjanike 
küsimuste le vastasid ka kom­
mertsdirektor J a a n Kalmus j a 
arendusdirektor Viktor Palmet. 

1323 meremehe ja 218 kalda-
töötajaga et tevõt te ke skmine 
kuupalk on tänavu merel 9 816 
Ja kaldal 9 887 krooni. Teistest 
esitatud andmetest edaspidi. 

* * * 
Samal õhtul korraldatud vas­

tuvõtul "Estonia" kontserdisaa­
lis tervi tas pub l iku t e t tevõt te 
juhtide Olev Schultsi j a Felix H. 
Tschudi kõrval ka teede- j a si­
deminister Raivo Vare, taustaks 
videoklipid Eesti Merelaevan­
duse laevadest. Vastuvõtul osa­
les Eesti Merelaevanduse välis-
partnereid. Eesti (merendus)et-
tevõtiaid, poliitikuid, merendu­
sega tegelevaid riigiametnikke 
j a Eesti Merelaevanduse laeva­
de kapteneid. Hõrgutiste kõrva­
le pakuti kuulata "Arsise" kella­
de ansamblit j a keelpillikvartet­
ti; villitud oli ESCO-sildiga vein. 

Luutsinapäev Rootsi moodi 
11. detsembril korraldas Lae­

vali ikluse J u h t i m i s k e s k u s e l e 
loo ts ikaa t r i t va lmis tav "Info-
Auto" oma müügisalongis "Vol­
vode" t a u s t a l l u u t s i n a p ä e v a 
Rootsi moodi. Tavakohast glõgi 
j a luõakattenlt (erikujulist root­
si safranisaia) proovivaile küla­
listele mängis ajaloolistes kos­
tüümides plokkflöödiansambel. 

President Mallorcal 
7 . - 9 . novembr in i k ü l a s t a s 

Mallorcat Eesti president Len­
na r t Meri perega. Sellest kirju­
t a s to imetuse le j a s a a t i s foto 
Erik Schmidt . Presidendipere 
oli k ü l a s t a n u d t ä h e t o r n i la 
u u r i n u d B e r n h a r d S c h m i d t i 
a p a r a a t e n i n g v e e t n u d õ h t u 
kunstniku kodus, vesteldes va­
nas t Idrise kaardist, millest Erik 
Schmid t on r a a m a t u kir juta­
nud . / 

Mere misjoni õhtusöögi lauas paremal Jaan Jaani, vasakul Lauri 
Soone. Kõneleb Erwin Gerlach. 

Aastapäeva tähistas Eesti Merelaevandus pressikonverentsiga 
(vasakult): Tom Stage Petersen, Felix H. Tschudi, Olev Schults 
ja Jaan Kalmus,.. 

...ning vastuvõtuga «Estonia» kontserdisaalis. Vastu võtavad 
(vasakult): Tom Stage P e t e r s e n , Fel ix H. Tschud i ja Olev 
Schults. 

Merenduses kanda kinnitav Rootsi päritolu «Inf ö-Anto» tähistas 
rootsi kombe kohaselt luutsinapäeva, aga kohalike Lududega. 

Madli Vitismann Eesti Vabariigi presidendi perekond Erik Schmidti ateljees. 
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Laupäeval, 2 1 . novembril väl­
j u s "Baltic Kristina" Tallinnast 
harilikul ajal, õhtul kell 7. Eda­
s i s e s t j u t u s t a s v a n e m t ü ü r i ­
mees Tarvi-Carlos Tuulik: 

"Ainult poolteist tundi saime-

Ši nelja m a s i n a g a sõ i t a . Kell 
0.30 tuli käik m a h a võt ta j a 

edasi sõitsime 4-5 sõlmega, lu­
gedes laineid nagu kalalaevuke 
- s u u r laine mat t i s vööri e n d a 
alla. Võtsime kursi otse Söder-
armi poole, külgtriiv oli 10° rin­
gis. Tuul oli SW 240°, 25 m / s , 
puhangu t i 30 m / s . I lmateade 
l u b a s t u u l e v a i b u m i s t , a g a 
hommikul anti Turkus t tormi-
hoiatus tuulega 22 m / s . 

Sõi t s ime te rve p ü h a p ä e v a , 
kuni kell 20 võtsime Sõderarmis 
lootsi, j a Jõudsime kell 24 Stock­
holmi. Kell 2 öösel tulime uuesti 
välja, tagasitee oli alla lainet, Ja 
esmaspäeval kell 14.45 jõudsi­
me kai äärde." 

Esmaspäeval enne väljasõitu 
askeldasid "Baltic Kristina" vöö­
ris keevitajad: umbreel ing oli 
jäl le mõlkis . 6 ,5 m m p a k s u s e 
umbree l ingu t aga vajus vööri 
kontraforss 5-20 mm teki sisse. 

Sõ idu ajal ü h t k i löögihel i 
[pauku) ei märgatud, Tarvi-Car­
los T u u l i k u s õ n u l nägid n a d 
öösel prožektorivalgel la ine te 
järgi paremat kurssi valides, et 
vööris on värv ära tulnud. Et lai­
n e käis üle vööri, sai pragune­
nud ja maha tuleva värviga koh-

t f Baltic Kristina" pikk sõit 
t a v a a d e l d a vaid b i n o k l i g a . 
Seestpoolt vaadati üle visiir.-

Öösel kuigipalju laevu merel 
ei kohatud, päeval oli aga näha 
ka triivivaid palke. Laine hak­
k a s v a i b u m a p ü h a p ä e v a p ä ­
rastlõunal kella 16-17 paiku. 

Stockholmi hilinevaile reisi­
jai le broneeri t i uues t i , kellele 
vaja, lennukipiletid j a muretseti 

hotellikohad ning telliti bussicT tegu oli pikikõikumisega, külg 
Kolm üleplaanil ist söögikorda 
p a r a n d a s i d s a m u t i re i s i j a te 
t u l u . Erit i t änu l ikud oldi aga 
selle eest, et laevapere oli laevas 
nähtaval j a käis ringi - oli näha , 
et laevas on elu j a 300 pikal rei­
sil o lnud in imes t ei t u n d n u d 
end hüljatuna. 

Olukorra tegi kergemaks , et 

Enne, kui «Baltic Kristina» Tallinnast uuesti väljus, parandasid 
keevitajad vööri umbreelingu tugesid. 

Kõigest veerand tundi 
"Kapella" oli novembri TÕpul 

Balti Laevaremonditehase do­
kis. Ülatekil oli hulk keevitajaid 
korraga ametis , vahetat i teki-
p laad is tus t . Peamine töö kä is 
aga masinaruumis. 

"Kapella" II mehaaniku sõnul 
puhkes 2. novembri õhtul masi­
na ruumis tuli tihendi pu rune ­
mise tõttu. Torustikus surve all 
olnud õlist paiskus umbes 400 
liitrit peamasinale j a süttis. Lee­
kide p u h k e m i s e hetkel se is is 
u m b e s nelja meetr i kauguse l 
masinaruumis vahetust lõpe­
tav motor i s t j a pesi pa ra jas t i 
käsi... 

Vanematel laevatüüpidel kus­
tutatavat tuld auruga, aga "Ka-
pellal" näidati heldimusega elu-

pääst jat , tekiehitist selles rivis 
seisva 36 musta süsihappegaa-
siballooniga. Kogu operatsioo­
niks kulunud ainult 15 minutit, 
seejärel seisti tunde avariigene-
raatori antud valgustusega, aga 
küt te ta laevas puksereid ooda­
tes . 

Too veerandtund pööras lae­
vali inil kõik pahupid i . Reisid 
jäid ära, kuni asenduslaev saa­
di. Laevaomanikul tuli suuri et­
tenägematuid kulusid laevare-
m o n d i k s n i n g a s e n d u s l a e v a 
r e n t i m i s e k s Ja l i in i leseadmi-
s e k s . Meremees t e i s i k l i k u d 
p l aan id said k a n n a t a d a , s e s t 
t ö ö - j a puhkepäevade graafik 
läks sass i : pä ras t puhkepäevi 
tööle tulnud laevapere a sus ren­

d i t u d "Apollole", v a b u päevi 
oodanud laevapere veetis selle 
aja remondi tava l laeval Balt i 
Laevaremonditehases. 

Tol õnnetul reisil oli "Kapellal" 
Rootsi laevainspektor, et laeva 
seisukorda Ja õppusi kontrolli­
da . II mehaaniku sõnul olnud 
see inspektorilgi esimene kord 
laevatulekahju näha . Ent võib­
olla Ju s t t ema sealoleku tõ t tu 
Rootsi ajalehed "Kapella" juh tu­
mi kohta midagi halba ei kirju­
tanudki . 

Tulekahju olevat "Kapellal" ol­
nud ka 6 aastat tagasi. "Kahju, 
et te ei näinud, kui korras meil 
siin enne oli," kahetseti laeval. 
Laev oli Eesti lipu all Jõudnud 
olla vähem kui kolm kuud. 

Pärast juh tunut tuleb vaheta­
da 20 ,6 kilomeetrit j uh tme id . 
41 elektrimootorit demonteeriti 
- see on klassiühingu nõue. Hil­
j e m tu leb need uues t i kohale 
monteerida. Peamasinatelt võe­
ti ä ra silindripead, kolvid ja kep­
sud - pärast seda, kui kuumad 
masinad said külma, tuleb kõik 
üle kontrollida. Kõikvõimalikud 
tihendid vahetatakse. 

Masinaruumis , kus niigi kit­
sas , ripnesid lahtivõetud kaab­
lid laes. Seal ei mahu kuigi palju 
tehasetöölisi korraga töötama, 
seetõttu võtab remont aega. Re­
mont on plaanis lõpetada aasta­
vahetuse paiku, ning et plaani­
line remont tehakse koos üle­
plaanilisega, tehti ka jäävöö j a 
"Kapella" värvitakse "Hansatee" 
värvidesse. 

k õ i k u m i s t ei o lnud . Reisijad 
suhtusid asjasse mõistvalt. "Te­
gime kõik reisijate heao luks , 
aga s e d a ei a n n a k o k k u viia 
õigeaegse kohalejõudmisega," 
üties Tarvi-Carlos Tuulik. "Ent 
f irma pol i i t ika on, et reisi jal 
peab hea olema." 

T a l l i n n a s t S tockholmi sõi­
duks oli kulunud 29 tundi. Sü­
daööl s a i d re is i jad l a e v a s t 
maha, laev tehti puhtaks la võe­
ti öösel teised reisijad peäle. 181 
broneer i tud piletist hoolimata 
tuli kohale vald 99 reisijat, aea 
kogu kaup oli kohal. Tagasiteele 
alla lainet kulus 13 tundi. 

Samal ööl põrkas Maarianha-
minas vas tu kaid "Silja Euro­
pa" . E n t veel e smaspäeva lg i 
nähti teda, auk ahtris, liinireisi 
tegemas. Mistõttu Eesti mere­
mehed arvas id , et kuigi kõigi 
kohta kehtivad samad seadu­
sed, on neil vist eri maades eri 
vorm. 

E s m a s p ä e v a s e vä l j a sõ idu 
ajaks parandat i Huviga "Baltic 
Kristina" "näos". Ent teistkord­
ne j u h t u m sama laevaga lühike­
se ajajooksul pani mõtlema me­
talli pehmusele või kaarestiku 
n õ r k u s e l e . I lmaprognoos nii 
kõrget lainet ei ennustanud. 

Madli Vitismann 

K a p t e n J u h a n Liivile 
"Baltic Kristinal" 

Tuha t punas t roosi teile selle 
f a n t a s t i l i s e l t k e n a töö e e s t , 
mida tegite täna reisi ajal Tallin­
nas t Stockholmi. 

Me h indame teie head otsus­
tusvõimet j a vilumust. Ja koha­
nemis t , m u u s e a s kiiruse abil, 
praeguste asjaoludega. 

Veelkord tänu Anitalt ja Mar­
gotilt j a paljudelt teistelt 

Käepigistus teile j a teie laeva­
perele meilt kõigilt "Baltic Kris­
tinal" 

3 4 allkirja + grupp Peters! 
Bussist 
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Novembris jättis masinaruum masendava mulje,. 

Hulk keevitajaid oli ametis ülateki plaadistusega. Madli Vitismann ...aga kiidetud elupaästjad COa-ga olid jälle täies valmiduses. 
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Pressiteade 
"Silja Europa" sõi t T u r k u s t 

Stockholmi katkes möödunud 
ööl Maar ianhaminas , kui laev 
tugeva tuule tõttu põrkas vastu 
ka id j a v i g a s t a s l a e v a k ü l g e , 
öösel inspekteeriti j a remonditi 
laeva ajutiselt . "Silja Europa" 
väljub tagasi Turkusse hommi­
k u l kell 9 j a v ä l j u m i s a j a k s 
Stockholmi a rves t a t akse kell 
20 . Päeva jooksul laeva inspek-
teeritakse Ja remonditakse eda­
si. 

Rist lusel oli vähemal t 2 6 0 0 
reisijat, kellest 200 sõitsid hom­
mikul "Rosellaga" Stockholmi. 
Soome ristlusreisijad jätkavad 
"Silja Europa!" sõitu Turkusse. 
"Silja Line" pakub reisijaile uue 
ristluse ärajäänu asemel. 

22. novembril kell 8 
Silja Line AB 

Silja Europa" juhtum 
S p e t s i a l i s t i arvamus 

Näinud telepilti ja vigastatud 
laevakülje fotot "Postimehes", 
tekkis arvatavasti paljudel küsi­
mus, kuidas oleks niisugustjuh-
tumit käsitletud, kui juhtunud 
oleks Eesti laevaga. Näiteldki 
pole vaja kaugelt otsida. 

Kas võiks arvata, et Eesti laev 
ei sõidaks tuhandete reisijatega 
edasi? Sellele küsimusele vasta­
nud spetsialist kostis kindlalt: 
"Ma ei arva, ma tean." Ning sel­
gitas, et edasisõiduks oli vaja 
kokkulepet mereadministrat-
sioonija klassiühinguga. Klas-
siühing ("Silja Europal" on see 
"Bureau Veraas") peab oma ar­
vamuse kirjalikult esitama. Sel 

juhul võib ajutise remondijärel 
sõita kuni kuu aega. 

Spetsialist selgitas, et oleneb, 
kui kõrgel laevakere vigastus oli: 
kui see on ülalpool laevakere 
veekindla osa joont, tehakse ke-

reavaus ilmastikutihedaks, pan­
nes peale ajutise plaadi. Oluline 
on seejuures, et oleks tagatud 
võimaliku laeva sattuva vee ära­
vool. Laeva mitte ohustava väi­
kese vigastuse korral lubab 
klassiühing piirduda väikese re­
mondiga. 

L i s a t e a v e t laevaf irmalt 
"Silja LineT* informatsioonidi-

rektor Seija-Riitta Laakso sel­
gitas, et laevakere vigastus pak­
poordis oli tingitud löögist vastu 
kaid, mille põhjus tas tuuleiil . 
Viga sai laeva vendervõõ, laeva­
kere sai mõlgi ja seoses sellega 
väikese prao ülalpool veeliini. 

Sellele koha le keevitati u u s 
p l aa t j a teht i eraldi tugevdus 
ümberr ingi . Seda kontrollisid 
mõlemad ametivõimud, nii "Bu­
reau Veritas" kui ka Soome Me-
resõiduamet. 

Madli Vitismann 

Konkurendikommentaar 
Kül tele laevaga oleks Juhtunud samasugune asi kül "Silja Europa-

ga', mis põrkas vastu kaid- siis kuldas oleksite pidanud laevaga eda­
si toimima? Kas oleksite sealt Ugi 2500 reisijaga edasi sõitnud, AS-i 
Hansatee Grupp nõukogu esimees TOIVO NINNAS? 

Eks oleks tohutult palju lärmi olnud. Aga ma ei ole ju näinud ühtki sel 
puhul tehtud tehnilist akti. et teaksin, mis täpselt oli, nii et lihtsalt emot­
siooni pinnal ei taha midagi arvata. Aga nad on seal profid, mitte 
mingid poisikesed, loomulikult mõtlesid nad järele, ja järelikult tehnili­
ne olukord lubas edasi sõita. Kindlasti ei olnud siis riski. 

Viimasel ajal näib, et Läänemerele on tekkinud mingid erilised lai­
ned, mis laevu kimbutavad. 

Ei ole paris nii. et lahed vaga aeglaselt, ja siis ei juhtu midagi. Kes 
teab. võib-olla "Baltic Kristina" oleks pidanud hoopis kiiremini mine­
ma. Oleks ehk vaja teha uurimusi erinevate laevade optimaalsete kii­
ruste kohta. Peaks tõenaoliselt tegema mudelkatsetusi. Aga teha 
umbreelingu kortsumlnemlse puhul hirmsat lõrmi pole minu arust 
õige. Auto poritiiva mõlkimine on vaga ebameeldiv, aga pole tege­
likult ju mingi probleem. Ega "Estonia" õnnetuse parast ei pea nüüd 
kõiges hirmus arad olema. Mingit reaalset ohtu sellest mõlkimisest ei 
tekkinud. Laevafirma ei tohi muidugi niisugust informatsiooni varjata, 
vaid ta peab selle esimesena välja andma, aga asja reaalselt hinda­
ma, et lolli paanikat ei tekiks. 
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Ähvardus Reederikommentaar Ähvardus 
tehti 
teoks 

AS-i Ees t i M e r e l a e v a n d u s 
Taani Ja Soome sadamate vahet 
sõitvat "Rakveret" tabas boikott 
11. detsembril Helsinkis. 

Kapten Albert Hudžašvili sõ­
nul jõudis "Rakvere" Helsinkis-
se 10. detsembri õhtul veerand 
seitse Ja lossiti kohe. Alustati ka 
laadimist , aga enne v a h e t u s e 
l õppu j õ u t i pea l e t õ s t a p a a r 
konteinerit; hommikul tööd jät­
kati . Laevale jõuti laadida veel 
konteinereid, nii et laadruum oli 
täis j a üks treiler jõudis ka va-
he tek i l e . Kella 10 p a i k u , kui 
s a a b u s "Donata" , l ä k s laad i -
m i s b r i g a a d , n a g u tava l i se l t , 
"Donatale", ses t tolle seisuaeg 
on lühem, et pä ras t "Rakvere" 
laadimist jätkata. 

Ent lõunavaheajal, kell 12.15 
s a a b u s "Rakverele" Simo Nur­
mi, kes esitles end ITF-i esinda­
j a n a , n i n g ü t l e s , e t nad on 
a u g u s t i s s a a t n u d kirja Ees t i 
Merelaevandusele Euroopa Lii­
du s a d a m a t e v a h e t s õ i t m i s e 
koh ta . Et v a s t u s t polevat tu l ­
nud, kuulutavad nad "Rakvere" 
vas tu boikoti . Kapten p ü ü d i s 

Riigi Piirivalveameti mereosa-
k o n n a ü l e m a a s e t ä i t j a Jüri 
Kreek s i lmitses 1. detsembril 
Läti delegatsiooniga alanud lä­
b i r ä ä k i m i s t e k s v a l m i s t u d e s 
Eesti kaart i , millel merepiirist 
k a u g e m a l k a k s e r ivä rv i l i s t 
j oon t . Üks ü m b r i t s e s majan­
dusvööndit koos territoriaalme­
rega, teine lennujuhtimisvöön-
dit. 

Lennujuht imispi i r ei lange­
n u d kaardil kokku majandus­
vööndi piiriga merel, Vaindloo 
kohal u la tus aga Venemaa len­
n u j u h t i m i s p i i r Ees t i t e r r i to­
riaalmerre. Nii kaotab Eesti len-
nujuhtimisraha ühelt poolt Lä­
tile, teiselt poolt Venemaale. 

as tuda läbirääkimistesse, kuid 
Simo Nurmi helistanud sealtsa­
mast laeva agendile ning teata­
nud, et on boikott Ja see korral­
da t akse ka "Caliburile". Simo 
Nurmi oli möönnud, et neil ei ole 
pretensioone konkreetse laeva, 
s.t. "Rakvere" laevaperele, vaid 
akts ioon on kor ra lda tud AS-i 
Eesti Merelaevandus vastu. Kui 
kapten oli omakorda Eesti Me­
r e l a e v a n d u s t j a laeva agen t i 
olukorrast teavitanud, s aabus 
appi Eesti Merelaevandust Soo­
mes nõustav advokaat. 

Rohkem "Rakverele" kaupa ei 
laadi tud. Kui oli selge, et lasti 
ootama jäädes ei õnnes tu sõi­
duplaanis t kinni pidada, asuti 
välja selgitama võimalusi ära­
sõiduks . Lootsid riigiteenistu-
ja ina boikotis ei osalenud, ent 
kaimadrused osalesid. Lubatud 
oli vaid ümberhaalamine, kuid 
see osutus niigi tarvilikuks, sest 
kaikohta oli vaja juba järgmise­
le laevale. Kui "Rakvere" reede 
õhtul Helsinkist lahkus, Jäi um­
bes 60% Soomest Taani saade­
tavast kaubast kaile. 

Merepääs te lep ingu etteval­
mistamisel olnuks hea, kui nen­
de vööndite piirid kokku langek­
sid - Eesti merepäästepiirkonna 
piir on ma jandusvöönd i piir. 
Ning kui Eesti merepäästepiir-
konnas j uh ik s Eesti lennuük-
s u s i Lät i pool , m u u d a k s see 
p ä ä s t e o p e r a t s i o o n i d nä i t ek s 
Liivi lahel tarbetult keerukaks. 
Lennuk või kopter peaks sel Ju­
hul Eesti majandusvööndi ko-

AS-I Eesti Merelaevandus 
arendusdirektor VIKTOR PALMET: 

11. detsembril peäle lõunava-
heaega teatas mele agent Fl-
MAG, et Helslnkl stlvidorfirma 
"Finnsteve" katkestas ITF-I Soo­
me esindaja Simo Nurmi instrukt­
sioonide kohaselt "Rakvere" laa­
dimise. 

Boikotti alustati kell 12.50: kui 
laadimisbrigaad oli lõunava­
heajale läinud, saabus "Rakve­
rele" Simo Nurmi ja teatas kapte­
nile, et brigaad peale lõunava-
heaega laadimiseks tagasi ei 
pöördu, sest ITF alustas "Rakve­
re" vastu boikotti. Põhjuseks tõi 
ta. et laevapereliikmete töötasu 
on vaiksem kui Soome laevape-
reliikmeil samal laevaliinil - seal 
sõidab "Finncarriers". 

Sellele järgnes "Rakvere" kap­
teni protestlkiri Soome Mere­
meeste Unioonile, alla kirjutas ka 
agent. Kõik laevapereliikmed 
kirjutasid alla deklaratsioonile, 
milles väidavad, et ei ole boikoti­
ga nõus ega kiida heaks Soome 
ITF-i ja Meremeeste Uniooni akt­
siooni ning märgivad, et käes­
oleval ajal toimib Eesti Merelae­
vanduse ja meremeeste ame­
tiühingu kollektiivleping, mis neid 
praegu rahuldab, ning et ITF-il ja 
Soome Meremeeste Unioonil ei 
ole õiguslikku alust nende nimel 
aktsioone ette võtta. 

Et tegu on liinilaevaga, jätkas 
"Rakvere" tööd liinil - sõitis Muu-

hal lendamiseks Lätilt luba kü­
sima. 

Rahvusvahelise Mereorgani­
sats iooni IMO soovitus on, et 
m e r e p ä ä s t e p i i r k o n n a d , kui 
need ei lange kokku riigipiiride­
ga, määra taks kindlaks lennu-
j u h t i m i s p i i r k o n n a j ä r g i . En t 
m e r e p ä ä s t e p i i r k o n d m ä ä r a t i 
kindlaks varem, lennujuhtimis-
piirkonna kindlaksmääramisel 
võidi aga arves tada teisi asja-

gale ja sealt edasi Ärhusi. Osa 
Soome eksportkaupa Taani jäi 
kaile, nii võib öelda, et boikotee-
riti kaubasaatjaid. 

* * * 
Tegelik olukord on selline: kuigi 

väidetakse, et Eesti laevad on 
turul dumpinguga, rakendatak­
se Soome laevadel toetust rii­
gieelarvest. Toetus aga kujuneb 
nii: näiteks Eesti Merelaevandus 
ja eriti "Hansatee", kust käiakse 
iga päev mitme laevaga Helsin­
kis. maksavad navigatsioonitasu 
ja sadamatasu taies mahus 
(mida Soome laevaomanikud ei 
tee). Et navigatsioonitasu läheb 
Soome riigieelarvesse, siis seelä­
bi tagastatakse Eesli laevaoma­
nike makstud tasu Soome lae­
vaomanikele. Läbi riigieelarve, 
mida osalt on täitnud Eesti lae­
vaomanikud. 

Kui Soome laevad tu levad 
Eesti sadamasse, siis navigat­
siooni- ja sadamatasu makstak­
se Eesti laevaomanikega sama­
del alustel. Soome laevaomani­
ke raha Eestis riigieelarve kaudu 
Eesti laevaomanikele ei anta. 
Veel enam. neist (sadama)tasu-
dest ehitatakse vanasadamas 
ümber lõunabasseini. et tagada 
Soome "Silja UneT ja "Viking U-
ne'i" suurtele reisilaevadele pa­
remad sildumisolud. See tahen­
dab, et Eestis maksavad ka Eesli 
laevaomanikud Soome laeva­
de, oma konkurentide sildumise 

olusid, kasvõi näi teks tehnilist 
suutlikkust. 

Merepäästeleping Lätiga sai 
siiski valmis, j a selles sätesta­
t ud pi i rkondi s a a b a rves t ada 
teiste merepäästelepingute ette­
valmistamisel . J ä rgmisena on 
see plaanis sõlmida Rootsiga. 

Ent merepääs t ega s e o n d u b 
teinegi merepiirivalvurite mure. 
Nimelt tahe takse erasadamals 
piir ivalvelaevadelt k a i m a k s u 

parandamiseks, Soomes aga 
maksavad oma konkurentide 
toetamiseks. 

Enamgi veel: näiteks "Hansa­
tee" maksab Soomes faarvaatri-
tasu (selles sisaldub ka jaamur-
detasu) ning selle abil subsidee­
rib kaudselt SHJat. Vlklngltp 
" Finncarriers!". Soome ameti­
ühing aga väitis enne boikoti 
alustamist, et oleme äris dumpin­
guga Soome firmade suhtes. 

Kasutades ITF-i poliitilisi doku­
mente ja arvestamata tegelikku 
olukorda, s.t. subsiidiume Soome 
laevaomanikele, võitlevad Soo­
me amet iüh ingud tegel ikult 
ainult selle eest. et tagada oma 
laevaomanikele paremad kom-
mertstingimused Läänemere 
veoseturul. Konkurents on ka 
muudes veosektorites. näiteks 
reisilaevaliikluses. 

Tagasi "Rakvere" juuurde tul­
les - streikide puhul kasutatakse 
sageli võtet, et osa kaupa lossi­
takse, seejärel seisatakse tõö 
äkki just sellises staadiumis, et 
laev ei saaks ära minna. Kuid 
"Rakvere" kauba saab peale 
võtta mõni teine meie laev. 

Šokeerivaks võib pidada, et 
selline juhtum leidis aset mõni 
päev pärast seda. kui Eesti ja 
Soome valitsusdelegatsioonid 
parafeerisid Eesti ja Soome me-
retranspordialase kokkuleppe. 
Niisugused boikotiaktsioonid lä­
hevad vastuollu selle kokkulep­
pe mõttega. 

12. detsember 

Madli Vitismann 

küsida. Et eelarve niisugust ku­
luartiklit ei sisalda, siis neis sa-
damais piirivalvelaevu enam ei 
peeta. Kui aga laeva ei oleja ak­
vatooriumis korda ei s aa pida­
da, siis pidas Jü r i Kreek otstar­
bekaks, et ka paar .kaldal paik­
nevat piirivalvurit sellest sada­
mas t ära viidaks. Nii oleks era-
sadam piirikontrolliks suletud. 

Merepäästes ai taks aga piiri­
valvelaevade ha jusam paikne­
mine piki r ann iku t lühendada 
õnnetuspaigale jõudmise aega. 
Näiteks Stockholmi saarestikus 
on mitmes sadamas nn . teenis-
tuskai, kus riigilaevadelt maksu 
ei võeta. 

Madli Vitismann 

Skandinaaviamaade ametiühingud 
viljelevad kõlvatut konkurentsi 

18. novembril to imus Stock­
holmi külje all Arlandas NTF-i -
Põhjamaade Transporditöötaja­
te Föderatsiooni, ITF-i liikme -
korraldatud laia kõlapinda taot­
lenud konverents, millel arutati 
"Estonia" huku rahvusvahelise 
uur imiskomisjoni l õppa ruan-
net ühe sõl tumatu inglise eks-
p e r t f i r m a j a ennekõ ike ITF-i 
ning sea lhulgas Rootsi Laeva-
juhtide Ametiühingu vaatevink­
list. 

As jaosa l i s i , s.t. e n n e k õ i k e 
ees t i m e r e m e e s t e e s inda ja id 
s inna ei k u t s u t u d . Leiame, et 
sellega rikuti jämedalt rahvus­
v a h e l i s t a m e t i ü h i n g u t e soli-
daarsuspõhimõte t j a kõigu tati 
t u g e v a s t i e d a s i s e v e n n a l i k u 
(amet iühingute omavahel ises 
suhtluses pöördutakse teinetei­
se poole tiitliga "Dear Brother") 
koostöö alustalasid. Kohal olid 
nii Islandi, Venemaa kui ka teab 
kust tulnud vennad. 

Inglaste eksper t rühma koos­
t a tud e t tekanne ei s i sa ldanud 
midagi u u t ega ka otseselt kriti­
seeri tavat . Meie vana tu t t ava . 
Rootsi Laevajuhtide Ametiühin­
gu peasekretäri kapten Christer 
Lindwalli sõnavõtt sisaldas räi­
get Ja põhjendamatut, kuid mei­
le j u b a tut tavat kriitikat "Esto­
nia" meeskonna pihta. Nii, nagu 
septembris Taani merendusaja-
kirjas "Navigator", nii ka Arlan­

das rõhu tas see mees, et meie 
meeskond oli oskamatu j a hoo­
le tu , e t laev oli väga ha lvas t i 
hooldatud j a see oligi üks olulisi 
katastroofini viinud tegureid. 

Siinkohal t ahaks mõtisklus-
ainet pakkuda Andi Meistri "Lõ­
pe t ama ta logiraamatust". Tsi­
teerides kahe rootslase, Anders 
Jõrle Ja Anders Hellbergi teost 
"Katastroofikurss - "Estonia" 
tee hukule" ja lisades oma mõt­
ted, lausub Andi Meister: 

"... oli moodustunud surmav 
kombina t s i oon a l avää r tu s l i ­
kus t , kuid heaks tunn i s t a tud 
l a e v a k o n s t r u k t s i o o n i s t n ing 
madalapalgal isest eesti mees­
k o n n a s t / . . . / Kombinatsiooni 
saab j u m u u t a inimsõbraliku­
maks , vaja on vaid heaks tun­
n i s t a t u d laevale p a n n a peale 
korralik kõrgepalgaline mees­
kond j a sõit läheb edasi, nüüd 
Juba õigel kursil . Võib-olla tu­
leks h a k a t a mõis ta tama, kelle 
meeskond? 

Poliitika teenib alati kellegi 
huve j a alati teenib kellegi huve 
ka poliitiline koh tuo t sus . Kas 
selle o tsuse langetanud kohtu­
nikud sooviksid järgmise õnne­
tuse eest ise vastutada? Ei usu. 
Kohtunikud mõistavad vaid ko­
hu t , v a s t u t a m a peavad need, 
kes sõidavad merele laevaga, 
mis kardab merd." (lk. 15). 

Kaldun arvama, et oma järel­

d u s t e eest , mida tegi Christer 
Lindwall Ar landas , ei soovi t a 
vastutada Andi Meistri väljatoo­
dud kontekstis. 

Kahju, et selles räpases män­
gus j a NTF-i õhuta tavas kam­
paanias leidub kaasamängijaid 
ka Ees t is . Paljudele meie hul­
gast on kindlasti mõistetamatu 
sellise suuremahul i se j a intri­
gee r iva k i r j u t i s e i l m u m i n e , 
nagu 20. novembri "Sõnumile­
h e s t - ""Estonia" viis põhja hoo­
limatus". Ainuüksi artikli peal­
kiri ei j ä t a kahtlust , et tegu on 
tellimustööga. Samuti pole või­
malik täie mõistusega j a eelda­
tavasti algkooli füüsikakursuse 
l ä b i n u d , e l u s a pea to imeta ja 
ame t i so l eku korral J u h t u m i t 
teisiti se le tada . (Tsitaat artik­
list: "... peamasinate tagasikäi­
gul ... oleksid veemassid kogu­
nenud ahtrisse ...") 

Loodan, et mõnigi sai siit õige­
m a s u u n a o m a mõte te l e j a 
kõhklustele. Et meie meremees­
te vastu suunatud propaganda­
sõda ei näi niipea lõppevat, siis 
J ä t k a m e e h k j ä r g m i s e s lehe­
numbris õigluse jaluleseadmist, 
võttes esmalt vaatluse alla lae­
vad, mis me oleme roots las te 
k ä e s t ü le v õ t n u d Ja mis kuni 
ü l evõ tmi sen i sei lasid Rootsi 
lipu all. 

EMSA juhatuse esimees 
Jüri Lember 

Reisijaid 
Tallinn-Stockholmi liinil 

K ü n Reisijate arv Osakaal Tallinnas 
j aanuar 
veebruar 
märts 
aprill 
mai 
juuni 
Juuli 
august 
september 
oktoober 
november 

19 147 
24 124 
22 689 
26 904 
34 231 
34 457 
50 921 
48 929 
25 707 
33 141 
20 628 

9,5% 
10,8% 
8,8% 
8,2% 
9.1% 
8,9% 
9,5% 

10,8% 
8,3% 
9,9% 
7,2% 

Kokku 340 878 9.3% 

Läänemeri on tänavu tuuline olnud. Samuti on aasta alguse reisi­
jate arv 19 000 suurenenud suvekuudeks üle kahe korra, 50 000-
ni, ning langenud sügiskuudel jälle 20 000-ni. See ei pea jus t usal­
duskriis olema, kui "EstlineT* reisijate osakaal Tallinna Vanasada-
ma liinireisijate hulgas keerleb si ia- ja sinnapoole üheksat protsen­
ti. Et võrreldes sadade tuhandete Tallinna-Helsinki liini reisijatega 
on Rootsi sõitjate hulk väike, pole niisugune protsendiarvutusjust 
väga täpne, aga muutuste suundi näitab ehk siiski. 

Teine Rootsi-liin, aasta algul 200 reisijat kuus vedanud "Hansa-
liin" on Jõudnud augustis ja oktoobris tuhande reisija lähedale ning 
aastas kokku sõidutanud 6 855 reisijat, peamiselt autojuhti. 

Reisijaid 
Tallinn-Helsinki liinil 

Ettevõte 
Hansatee 
Silja Line 
Viking Line 
Eckerö Line 
Lindaliin 
Nordic JetLine 

Reisijate arv ' 
2 137 730 
1 121395 

602 517 
559 646 
158 000 
152 787 

Osakaal 
4 5 % 
2 4 % 
13% 
12% 

4% 
3 % 

Osatähtsus 
1. 
2 . 
3 . 
4 . 
5 . 
6 . 

Valmistatakse ette 
merepäästeleppeid 



1 2 MEREMEES Nr. 2 2 - 2 3 (199-200) Teisipäev, 15. detsember 1998 

Tallinn, sa 
üllatad 

Sääl on üks 18-meetrit sügav 
süvasadam Muuga, kus tehak­
se väga palju tööd ja teenitakse 
raha. Aga sääl asub ka mere-
misjoni "Meremeeste Kodu", 
mille kaheaastaseks saamist tä­
histati. Allakirjutanud pärna-
kaski, kes aastaid enam pealin­
nas pole käinud, sai kutse. 

Oks õige eestlane lööb ikka 
kaks kärbest ühe hoobiga -
kokkuhoid pole koonerdamine! 
- Ja seepärast on tal Tallinnas 
muudki tegemist. Viia kohale 
ühe Juubelikink ning püüda 
taastutvuda unustussevajuva-
ga, olla oma kandekotiga kohati 
mats Unnas, roos rinnas ja lõpe­
tada see päev, 20. november, 
ühes Lasnamäe kõrghoone 9. 
korruse ühetoalises. 

Tolles kõrguse tõttu pisut hõ-
rendatud õhuga korteris tuleb 
pärast paari klaasikest head 
veini kosutav uni . Järgmisel 
hommikul saadab hea saatus 
kaaslase, kes Muuga suunas 
"Jäljele" Juhib. 

Number 60 bussiga Lasna­
mäelt alla sõites paistavad hin­
gematvalt ilusad vaated Tallin­
na lahele, laevad ja laulukaar. 
Pea leiad end juba bussis nr. 
184A. Ning taas leidub kaasla­
ne, kes juhatab , kus Muugal 
maha minna. 

Eks mats, kes suures linnas 
ju kardab "maha" ja hiljaks jää­
da, on esimesena kohal. Misjo-
nimajas näib väga vaikne olvat, 
uksed-aknad kõik raudselt kin­
ni. Aga ei, vastu astub kaunis 
näitsik, kes end selle maja pere­
naise Riinana tutvustab. Palub 
üleriided ära võtta; kohe saavat 
ka kohvi. 

Ometi kohal Ja ruumis sees, 
ilusas pealegi! 

Kella 12-ks tulevad inime­
sed. Kesk-Saksa evangeelsest 
meremisjonist. Jaan Jaani abi­
kaasaga, Muuga sadama esin­
dajad. Inglis-, saksa-Ja eesti­
keelsed kõned. Noor tõlk. Ilus 
kabel-altar. Väike jutlus ja mis-
jonilaul. 

Oks sakslane ütleb end vare­
mast ajast tuttav olevat. Kust 
küll, mis ajast? Räägib, et on 
hea meel taaskohtuda. Ehk oli 
ta paar aastat tagasi "Chaplini" 
kultuurikeskuses, kus sõjaaja­
loolane Rein Helme mingeile va­
nemaile sakslastele loengut pi­

das? Või hoopis mõnelt laevalt -
"Garinalt", "Esmeraldaa", 
"Emslandilt", "Katherinalt"? 
Mine tea. 

Taas kehtib mingi meresoli-
daarsus. Endine "Arnold Vei-
meri" kapten viib autoga kesk­
linna tagasi. "Carinas" peetava 
piduõhtu alguseni on veel hulk 
aega. Niisiis Järgnevad Tallinna 
poed, poekesed, kaubasaalid, 
fotoäria. Kaubamaja. Ning ongi 
aeg 38. bussi peale istuda ja LiT-
lepaviljonini sõita. Busside 
numbrid, peatused ja sõidu­
suunad tehakse küsijale pulk-
haaval viisakalt-sõbralikult sel­
geks, isegi mõned vene rahvu­
sest inimesed räägivad head 
eestit. J u siis aeg on nii palju 
edasi läinud. Ju siis hakatakse 
aru saama. 

Värelevad tõrvikud pimedas 
sügisöös "Carina" jalamil. 
Trepp. Akende taga askeldavad 
ristlipsustatud kelnerid. Lumi­
valged kaetud lauad. Sundima­
tu pidulikkus. Aegamööda ko­
guneb inimesi, osa juba tutta­
vamad ning osa uued näod. 

Aeg möödub. Võiks ju olla 
veel, aga ei saa, kell 9 läheb bus­
sijaamast viimane buss Pärnu 
poole. Maha jääda oleks tobe­
dus. Vahetame "vana tuttava" 
sakslasega aadresse ja telefoni­
numbreid; kingitakse saksa 
meremeeste kaelaside Ja üks 
pudel.Ise soovin kõike head 
sakslastele , kes Eesti peale 
mõtlevad. 

Bussijaama sõiduks paku­
takse taksot. Tänan viisakalt. 
Vanusepiirist üleastunule on 
Tallinna bussid-trammld priid. 

Tallinn, sa üllatad ikka ja jälle 
uuesti, seekord väga meeldivalt. 

Ott Taul 

Meremeeste kodukabelis on 
altaripildiks vaade aknast. 

Kiri to imetuse le 
Vt. "Sõnumileht", 20. november 

""Estonia" viis põhja hoolimatus" 

/ . . . / pidasin meie merenduse asjatundjate kaptenite ja nende va­
nemabidega nõu, et kirja panna omad mõtted. Ka ei teadnud ega 
tundnud nad "kaugsõidu meremeest" Valter Sääske. Nüüd on mul­
le teatavaks saanud, et Valter Sääsk on lõpetanud Tallinna Kalan-
dustehnikuml omal ajal ja seda kalatöötlemise ehk tehnoloogi eri­
alal. Eks siit ongi arusaadav, miks mees eksib niisuguste asjadega 
nagu vööri Ja ahtri kreen. Vöör ja ahter on omavahel teatavasti seo­
tud diferendi kaudu, (diferent: laeva pikikalle; vööri Ja ahtri süviste 
vahe, iseloomustab laeva trimmi. MerLe, lk. 53 - toim.) / . . . / Mis as­
jad on aga pilsi tankid? (V. Sääse artiklis pilsiruum - toim.) Teata­
vasti on laevas pilsi kaevud. Need eriti palju vett ei mahuta. Kust on 
võetud metatsenter 1,5 m reisilaevadel? Loetelu võiks jätkata./.../ 

"Estonia" katastroofi arutelu ajakirjanduses tuleks jätta, seda 
soovivad paljud neist, kes pääsesid, samuti hukkunute lähedased 
sugulased. Loodan, et meie meremehed avaldavad ka oma mõtteid 
taoliste lugude puhul. Muidu teevad kära vaid asjatundmatud 
"kaugsõidu meremehed". 

Heino Tohver, 
Eesti Meremeeste Liidu liige, 

kaugsõidu tüürimees 

t t Dagens Nyheter" arutab 
Vt. eelmine "Meremees" -

"Väljavõtteid Rootsi analüüsi-
rühma soovitustest" 

Tuukrid kõhklevad ülesande 
ees 

Ei ole kindel, kas Norra firma 
"Rockwater", kelle tuukrid käi­
sid 1994. aastal "Estonia" vrak­
ki uurimas, tahab enda peale 
võtta kohustust sinna uuesti 
minna. Turustusjuht Peter Ja­
cobson ütleb, et minek oleneb 
psüühilisest koormusest, mille 
see tuukritele kaasa toob. "See 
on hirmuäratav tõö, ja tuukrid 
riskivad saada psüühilisi haavu 
terveks eluks , ütleb ta. Neli 
aastat pärast õnnetust võib see 
töö olla täiesti groteskne. 

Ka füüsiliselt on tõö riskant­
ne. Tuukri "nabanöör", mis an­
nab talle hapnikku ja sooja vett 
tema ülikonnale, saab laeva si­
semuses edasi liikudes üha 
suurema koormuse. "Nabanöö­
ri" kasutamata võib aga tuukri 
"seljakott" teda varustada vaid 
10-15 minutit. Peter Jacobson 
leiab, et peale selle on vrakis ka 
libisemisoht, kuna "Estonia" on 
merepõhjas kallaku peal. 

Rootsi Meresõiduameti mere-
sõiduohutusdirektor Johan 
Franson ütleb, et nende amet 
teab väga hästi, missuguseid 
psüühilisi riske tõö tuukritele 
kaasa tooks. "Kui me 1944. aas­
tal laevavrakid uurisime, siis 
panime seepärast kogu vastu­
tuse riskide eest tööandjale. Kui 
tuukrid on survekambris, pole 
meil võimalik nendega kontakti 
võtta. "Rockwater" tuli selle vas­
tutusega toime." 

Tuukrikompaniid on välja ar­
vestanud, et tõö võiks maksta 
umbes miljon (Rootsi) krooni 
päevas Ja et surnukehade välja­
toomisega peaks tegelema 
üheaegselt 80 või 90 inimest. 
Meresoiduamet arvab, et see 
võiks olla umbkaudu kolme 
kuu tõö ja et et üles on võimalik 
tuua 100 kuni 300 surnukeha. 
"Võib-olla ka rohkem, olenevalt 
sellest, kuidas töö läbi viiakse", 
ütleb Johan Franson. 

Kas on võimalik kõiki üles 
tuua? 

"Ei, see on täiesti absurdne." 
Niclas Lindstrand 

13. november 
* * * 

Laske "Estonia" ohvrid rahus 
puhata. Seda leiab 84% "Göte-
borgs-Posteni" ülesandel kor­
raldatud küsitlusel vastanuist. 
Vaid 8% küsitletuist tahab, et 
surnukehad üles toodaks. 

"Rootsi rahvas ei saa otsusta­
da, kas ohvrid tuleb üles tuua 
või mitte. See on küsimus, mis 
f)uudutab ainult omakseid," üt-
eb Lennart Berglund sihtasu­

tusest "Estonia ohvrid ja omak­
sed". 

Uudisteagentuur TT 
13. november 
Soome ei ülestoomisele 

HelsinkL Soome valitsus nen­
tis, et laevavrakid kaitseb 1995. 
aastast seadus, mis toetub riiki­
devahelisele kokkuleppele 

Rootsi, Soomeja Eesti vahel. 
Kokkulepe on vaga üksikasjalik 
Ja keelab selgelt tuukritel vraki 
Juurde minna. Kui hakatakse 
ohvreid üles tooma, siis tähen­
dab see, et peavad tulema uued 
läbirääkimised lepingu kohta 
ning seejärel peab iga maa par­
lament uued seadused kehtes­
tama. 

Soome luterliku kiriku kõr­
geim Juht peapiiskop J o h n 
Vikström Jagab valitsuse tõrju­
vat se isukohta . Ta ütleb, et 
mõistab hästi omaste seisukoh­
ta, ent leiab ise, et meri on sobiv 
hauapaik. "Paljudele omastele 
on praegune olukord raske. Aga 
kui raskeks võib see siis kuju­
neda, kui alustatakse otsast 
peale ja paljud pettuvad, kül 
nad ehk kõigele vaatamata ei 
saa oma lähedaste kohta midagi 
teada", ütleb Vikström. Peapiis­
kop ütles, et osa omakseid peab 
su rnukehade ülestoomist 
hauarahu rikkumiseks. Vikst­
röm kardab ka, et ohvreid ko­
heldakse ebavõrdselt, sest või­
malused nende identifitseerimi­
seks ei ole kõigis maades üht­
moodi head. "Õnnetuse Järel­
hooldus ei tohi tekitada uusi 
hingelisi või vaimseid problee­
me. 

Vikström, kes võttis 1994. 
aasta novembris osa mälestus­
jumalateenistusest hukkumis-
paigal, juhib tähelepanu asja­
olule, et see tseremoonia ei ol­
nud mingi seisukohavõtt ohvri­
te ülestoomise poolt või vastu. 

Pärast õnnetust on ilmnenud, 
et soomlastel ja baltlastel on 
kergem aktsepteerida seda, et 
nende omaksed pole saanud 
hauda pühitsetud mullas. Seda 
on seletatud asjaoluga, et vane­
mad Balti generatsioonid on ol­
nud sunnitud aktsepteerima 
deporteeritud omaste viimse 
puhkepaigana Siberi tundrat 
tuhandeid Kilomeetreid kodunt 
eemal. 

Tuhandeid langenud Soome 
sõdureid tuli aga Teise maail­
masõja ajal jätta vaenlase ala­
dele. 

Stefan Lundberg 
14. november 

Sukeldumine laevavraki 
juurde on juriidiline 

keerdküsimus 
Faktid/Tallinna kokkulepe 
- Kokkulepe, mille kohaselt 

"Estonia" vrakk on hauapaik, 
kehtestati 23. veebruaril 1995 
Rootsi, Eesti ja Soome vahel. 

- Vrakki ei tohi üles tõsta, 
kuid kõigil kolmel maal on õigus 
see kinni katta. 

- Rootsi Riigipäev tegi otsuse 
hauarahu kohta 1.Juunil samal 
aastal. Alates 1997/1998. aas­
tavahetusest on Soome piirival­
ve vastutav õnnetuspaiga järe­
levalve eest. 

- Kui tuleb sissetungija mõ­
nelt muult maalt kui Soomest, 
Eestist või Rootsist, siis ei saa 
ametivõimud vahele astuda. Pii­
rivalve vaid dokumenteerib sis­
setungimise Ja püüab seda se­
gada. 

Rootsil peab olema Soome la 
Eesti valitsuse nõusolek, et ta 
saaks "Estonial" hukkunud 

oma hooldusesse võtta. Stock­
holmi Ülikooli rahvusvahelise 
õiguse professor Ove Bring ju­
hib tähelepanu 1995. aas ta 
veebruari Tallinna kokkuleppe­
le. Siis kirjutasid kõik kolm 
maad alla kokkuleppele, et "Es­
tonia" vrakk, mis asub rahvus­
vahelistes vetes, on hauapaik. 

"Laevavrakis on nii soomlaste 
kül eestlaste surnukehi", ütleb 
Ove Bring, "Ja kokkulepe on 
kehtiv. Rootsi peab alustama 
uusi läbirääkimisi, lähtudes 
keht ivast kokkuleppest. Ja 
veenma teisi valitsusi osalema 
kokkuleppe revideerimises. See 
on välisministeeriumile raske 
ülesanne." 

Kõik kolm maad on päras t 
kokkuleppe sõlmimist kehtes­
tanud seadusi , et takis tada 
rüüstajaid ja uudishimulikke. 
Sukeldumine laevavraki juurde 
Ja surnukehade või esemete 
äraviimine "Estonialt" on Root­
si, Eesti Ja Soome kodanike 
jaoks ebaseaduslik. "Et "Esto­
nia" on praegu vormiliselt kind-
lus tusse l t s i "Trygg-Hansa" 
omandus, ei muuda midagi", 
ütleb Ove Bring. Ka mitte see, et 
"Estonia" asub rahvusvahelis­
tes vetes. 

Seevastu ei kehti seadus teis­
te maade tuukrite kohta. "Kui 
näiteks Saksa tuukrid püüavad 
minna alla "Estonia" juurde, 
siis saab teha vaid praktilisi ta­
kistusi, näiteks tekitada lai­
neid, mis takistavad sukeldu­
mist. Või katta laev kinni". 

Kasutada lepingust mööda­
minemiseks Norra või Briti 
tuukreid, mis tõenäoliselt võiks 
kõne alla tulla, pole Ove Bringi 
sõnul samuti mingi lahendus. 
"Rootsi on manitsenud ka teisi 
riike hauarahu respekteerima. 
Kui üks Poolaja uks Saksa 
rühm planeerisid sukeldumist, 
siis kutsuti nende maade suur­
saadikud välisministeeriumisse 
kõnelustele. Välisministeerium 
on selles küsimuses juba seisu­
koha võtnud." 

Niclas Lindstrand 
14. november 

Eesti ei ülestoomisele 
Väga raske on "Estonia" ka-

tastoofis hukkunuid üles tuua, 
sest Eesti valitsus on öelnud 
ülestoomise kohta ei. Reedel ot­
sustas Eesti valitsus kinni pida­
da esialgsest kokkuleppest 
hukkunute hauarahu suhtes. 
Soome on juba varem öelnud, et 
nende valitsusel pole kavas oma 
otsust kokkuleppe suhtes muu­
ta. 

Minister Mona Sahlin, kes on 
vastutav "Estonia" küsimustes, 
ei tahtnud laupäeval Eesti valit-
suse otsust kommenteerida. 
Aga kui Rootsi analüüsirühm 
nädal tagasi tegi ettepaneku 
ülestoomiseks, ütles ta Dagens 
Nyheterile" Järgmist: "Rootsi ei 
saa toimida vastu Eesti taht­
mist, eestlased kaotasid suhte­
liselt rohkem kodanikke kui 
rootslased." 

Pressisekretär Johan Persso-
nl sõnul on minister endiselt 
sellel seisukohal. 

Lars-Ingemar Karlsson 
22. november 

»» Estonia" pole mitte ainult meie asi 
Analüüsirühm ei näidanud 

eestlaste vastu üles seda res­
pekti, mida neil on õigus nõu-

Kümnest küsitletud rootsla­
sest ei jaga kaheksa nn. analüü-
sirühma arusaamist. See ei tä­
henda, et analüüsirühma soovi­
tus surnukehade ülestoomi­
seks oleks vale. Rühm valis 
teadlikult omaste perspektiivi. 
Ja see oli põhiliselt oige. Eetiline 
küsimus on lõpuks selles, kui­
das omaksed suudaksid oma 
leinaga hakkama saada ja elus 
edasi minna. 

Küsimus pole selles, et ana­
lüüsirühm pole rootsi rahva ar­
vamusest hoolinud, vaid et tal 
on olnud liiga kitsalt rahvuslik 
perspektiiv. Raportis on reser­
vatsioon, et ülestoomist ei saa 
otsustada vastu Soome ja Eesti 
tahtmist. Ent analüüsirühm ei 
lasknud oma tööviisi ja lõppjä-
reldusi mõjutada riskist, et Soo­
me ja Eesti võiksid ei öelda. 

Osaliselt oli rahvuslik pers-

f>ektiiv möödapääsmatu. Ana-
üüs i rühma ülesandeks oli 

uurida Rootsi ametivõimude te­
gutsemist katastroofi järel, ja 
tal ei ole mingeid volitusi väljen­
dada end selle kohta, mis Eestis 
on toimunud. Aga rahvus on 
tähtsusetu, kui küsimus on sel­
les, mida teha surnukehadega. 
Kõigil omastel Ja ellujäänutel 
on ühesugune õigus, et nende 
arvamust laevavraki Ja surnu­
kehade kohta aktsepteeri­
taks. 

Eetiline hinnang ei saa selle­
päras t tugineda vaid sellel, 
mida tunnevad hukkunute 
omaksed Rootsis. Aga Just seda 
on analüüsirühm teinud. Ta on 
kuulanud Rootsi omaste arva­
must ja lasknud end sellest mõ­
jutada. Eestlased seevastu tun­
nevad, et neid pole kuulda võe­
tud, ja see on ilmselt mõjutanud 
Eesti valitsust nii kategooriliselt 

ülestoomise ettepanekut tagasi 
lükkama. 

Kui analüüsirühm tuli valla 
positiivse teatega, et surnukehi 
on veel võimalik identifitseeri­
da, siis käis see eelkõige roots­
laste kohta, kelle puhul on pii­
savalt dokumentatsiooni, eel­
kõige hambaars t ide juu res . 
Seevastu on suur risk, et eestla­
si ei ole võimalik identifitseeri­
da. Ja et nad satuvad ühishau­
dadesse. 

Teisisõnu, kitsalt rahvuslik 
perspektiiv on viinud analüüsi­
rühma kahekordse veani. Ta on 
näidanud üles puudulikku res­
pekti kõigi nende omaste suh­
tes, kes pole rootslased, ning sa­
mal ajal äratanud rootsi omaste 
seas lootusi, mis vaevalt saavad 
täidetud. 

"Dagens Nyheteri" 
28. novembri Juhtkiri 

Valinud ja tõlkinud Milvi Seim 
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Julgus ja ettevõtlikkus 
tähendavad ka midagi! 

1957. aastal müüdi Eesti raa­
m a t u p o o d i d e s paa r i päevaga 
läbi suure norralase - teadlase, 
r ä n n u m e h e j a popularisaatori 
Thor Heyerdahli - raamat "Kon-
Tiki". Kes meist ei oleks seda lu­
genud? 

Raamatu neljakümnendail le­
hekülgedel on kirjeldatud dra­
maat i l i s t episoodi , kui balsa-
p u u s t parve l Va ikse ookeani 
ü le tamis t ettevalmistavad me­
hed Ameerika sõjaministeeriu­
mi ladudes kõikvõimalikku va­
r u s t u s t proovisid, mida neile 
seal lahkelt katsetamiseks pa­
kuti. Ent viimase sõna pidi ütle­
ma see "... väike ja surmtõsine 
ohvitser, kes kirjutuslaua taga 
istudes meid oma teravate sinis­
te sumadega uuris, kui sisse as­
tusime. 

"Well, mis need härrad soovi­
vad?" küsis tajärsult 

Selgituse peale lausus tugitoo­
lis osavõtmatult tahapoole nõja-
tuv ohvitser jahedalt: "Ma ei nõue 
kuidagi, et nad võivad meile mi­
dagi vastu anda." 

Toas jäi vaikseks ja keegi ei 
lausunud sõnagi. 

"Aga", lisas šeff äkki, ja nüüd 
oli ta silmanurka ilmunud naera­
tus, "julgus ja ettevõtlikkus tä­
hendavad ka midagL Kolonel Le-
wis, andke neile, mis nad vaja­
vad." 

Niimoodi sõl tus ü h e ametni­
ku, ent kaheldamatul t oma ni­
naotsast kaugemale nägeva oh­
vitseri otsusest r iskantne, kuid 
Norrale suur t kuu l sus t toonud 
ettevõtmine. 

Tänaseks on kõik see j uba mi­
nevik. Reis on t e h t u d . "Kon-
Tiki" raamat on paljudes keeltes 
kogu maai lma r a a m a t u riiuleil 
j a ba l s apuus t parv Oslo Mere­
muuseumis . 

Nüüd on eest laste käes kord 
ajalugu teha. 

Minu ees laual lebab meie väi­
kese mereriigi maine tõstmiseks 
j a meresõidu propageerimiseks 
moodustatud Kaugpurjetamise 
Seltsi "Thetis" soliidselt vormis­
tatud projekt "Eesti lipp ümber 
maailma 1999-2000". 

Kuuekümne kahel leheküljel 
on üksikasjalikult kirjas jahiga 
ü m b e r m a a i l m a p u r j e t a m i s e 
eesmärk, marsruudi koostami­
se põhimõtted, teekonna kirjel­
dus, meeskonna valik. Jahi teh­
nilised üksikasjad, navigatsioo­
ni -Ja sidetehnika, proviant sel­
le kalorsusarvestuse Ja näidis-
menüüdega , s a d a m a m a k s u d . 

Aastalõpumõtisklus 
arstimid, kohustuslikud vaktsi-
neerimised, esinduskulud, pur­
jetajate riietus erinevates klii-
m a o l u d e s Ja palju m u u d . Iga 
peatükk peegeldab hoolsat tööd 
ning kokkuvõttes äratab projekt 
oma läbimõelduses usa ldus t j a 
sümpaatiat. 

"Kahekümne kuues etapp viib 
meid Durbanist ümber Hea Loo­
tuse neeme Kaplinna. Etapi tee­
vad raskeks muutlikud ilmasti­
kuolud ja kohati kuni kuuesõl-
mese tugevusega Agulhase hoo­
vus, mis kulgeb piki mandrilava 
200 meetri sügavust isobaadi. 
Suured murdlained tekwadjust 
kontuurilja sellest 20 miili mere 
poole. Õige taktika ülesõiduks 
on väljuda Durbanist siis, kui 
SW torm on lõppemas ja baro­
meeter on langenud 1020 milli-
baarini. Lahkudes sadamast, 
tuleb kohe sõita 200 meetri iso-
baadile, et maksimaalselt ära 
kasutada tugevat lõunasse kul­
gevat hoovust Samas tuleb pi­
devalt jälgida baromeetrit. Kui 
õhurõhk hakkab tõusma, on 
oodata poole tunni kuni tunni 
jooksul SW tormi ning siis on 
mõistlik sõita 200 meetri isobaa-
dist mandri pool, et vältida rän­
ka murdlainetust" 

See on vaid üks lõik projekti 
marsruudiuuringust Ja selle et-
tevalmisavast osast. 

Ümbermaailmareisi kulgu on 
plaanis kodurahvale operatiiv­
selt kajastada mitme trükiväl­
jaande, televisiooni-ja raadio­
kanali ning interneti kaudu. Tä­

napäeva sidetehnika abil on või­
malik kodumaad piisava sage­
dusega varustada kogu reisi ka­
jastavate materjalide, ka video­
pildiga. 

Reisi olulisemate eesmärkide­
na nähakse esmakordsel t aja­
loos Eesti l ipu vi imist ü m b e r 
m a a i l m a , noo r t e s m e r e m e h e 
elukutse vas tu huvi ära tamis t 
ning nende silmaringi ja maail­
mapildi ava rdamis t koos e lus 
läbilöömiseks vajaliku ettevõt­
likkuse süstimisega, Eesti tut­
vus tamis t maai lma eri paigus 
ning kodumaise avamerepurje-
tamise arendamist koos tõesta­
misega, et ollakse selletaolis-
teks suurprojektideks Ja nende­
ga seotud k a t s u m u s t e k s val­
mis. 

Nüüd küsib nii mõnigi meist, 
kel voli k ä s u t a d a r e s su r s se Ja 
kelle majandusliku abita kind­
lasti toime ei tulda: "Aga mida 
meie sellest saame?" Vastust on 
t änases Eest is hoopis kergem 
leida, kui tookord Ameerika sõ­
jaministeeriumis 51 aas ta t ta­
gasi. 

Seda on vaja meie aastaküm­
nete ja -sadade vältel brutaalsel 
kombel m a h a s u r u t u d r a h v a 
m a d a l a e n e s e h i n n a n g u k a s ­
vuks . Seda on vaja meie täna­
päevalgi mahamaterdatava me­
r e n d u s e presti izi tõs tmiseks . 
S e d a on vaja me r ep r opagan -
daks noortele. See reis köidab 
ehk ka kuivamaameestest koos­
neva parlamendi j a valitsuse tä­
helepanu, kelle asjatundmatu­

se nahka näib minevat meie me­
rehariduskeskus j a sellega koos 
kogu mereharidus. 

Neid argumente ei maksa võt­
ta õõnsate hüüdlausetena. Me­
rehar iduskeskuse kateedriju­
hataja Rein Albri sõnade koha­
selt on tänasesse merekooli as­
tuvad vene noored haridustase­
melt e e s t l a s t e s t m ä r g a t a v a l t 
üle , kui o t s u s t a d a s i s s ea s tu -
mistulemuste Järgi. 

Kuidas nii? Kas eesti poisid on 
siis lollimad? 

Loomulikult mit te , en t ülal­
maini tud n ä h t u s peegeldab il­
mekalt, missugune rahvuseosa 
tänapäeval merele pürib. Eest­
lastest enamasti need, kes teis­
te kõrgkoolide uste taha jäänud, 
venelastest aga parimad. See ei 
ole mingi ime, sest merendus on 
Vene riigis ajalooliselt prestiižne 
olnud ja selle riigi kodanikud on 
suh tunud teenistusse laevasti­
k u s sagel i h o o p i s t e i s i t i ku i 
e e s t l a s e d , t e a n s e d a o m a s t 
käest. 

Tallinna Vanasadama autori­
teetne s a d a m a k a p t e n Edua rd 
Hunt näeb ette, et j uba 5-6 aas­
ta pärast võib meil tekkida ras­
kusi laevade mehitamisel eesti­
keelsete meremeestega. Kuidas 
ni isugust u skumatu t perspek­
tiivi vältida? 

Ehk pretsedenditu merereisi­
ga , mil le Jälgimine j a mil le le 
kaasae lamine s u u r t osa eest i 
r ahvas t vähemal t paar i a a s t a 
vältel köidab j a ü h e n d a b n ing 
selle kordasaat jad j a toetajad 

ainult 1 küsimus 
Mis o n õ i g e i m : kas cruiset 

kruis või kruiis? 

Tartu Ül ikool i läänemere­
soome keelte professor TIIT-
REINVnTSO: 

Ühe sõna kolmest kirjakujust 
on cruise vormiliselt tsitaatsõna 
ning ees t ikeelses teks t i s eba­
soovitav toor laen . Toor l aenu 
k a s u t a m i n e o s u t a b e n a m a s t i 
sellele, et ei ole viitsitud või suu­
detud kindlaks teha ei sõna al­
g u p ä r a , t ä p s e t t ä h e n d u s t (st 
tõlget) ega hääldus t . Antud ju­
h u l se lgub lähtekeel kirjapil­
dist: nagu peaaegu kõik viimas­
tel aastatel eesti keelt r isustama 
kippuv, on seegi sõna s a a d u d 
inglise keelest. 

Kuivõrd inglise keeles sõna 
cruise hääldus on cruuz, on kir­
jakuju kruis vormiliselt inglise 
sõna kirjakuju mugandus , mis 
arvestab siiski inglise õigekirju­
tuse nn tumma e olemasolu. 

Kirjakuju kruiis j a sellele vas­
tav hää ldus viitavad selle looja 
j a kasutajate nn kiluinglise kee­
lele: esiteks on keegi poolhari­
tud asjatundja olnud veendu­

nud , et t a o s k a b inglise keelt 
hääldada sõnaraamatu t kasu­
tamata: •ilmselt pole selle asja­
tundja ü m b r u s k o n n a s targe­
maid isikuid või siis on targem 
olla ohtlik. 

Kolmest k i r j a k u j u s t cruise, 
kruis j a kruiis võib eestikeelses 
t e k s t i s m õ n i n g a s e vormi l i se 
õ i g u s t u s e s a a d a n i i s i i s vaid 
kruis. Paraku on seegi sisuliselt 
tarbetu Ja seega ebasoovitav. 

Inglise nimisõna cruise on tu­
letis samasugusest tegusõnast 
ning tegusõnana laen hollandi 
keelest , kus t egusõna kruisen 
hää ldub kui krõisen. Mõlemas 
keeles on see merendustermin. 
Ja hollandi keeles see on tuleta­
tud nimisõnast kruis 'rist*. Eesti 
keeles on selle termini vasteks 
a m m u s e s t a jas t ristlema, m i s 
on tõlkelaen kas keskalamsak­
sa, rootsi või saksa keelest. Mui­
de, ka inglise cruiser 'ristleja* on 
otselaen hollandi keelest {krui-
ser) j a vastav eesti sõna ristleja 
Jällegi tõlkelaen. Kui hollandi 
keel oli vanas t i Põhjamere Ja 
Inglise kanal i mõ jukas mere-
keel, siis Läänemere ruumis oli 

sel leks ennekõike a l amsaksa 
keel. Hollandi j a alamsaksa me-
rendussõnad on enamasti etü­
moloogiliselt samased, st erine­
vad üksteisest natuke häälduse 
j a õigekirjutuse poolest, ning on 
sageli täpselt osahaaval tõlgitud 
roo t s i , t a a n i j a ( ü l e m ) s a k s a 
keelde ning veidi vähemal mää­
ral ka eesti Ja soome keelde. 

Laeva tu r i smi f i rmade kruiis 
ongi soome keeles risteily. Ka 
korrektne eesti keel peaks läh­
tuma tegusõnast ristlema. Sõna 
kruiis levik nä i t ab , et firmade 
ajupotentsiaalist oskussõnava­
ra korrastamiseks ei piisa, sest 
isegi olemasolevat eestikeelset 
m e r e n d u s s õ n a v a r a l ihtsalt ei 
tunta . Ma ei tea, kas merendu­
sega tegelevad Ja seda õpetavad 
asutused on juba loonud termi­
noloogiakomisjoni oskussõna­
vara ühtlustamiseks ja kooskõ­
las tamiseks Eesti Keele Insti­
tuudiga. Merendus on Eestis nii 
t äh t i s ala, et see peab olemas 
olema; oskussõnaloome ega 
- laenamine ei ole riigikeele pu­
hul igaühe teha. 

Tal l inna Pedagoogikaül i ­
kooli läänemeresoome keelte 
professor JAAN ÕISPUU: 

... n ü ü d cruise'ist. Tsitaatsõ­

n a n a tu l eb teda k a s u t a d a nii 
nagu eelmises lauses . Kas aga 
kruis või kruiis? Samamoodi 
võiks j u küs ida : k a s poet või 
poeet? Erkki Sillaots (väitluse 
algatanu - toim.) märgib õigesti, 
et määrav on sõna pearõhk. Või­
malikes laenukeel tes (inglise, 
aga e h k ka vene) on p e a r õ h k 
sõna viimasel silbil. 

Toimetuselt. Lisame, et "Me­
remehe" to imetus on v a r a s e ­
mail aastail kasutanud tsitaat­
sõna cruise vältimiseks ka rist­
lust, nt . ristluslaev, aga märga­
nud , et see merendusringkon-
n a s ei J u u r d u n u d . Samal ajal 
soovitas parajasti "Mereleksiko-
ni" viimistlev mereterminoloo-
gia komisjon merematket, e n t 
MerLes pole ei seda ega mõnd 
teistki nüüdisaja merendussõ-
na. 

Toimetus ei tegele oskussõna-
loomega, pigem -valikuga, kus­
juures otsustada on tarvis kohe 
Ja kiiresti. Miks valisime kruisi, 
oli Jut tu 13. oktoobri "Mereme­
hes". 

Mitme suusõnalise vastukaja 
h u l g a s olid ü l e k a a l u s kruiisi 
eelistajad, mispeale oli hoopiski 
naljakas kohata mõnd laevatöö-
tajat, kes küsimusele , ku idas 

rahvusliku merendusajaloo veel 
valgetele lehtedele Jäädvustab? 
Olen kindel, e t enne veel, kui 
ü m b e r m a a i l m a s õ i t j a t e j a h t 
Läänemerest välja jõuab, istu­
vad kusagi l l a u a t a h a te ised 
noored mehed p laan ima järg­
mist tähelepanuväärset kaug-
sõitu. Võimalik, et need ei olegi 
enam eestlased. Ent ehk pääseb 
lumepall siiski veerema? 

Kellele meist ei meeldiks aja­
lugu teha? Kes ei tahaks ümber 
Kap Hoorni sõita, Polüneesiasse 
või India ookeanile minna? Pal­
j u d meis t iga tahes lähevad Ja 
sõidavad kogu reisi kaasa. Füü­
siliselt vähesed, ent mõttes ning 
j ah t i kodumaaga ühendava te 
sidekanalite vahendusel kind­
las t i k ü m n e d t u h a n d e d . See 
võimalus on meil kõigil. Selleks, 
et jahil ka mitte vaimseks kont­
võõraks osutuda, tuleb meil mi­
dagi teha, midagi endast anda. 
Igaühel oma võimalust mõõda. 
Kasvõi moraalset toetust! 

See reis peaks olema meie 
rahvuslik üritus! 

Loomulikult ei loodeta sini­
s i lmse l t , e t m a j a n d u s l i k u l t 
kindlustatud firmad, ka meren-
dusorganisatsioonld, abi pak­
kumisel erilist initsiatiivi üles 
nä i t aks id . Üks osa projektist 
käsitlebki suhteid sponsoritega, 
lepinguid nendega, firmade või­
malus i nii o tseseks kui kaud­
seks reklaamiks . Kõige esma­
seks reklaamiartikliks on purje­
k a s i se . Avamerepurje tarni se 
traditsiooni kohaselt võib reisi 
pea sponso r a n d a j ah i l e nime 
oma äranägemise järgi. 

Firmade logod ümber maail­
m a seilava jahi kerel, purjedel, 
meeste mütsidel, T-särkidel Ja 
tormlriietel koos sini-must-val-
gega lipuvardas tähendab spon-
soreile pi lkupüüdvat reklaami 
ning ühele väikesele rahvakillu­
le siin Läänemere kaldal võima­
lust end jälle mererahvana tun­
da. 

Miks mitte aidata ettevõtlikel 
meestel merendusajalugu teha? 
Heitkem veel kord pilk artikli 
pealkirjale n ing meenutagem 
Ameer ika sõ jamin i s t ee r iumi 
ametniku sõnu aastal 1947 j a 
mis sellest kõigest välja tuli. 

Vello Mäss 
S N. 

Kaugpurjetamise Selts "Thetis" 
postkast 2865 
EE0020 Tallinn 
tel. 6 310 567 
faks 6 310 566 

e—mail: thetis @ urbaarium.ee 

nad oma ametit nimetavad, vas­
tasid "kruisijuht", kuigi rinnas 
oli s i l t , millel kirjas "krui is i -
Juht". J u s t see oligi toimetuse 
seisukohavõttu ajendanud. 

MERLE 
Mereterminoloogfa komisjo­

ni Järgmine aastaring 
Meremuuseumi j u u r e s a a s ­

taid tegutsenud meretermino-
loogia komisjon Jätkas oma te­
gevust ka 1998. aastal. Igas te­
gevuses on elavamaid j a vaikse­
maid aegu, tänavust aastat võib 
komisjon vaiksemate hulka ar­
vata. Elu ise aga sunnib vastu­
vaidlematul t peale omakeelse 
merendussõnavara korrastami­
se n ing kujundamise, seega ei 
ole s a a d u d "Mereleks ikoni" 
loorberitel puhata. 

"Estonia" lõpparuande eesti­
keelse tõlke valmimisel oli tihti 
vaja konsultatsioone anda ter­
minite kasutamise õigustatuse 
kohta. 

Käima on läinud järgmine ter­
minoloogiaprojekt: inglise-eestl 
me re sõnas t i ku kokkupanek . 
Aasta viimane kokkusaamine 
on 15. detsembril Meremuuseu­
mis. 

Reet Naber 

http://urbaarium.ee
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Uus allveearheoloogiline leid Rooma ajastust 
Mallorca saar Vahemeres on 

ü ld tun tud Ja populaarne turis­
mi sihtkoht. Vaga vähesed tea­
vad si iski , et s a a r t ümbr i t sev 
merepõhi on ka rikas arheoloo­
giliste leidude poolest. Kuna va­
remai l aegadel leidis navigat­
sioon aset peamiselt ühest saa­
rest teiseni j a ühes t maaninast 
t e i s e n i , s i is olid l a e v a h u k u d 
ka ldaää r se t e s tormis tes vetes 
vältimatud. 

Mallorca lõunakaldalt on sel­
gelt nähtav Cabrera saar j a selle 
J u u r d e k u u l u v a d v ä i k s e m a d 
laiud, mis kokku moodustavad 
15 k m s u u r u s e looduspargi 
koos sealse te vetega. Cabrera 
saar i ümbri tsev eriti selge vesi 
on aja j ooksu l o s u t u n u d rik­
k a k s l e i u k o h a k s . Möödunud 
augus t i s Ja septembris korral­
d a t u d u u r i m i s t e t u l e m u s e n a 
leiti 40 m sügavusel oleva an­
tiikaja laeva jäänused; leiu va­
n u s j a suu rus teevad selle era­
kordseks. Nimelt koosnes laeva 
l a a d u n g u m b e s k u u e s a j a s t 
meetr ikõrgusest anumas t , nn . 
amforast, mi s m i t m e sa jandi 
vältel oli Vahemerel üldlevinud 
"kaubapakendiks". 

Amforad 
Amfora on umbes meetrikõr­

gune kaunis pika kaelaga savi-
nõu, mille kaela küljes on kaks 
k ä e p i d e t j a mi l le p e a m i s e k s 
tunnusmärg iks on peeneks ti­
p u k s a h e n e v põh i , m i s tä i t i s 
käepideme ülesannet laadimise 
j a lossimise juures . Vastava nõo 
sisse asetatuna hoidis see amfo­
ra alumist osa paigal. Kaela kül­
jes olevad sangad täitsid sama, 
a n u m a paigalhoidmuise üles­
anne t liikuvas laevakeres, sest 
need olid köite abil üksteise j a 
laevaparda külge k inn i t a tud . 
Amforad suleti põletatud savist 
koonusekujulise punniga , mis 
oli vaha, vaigu või pigiga tehtud 
veekindlaks. 

Üht tüüpi amforates tanspor-
diti andaluusia päritolu veini j a 
teistes, mille kuju oli veidi eri­
nev, veeti soolakala pasta t sala-
zoni, mis on Itaalias veel täna­
päevalgi üks harilik toiduaine. 
Seetõttu võib oletada, et laev oli 
tu lnud Cadizist ning et sihtko­
haks oli Rooma. Amforate vormi 
järgi võib kindlaks teha, et need 
pärinevad I sajandist e.m.a. j a 
osalt I sajandist m.a. j . 

Ankrud 
Laeva pui tosades t ei ole veel 

jälgi lei tud. Aga põhjas lamab 
kaks kahe meetri pikkust pliist 
a n k r u t o k k i {ankarstock), mi s 
kumbki kaa lub 500 kg. Niisiis 
on n e e d e r a k o r d s e l t s u u r e d . 
Võrdluses senini leitud 50-200 
kilo kaaluvate ankrutega anna­
vad need hea kujutluse hukku­
nud laeva suuruses t . Antiikaja 
laevades täitsid ankruket i ots­
tarvet kerged kanepi- või muu­
des t r o h u k i u d u d e s t p u n u t u d 
trossid, j a kuna kahe kidaga an­
kur oli valmistatud puus t , siis 
oli selle põhjashoidmiseks vaja 
vastava raskusega - olene­
valt laeva suuruses t - kidade­
ga risti olevat tokki. Niisugust 
võime n ä h a BJörn Landstrõmi 
illustratsioonil raamatus "Skep-
pet". 

Ka leiti põhjas t ümmargus i 
metallist kamakaid, mis kaalu­
sid umbes 20 kg j a mida kasu­
tati pal las tiks. 

Plii tõid kar taagolased oma 
laevadega Cornwall is t Inglis­
maal t , mis tõ t tu see Eest is oli 
t u n t u d inglistina nime all. Kõ­
nealuste ankrute valmistamisel 

kasuta t i l ih tsat "liivajootmise" 
meetodit. Märja mereliiva sis­
se teht i vajaliku kujuga 
vorm, kuhu siis kallati sulatina, 
mille tõt tu ülemine serv Jäi sir­
geks. 

Samal ajal leiti ka Paima la­
hest XIII või XIV sajandist pärit 
Kataloonia laeva vrakk , mille 
laadung koosnes keraamikas t 
j a liivakivi lahmakatest. Mallor­
cal oli j u b a XIII sajandil t äh t i s 
kaubalaevastik, mis aja jooksul 
suurenes 300 laevani. Need ve­
dasid Mallorcalt peamiselt olii­
viõli j a ri idekangaid, kuld ü k s 
tähtsaid kaupu oli ka Valencia 
lähedal asuva Mainise keraami­
ka, mida ekspordit i peamisel t 
Itaaliasse. Et seda kaupa veda­
sid aga Mallorca kaubalaevad, 
siis t un t akse seda keraamikat 
praegugi veel mqjolica (majooli-
ka) nime all. 

Kuid ammu enne seda olid foi­
niiklaste, kreeklaste, Kartaaago 
j a Genua kaubalaevad purjeta­
nud Baleaari saar te vetes. Ko­
guni viikingid olid jõudnud nõn­
da kaugele , ses t 1108 . aas t a l 
rüüstas Norra kuningas Sigurd 

II Ibiza ja Formentera saar t ning 
jät t is Paimast järele vaid vare­
med. 

Mallorca 

Erik Schmidt 

Erik Schmidt saat i s hispaa­
n iakee l se ajaleheväljalõikc 
antiikankru joonisega. Sama­
sugust ankrut esitleb ka Mer -
le. 

"Sööge kala, sööge liha..." 
Maailma meredel seilab Eesti 

lipu all kahesaja laeva ümber . 
Laevapered moodustuvad kahe-
t e i s t k ü m n e s t k u n i v i ie te i s t ­
kümnest tuhandes t paljukeele­
lisest j a -meelelisest. Tegevuse 
jä rg i võiks laevad l ah t e rdada 
reisi-, kauba-Ja kalalaevadeks. 
Viimased aga r a n n a - ehk lähi-
p ü ü g i j a k a u g - e h k ookean i -
püügi laevadeks. Ookeanipüügi 
l aevaperedes on 5-10% Eesti 
Vabariigi kodakondseid. 

Spetsiifikast sõltuvalt erine­
v a d a l u s e d s u u r e s t i r e i s ide 
kes tvuse , tegevuse, laevapere 
s u u r u s e j a reisijate hulga poo­
lest, mis tingib mõningail neist 
laevaarstide vajalikkuse ning ka 
ühe või teise laeva tohtrile tarvi­
like oskuste mõnesuguse erine­
vuse. 

Töö tan l a e v a a r s t i n a 1994 . 
a a s t a s t , algul RAS-i Ookean 
alustel j a pärast selle organisat­
siooni kuu l sus r ikas t finišeeri-
mist moodustatud AS-i Kalbur-
F kalalaevadel . Tegu on pika­
ajal iste, ko lmes t kun i ka­
heksa kuuni kestvate kaugpüü-
gi ekspedits ioonidega Põhja-
Atlandil. 

Oli kord... 
Enne Eesti Vabariigi restitut­

s iooni t o i m u s l a e v a a r s t i töö 
Eesti Meremeeste Haigla juhen­
damisel, laevapere liikmeile olid 
garanteer i tud korral ikud ravi-
t ingimused j a - t u l emused . Oli 
kunagi Meremeeste Haiglas lae-
vameditsiini osakond.. . Praegu 
on Tal l innas o lemas muni t s i ­
paalettevõte Eesti Meremeeste 
Haigla. Nõukogude süsteemi la­
gunemise jä rgne neokapitalis-
mile iseomase valitsusaja tulek 
Eesti Vabariigi jahialadele pole 
j ä ä n u d kajastumata merendu­
s e m e e l e o l u d e s . P a r a k u ka 
praktikas. 

Mõned näited 
I r e i s . Mär t s -augus t 1994. 

Tallinn - püügirajoon (Flemish 
Cup-Irmingeri meri) - Lerwick 
/ S h e t l a n d i s a a r e d / - Koben-
havni reid - Tallinn. "Rudolf Sir­
ge" laevaperes 62 liiget. Koben-
havni reidil 32-aastase madru­
se diagnoos: alkoholijoove, pea-
põru tushaav , a jupõrutus . 3 / 5 
peaümbermõõtu hõlmav skal-
peeriv haav; Suturatsioonijärg-
selt (32 õmblust) haava parane­
m i n e e s m a p i n g s a l t ; s i idid 
eemaldas polikliiniku kirurg ko­
dusadamas . 

Ulgumere uitmõtteid 
laevaarstilt 

VI re i s . Oktoober-detsember 
1997. Tallinn - Irmingeri meri -
FaymoutiYi reid (Inglismaa, La 
Manche) - Tallinn. "Rudolf Sir­
ge" laevaperes 55 liiget. 25-aas-
t a n e noo remmadrus : ebakor­
rektse anamneesi andmine ning 
kliinilise leiu ebaselgus s imu­
leerisid alajäseme veenitrombi. 
õ n n e k s selgus operatsioonil, et 
tegemist oli organiseerunud he-
matoomiga; pärast selle eemal­
damist vaevused lakkasid. 

VII r e i s . Veebruar-juuli 
1998. Tallinn - Castletowni reid 
/ I i r i m a a / - I rminger i mer i -
Norra meri - Torshaveni reid -
Fääri saarte majanduspiirkond 
- Sorvagori sadam -Tall inn. 20. 
augus t i l , kuuenda l kuu l reisi 
algusest vallandus 61-aastasel 
rütmihäirega kaptenil südame-
p e k s l e m i s h o o g . Pe r i f ee rne 
pulss polnud palpeeritav, süda 
"puperdas" 220-240-se minuti-
sagedusega . Hooeelset olulist 
füüs i l i s t või p süüh i l i s t koor­
mus t ei selgunud. Optimaalselt 
kiire Ja ratsionaalne arstlik te­
gevus andis võimaluse püügi-
reisi edukaks lõpetamiseks sel­
le tegutseva kapteniga pardal , 
kes oli ka reisi alustanud. 

Jä re ldused viimase j u h t u m i 
kohta on Järgmised. Niisugune 
patoloogia pole lubatud tavali­
sele laevapere liikmele, erand­
j u h u l , kuid mit te kvalifitseeri­
tud arstita pardal. Ilmselt ei jä ta 
mõju ava ldama ta pikaajal ine 
kokkupuutumatus maismaaga. 
Ja seda enam, mida va s tu tu s ­
rikkam on tõöpost. 

Se i t sme reisi kestel oli ligi­
k a u d u 6 0 % esmases t 1630-s t 
ars t iabi vajajast t raumaat i l is t 
laadi hädadega, neist 151 vajas 
kirurgilist vahelesegamist (kal-
da t ing imus tes ambula toorse t 
operatsiooni). Et kirurgia vald­
konda kuuluvatel juhtudel tuli 
skalpel l iga t egu t seda veel 60 
korral, siis on ilmselge ookeani-
püügil käiva laeva arsti eriala. 

Laevaarsti probleemid 
Need on organisatsioonilised, 

majandusl ikud Ja meditsiinili­
sed, ning kõik need vajavad eri-
lähenemist, -mõistmist ning 
- l ahendus t . Üks on aga selge: 
asjaliku abi osutamiseks peab 

olema teadmiste, oskuste ja ko­
gemuste t a s e . Praegu on abi­
vahendeiks vaid tonomeeter, fo-
nendoskoop, NSV Liidu väliki­
rurgia sidumiskomplekti inst­
r u m e n t e n ing pi i ra tud hulgal 
ravivahendeid. Abilise leidmise­
ga laevapereliste seas t on nii, 
nagu jumal juhatab. 

Meeskonna kohal rippuva Da-
m o k l e s e mõõga k o l m a i n s u s 
m o o d u s t u b reisi kes tvuses t , 
püügipaigas t j a kontakti puu­
d u m i s e s t ma i smaaga . Püügi-
paiku iseloomustab 200 mere­
miili majandustsooni ning Põh-
ja-Atlandi j a Norra mere ilmas­
tik. Maapinda aga õnnestub 6-7 
k u u d kestva reisi ajal jalge all 
t unda üks kuni kaks korda. 

Need faktor id m õ j u t a v a d 
meeskonna p s ü ü h i k a t . Te­
kib kalduvus kollektiivisisestele 
hõõrdumistele, alkoholilembus, 
p sühhas t een i a s t tulenev suit-
siidivalmidus. 

Laevaars t i tegevus põhineb 
tööandjaga sõlmitud töölepin­
gul; laeva sisekorra eeskirjad 
detailiseerivad tegevuse. On ka 
veel hulk seadusandlikke akte, 
m ä ä r u s i , mitmesuguseid ees­
kirju j a muud, mis reglementee­
r ivad a r s t i tegevust . Kahjuks 
valitseb siin segapundar; mida 
iga osapool tõlgendab oma mät­
ta otsast. 

Arstiga või arstita 
Üldiselt on nii, et kui mingil 

territooriumil kehtestatud sea-
dusnorm pole seadusandl ikus 
kor ras t ü h i s t a t u d või asenda­
t u d u u e g a , s i is on see kehtiv 
vastuvõtmisest alates (Eesti Va­
bariigi s e a d u s "EV valitsemise 
ajutise korra kohta" 16. maist 
1990, § 4). NSV Liidu Sanitaar-
arsti 2 1 . detsembril 1970 kinni­
t a tud "Sanitaareeskirjad töös­
tusliku laevastiku merelaevade­
le" näevad ette laevaarsti alus­
tel, kus on rohkem kui 17 laeva­
pere liiget. 9 . detsembril 1991 
kehtestatud "Eesti kaubandus­
liku meresõidu koodeksi" § 52 
rääg ib l a e v a a r s t i s t kui laeva 
juhtkonda kuuluvast isikust; 
§ 53 lubab laevapere minimaal­
koosseisu üle otsustada teede-
j a sideministril. Vabariigi Presi­
dendi 6. novembri 1996. a. ot­

s u s nr . 14 kuulutab välja "Kau­
bandusl iku meresõidu koodek­
si muutmise seaduse", mille § 6 
järgi valitsus või teede-ja side­
minister kehtestab oma määru­
sega laevapere minimaalkoos­
s e i s u . S a m a s k e h t e s t a t a k s e 
merespetsialistide arvestuse j a 
neile vajalike dokumentide väl­
j a a n d m i s e kord - laevaars t is t 
seal Jut tu ei ole. 27. veebruaril 
1992 võt t is EV Ülemnõukogu 
vas tu o t suse ühinemise kohta 
Ülemaailmse Tervishoiuorgani­
sa t s iooni rahvusvahel is te ra-
vieeskirjadega. Merealase me-
ditsiinitegevuse juhiseks on "In­
ternational Medical Guidefor 
Ships" (WHO, Geneva. 1988). 
mis annab juhiseid olulisemate 
haiguste j a õnnetuste puhul te­
gu t s emi seks , samut i vajalike 
a r s t im i t e j a vahendi te lotelu. 
Kahjuks pole koostajail olnud 
võimalik ette aimata tingimusi, 
milles taas isese isvunud Eesti 
alused seilavad. Käsiraamat ise 
on aga väga asjalik j a peaks ole­
m a igas laevas. 

L a e v a p e r e k o o s s e i s p e a k s 
mi tmes va ldkonnas p a k k u m a 
h u v i t a v a t uu r inguma te r j a l i : 
kõigi mu reiside jooksul oli pea 
2 / 3 laevapere liikmeist koda­
k o n d s u s e t a j a maks imaalse l t 
1 /5 EV k o d a n i k u d . Mill ine 
mängumaa! Ametiühing on lõ­
h e n e n u d : ü k s on Eesti Mere­
meeste Ametiühing, see endine 
Eesti Merelaevanduse töötajate 
oma; t e i n e Ees t i Meremeeste 
Sõltumatu Ametiühing, see rei-
silaevatõötajate oma; ka kala-
tõötlejail on üks; esineb veel tei­
sigi. Haiguskindlustus ja laeva-
hukupuhune kindlustus on sa­
muti vajalikud teemad. 

Merele m i n n e s võivad kõik 
need asjaolud j a lisaks näiteks 
ebakindlus pereasjus ning ma­
jandusl ikus seisukorras murda 
näivalt tugeva psüühikaga me­
hepoja. 

S o t s i a a l m i n i s t r i 9. apri l l i 
1998. a. määrus nr . 575 kinni­
tab Eesti lipu all sõitvate laeva­
perede liikmete j a tuukrite tervi­
sekont ro l l i k o r r a . Vas tav Ju­
h e n d Ja n õ u t a v a t e p a b e r i t e 
vorm (meremehe tervise tõend -
tervisekontrolli kaart) on välja 
t ö ö t a t u d Ees t i Meremees t e 

Haigla a r s t l iku ekspertiisiko­
misjoni ees lugemi sel, millest 
joh tuva l t toimub seal ka Järel-
katsumine (p. 3.1). 

Üldjuhul tuumakas tera, isu-
k a s iva. Aga oraval h a m m a s : 
". . . tervisekontrolli teevad eri­
koolituse saanud ekspertarstid" 
(p. 3.1). Kes j a kus neid erikooli-
t ab? ! J a veel: "psüühiline sei­
s u n d " (p. 4.2.) . See eeldab Ju 
psühhiaatr i t komisjoni koossei­
sus . 

Järeldused 
Ees t i Vabariigi meremees te 

r a v i t e e n i n d u s e n o r m a a l s e k s 
korraldamiseks oleks vaja: 

A. Nõunikku sotsiaalminis­
t e e r i u m i või vee teede a m e t i 
juurde, kes peaks tegelema sel­
lega, et: 

- m ä ä r a t a k s kindlaks laeva­
pere s u u r u s , mille puhul peab 
laevas arst olema; 

- m ä ä r a t a k s k ind laks reis i 
kes tvus , mille puhul peab lae­
vas ars t olema; 

- m ä ä r a t a k s kindlaks mini­
maa lne kaugus kaldast , mille 
puhul peab laevas arst olema; 

- t ö ö t a t a k s välja laevaars t i 
tüüptegutsemisjuhend; 

- t äp s us t a t aks laeval vajalik 
minimaalne medikamentoos-
ne j a instrumentaarne va­
rustus; 

Muidugi jääksid ta hooleks ka 
jooksvad küsimused. 

B . Sotsiaalministeeriumi lit­
sentsikomisjon peaks välja töö­
t a m a nõuded laevaarstide lit-
senseerimiseks, kel peavad ole­
m a t e a d m i s e d j a kogemused 
kõigi organsüsteemide erakor­
ra l i s te s e i sund i t e raviks; kes 
i l m t i n g i m a t a p e a b v a l d a m a 
traumatoloogiat, kaasa arvatud 
j ä s e m e t e amputa t s ioon i ; kes 
i lmtingimata peab valdama ka 
kirurgiat / l apara toomia / ning 
i lmtingimata va ldama elus ta­
misvõtteid. 

C. Sotsiaalministeeriumi 
ars t l ik atestats ioonikomisjon 
peaks h a k k a m a laevaarstidele 
a n d m a kategooriaid, mille tar­
vis t ö ö t a t a k s välja va s t avad 
nõudmised. 

Kui mu tähelepanekud kutsu­
tuid ja seatuid ärgitavad, on 
kena keik. 

Jaak-Peeter Järvekülg, 
praeguseks juba müüdud 

"Rudolf Sirge" laevaarst 
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Naabrite juures 

NTF-i konverentsil näidati Uno Lauri ettekande ajal taustekraa-
nil üksikut tühja päästepaati tonnisel merel. 

18. novembriks kutsus Põhjamaade Transporditöötajate Föderat­
sioon NTF koos Rahvusvahelise Transporditöötajate Föderatsiooni­
ga ITF Stockholmis Arlanda konverentsikeskuses kokku konve­
rentsi "M/l "Estonia" - merekõlblik või ei?" Sellel osalesid Põhja­
maade meremeeste ametiühingud Ja ajakirjandus ning "Estonial" 
h u k k u n u t e omas te Rootsi organisatsioonid. Ainsat Eesti mere­
meeste ametiühingut, mis on ITF-i liige, konverentsile ei kutsutud. 

Eest is t olid kohal (kutsutud) t eede- Ja sideministeeriumi ase­
kantsler Heiki Lindpere ja laevaomanike liidu president Rein Meri­
salu. Et tekandega esines rahvusvahel ise uurimiskomisjoni esi­
mees Uno Laur, talle sekundeeris komisjoni liige Tuomo Karppinen. 
Konverentsist üksikasjalikumalt edaspidi. 

25.-27. novembrini toimunud Läti tootjate messil Eesti Näituste 
valges paviljonis võis näha, et tooteliigid, mida kaubareisidelt küm­
me aas ta t tagasi kaasa toodi, on Lätis alles j a praegugi heal järjel: 
keraamika, trikotaaž, pesu . Aga laevatehas, Mangali Shipyard" 
Riiast, esitles hoopis furni tuuri tsehhi toodangut - m ä n n i p u u s t 
mööblit. 

* * * 
1.-3. detsembrini korraldas Leedu messikeskus "Litexpo" konve­

rentsi "Tööohutus j a -tervishoid". Hulk ettekandeid oli müra , vib­
ratsiooni ja asbesti mõjust tervisele, aga ka stressist j a arvutiga töö­
tamisest. Samad probleemid on ka meremeeste töötervishoius. Aga 
et Vilmiusest tuleb kiri maad mööda kümme päeva kauem kui poo­
le aeglasemalt sõitva laevaga Stockholmist ning kutse jäi hiljaks, ei 
saanud Eesti meremeeste ametiühingud oma esindajaid konverent­
sile saata. 

* * * 
Helsinki turismimessi "Matka '99" toimkond tuletab meelde, et 

turismimess toimub 14.-18. Jaanuarini. 
* * * 

Soome Laevaomanike Liidu ajakirja "Navigator" teatel on "Neptun 
Maritime", "Silja Line'1" omanikfirma, lahkunud Inglise kanalist, et 
keskenduda vaga tulusale põhitegevusele Läänemere põhjaosas. 

Stockholmi Messikeskuse teatel on sügisese paadimessi pari­
maiks valitud mootorpaat "Yamarin 7400 Ja purjejaht "Etap 21" . 
"üriisse kuulusid kuus parimat paadiajakirjanikku. 

Madli Vi tismann 

Eestikeelsed tänavasildid, samuti kui aastakümneid tuttavad 
kastrulid on tehtud Lätis. 

ETA 
merendus-
uudiseid 

Reede, 20 november 
Taani ei toeta Estonial h u k ­

kunute ülestõstmist 
Valitsus ei pea ots tarbekaks 

Estoniat puudutava kokkulep­
pe muutmist 

Linnavalitsus nõuab Dekoililt 
vaba pääsu mere äärde 

Esmaspäev, 23. november 
Kalandusametnikud reisivad 

aastas ligi miljoni krooni eest 
Teisipäev, 24. november 
Põlengus viga saanud Kapella 

jõuab taas liinile detsembri kes­
kel 

Kolmapäev, 25. november 
Rahapuudus võib Jätta Pärnu 

sadama jäävangi 
Riigikogu täpsustas kalapüü­

giõiguse tasu võtmist 
Rootsi võib p a k k u d a Eestile 

abi õlireostuse vähendamiseks 
Neljapäev, 26. november 
EstLine t i h e n d a b koostööd 

Leedu turismifirmadega 
Reede, 27. november 
Estonial hukkunute ülestõst­

mise vastu on enamik rootslasi 
Reisilaev Meloodia v igas tas 

Tallinna sadamas trappi 
Eesti j a Soome vaheline kiir-

laevaliiklus kahekordistub 
Pühapäev, 29. november 
Lukoili tanker tekitas Miidu­

ranna sadamas naftareostuse 
Esmaspäev, 30. november 
Edelatuuled võivad Pärnu sa­

dama jäävangi suruda 
Valitsuskomisjon soovib kala­

laeva Vegas h u k u p õ h j u s t e 
uurimiseks lisaaega 

Soojad ilmad pikendavad kiir­
laevade hooaega Soome lahel 

Haapsalu j a Noarootsi vahel 
avati Jäätee 

Lukoi l l u b a s M i i d u r a n n a 
reostuse trahvid ära maksta 

Teisipäev, 1. detsember 
T a l l i n n a S a d a m on t ä n a v u 

t ö ö d e l n u d 20 mil joni t t o n n i 
kaupu 

Kolmapäev, 2. detsember 
Kreeka ostab neli USA sõja­

laeva 
Haapsalu j a Noarootsi vahel 

on avatud kaks jääteed 
Nõva sadam tehti õl ireostu­

sest puhtaks 
Reisilaeva Estonia hukkunu­

te omaste advokaat loobub oma 
tööst 

Neljapäev, 3 detsember 
Tallinna Sadamat on läbinud 

viis miljonit reisijat 
Olari Taal ostis saare 
Parvlaev Ofelia a lus tas proo-

vireise Hiiumaa j a mandri vahel 

Soovime kõigile 
«Meremehe» sõpradele 
häidjõuleja 
head. uut aastat! 

Toimetus 

Meie teeme ajalehte -
200. number 

iCmus 

""Eesti Meremehe" taassünni sügavam mõte selles ongi, 
et eesti rahvas merest ei võõrduks," kirjutas 8. augus­
til 1989 ajalehe 1. numbri juhtkirjas tollane toimetaja 
Kalju Mürk. "Kui tahame võita endale kindlat lugejaskon­
da ja õhutada eesti noortes tungi merele, peame jõudu­
mööda avaldama ka algupäraseid materjale, mis vastaksid 
eesti lugejate ootustele. Seda suudab tõlketööga koorma­
tud pisitoimetus aga üksnes siis, kui teie, heatahtlikud 
lugejad, meid oma kirjade ja kaastööga toetate." 
Samas lehes olid artiklid: 
"Mis sünnib Eesti sadamates sajandi lõpuni" 
"Laevade mahakandmine ja tööpuudus" 
"Eesti Merelaevanduse ja aktsiaseltsi "Palkkiühtümä" 

(nii oligi kirjas) ühisettevõte TALLINK" 
"Klubi, kus kasvatatakse eesti meremehi" 
Too ajaleht pidas end aastail 1950-1962 ilmunud "Eesti 

Meremehe" järglaseks ning kandis järjekorranumbrit 885. 
Kui tollased ajalehenumbrid juurde arvata, on tänaseks 
ilmunud üle tuhande numbri sõjajärgset merendusajaleh-
te. 
Tänagi tõotav "Meremehe" toimetus leidis esimest oma 

numbrit kokku pannes päevalehtedest kuu aja jooksul, 15. 
novembrist 16. detsembrini, 9(!) merendust puudutavat 
artiklit. Nendele Harri Emilalt, Helmut Kanterilt, Mait 
Nahkurilt, Tanel Nurmetalolt, Rein Raudsalult ja Nathan 
TÕnnissonilt kommentaare küsides selgus, et kõik polegi 
nii ilmselge, nagu päevalehtedest paistis. Sellessamas 
6. numbris, mis ilmus 26. detsembril - sel kuupäeval pole 
hiljem enam ajalehed ilmunud - olid ka esimesed oma auto­
rite kirjutised. 
Praegu ei mõõdu päevagi merendusuudisteta. Tänavu 

leidsime üksnes nende kahe nädala jooksul, mil ETA uudis­
tega tasuta tutvuda võis, tervelt 26 merendusuudist. Osa 
samadest uudistest on käesolevas lehenumbris toimetuse 
oma tööna teisel kujul, osa pidasime vähetähtsaks, osa 
aga jäi ajapuuduse tõttu käsitlemata. 
Kuigi pisitoimetus on veelgi väiksem kui alustamisajal 

- kõigest kaks põhikohaga tõotajat - oleme püüdnud jät­
kata tol ajal alustatud joont. Seetõttu püüab päevaleh­
tedega võrreldes harva ilmuv "Meremees" selgitada päeva­
lehtedes juba ilmunut üksikasjalikumalt või ilmutada 
(allik)dokumente, millest muus meedias ilmub üksnes lü­
hikokkuvõte . 
Nii on "Meremees" ühtaegu ajakirjalik, sest peab arves­

tama, et mistahes sündmuse teevad uudisteagentuurid tea­
tavaks paari tunni pärast. Ja siiski ajalehelik, püüdes 
kavviimase hetke uudised lehte mahutada. Tänases lehes 
on näiteks uudis boikotist, mis sai teatavaks reede hi­
lisõhtul. Siis, kui trükikojagraafiku järgi pidanuks 
viimased tekstiparandusedki tehtud olema. 
Et üha suurenev uudistehulk on muutnud raskemaks isegi 

toimuvaga kursis olla, rääkimata füüsilisest suutlikku­
sest igale poole jõuda, oleme väga tänulikud kõigile nei­
le, kes kas ise kirjutades või teavet jagades ajalehe 
mitmepalgelisemaks muudavad. On ajalehenumbreid, mis 
sündinud peaaegu üksnes toimetuse omatoodanguna, aga tä­
navu on olnud selliseidki, mida aidanud teha viisteist 
välisautorit. 
See lugejate toetus, millest kirjutas Kalju Mürk, on 

täna täiesti olemas. Peaaegu polegi ette tulnud keeldu­
misi anda nii- või teistsugust informatsiooni või kom­
menteerida mõnd asjaolu. Ent kõiki lugejate ootusi ei 
suuda me mõistagi täita. Ka seda, et "Meremehe" artik­
leid saaks internetis lugeda. Meie jaoks on saavutus juba 
seegi, et kodulehekülg operatiivselt täieneb. 
Kui Eesti Merelaevanduse "Eesti Meremehest" sai 1992. 

aastal Eesti Meremeeste Liidu "Meremees", hakkas ajale­
he olemasolu sõltuma sponsorettevõtete heaolust ja hea­
tahtlikkusest. Seda heatahtlikkust Eesti seni ainsa nii 
järjepideva merendusväljaande ülalpidamiseks on jätku­
nud juba seitse aastat ja jätkub loodetavasti edaspidi­
gi. Samuti kui ettevõtteil endil, on ka meil heameel 
näha, et "Meremeest" toetavad suured merendusettevõtted 
püsivad mitmesuguste Eesti ja Baltikumi pingeridade 
ülaosas. 
Tänases ajalehe topeltnumbris on 50 faili mahuga 

170 000 tähemärki (4,25 autoripoognat e. 98 masinkirja­
lehekülge, nagu näiteks lühem romaan) ja 35 fotot. Nagu 
alati, on kogu materjal originaalne, s.t. "Meremehe" 
jaoks tehtud, või korrektselt viidatud. Toimetusel algas 
hiljuti kümnes tööaasta, ajalehenumber on aga viimane 
kümnendas aastakäigus. 

Toimetaja 
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f f Meremehe" ristsõna 
PAREMALE: 1. Laeva peatamine j a ankru või ankru­

te vettelaskmine. 12. Suurel Eesti saarel. 13. "Õhtu­
leht" (lühend). 14. A. Hindi "Tuulise ranna" tegelane, 
e e s n i m e g a T õ n i s . 15 . R a h v u s v a h e l i n e Sõude l i i t 
(prantsuse lühend). 17. Minul. 18. Kaluriperes sündi­
nud j a palju merd ning randlaste elu maalinud eesti 
kuns tn ik (1910-1968; eesnime esi täht Ja nimi). 19. 
Ese. 20 . ...palavik. 22. Vene estraadinäitleja (1911-
1987; eesnime esitäht Ja nimi). 25 . Tähesüsteem. 26. 
Kümnendlogaritmi tähis . 27. Seljakoti liik. 2 8 . Rah­
vusvaheline Kergejõustikuliit (prantsuse lühend). 29. 
. . .andlus. 3 1 . Kodanlased (soome k.). 3 5 . Sadam ja 
kuuror t Musta mere Vene rannikul. 37. Läänemere-
äärses riigis. 39 . Venemaa esimene kindraladmiral, 
h i l i sem Ees t imaa k u b e r m a n g u k i n d r a l k u b e r n e r 
(1661-1728; eesnime esitäht j a nimi). 4 3 . Teie (rootsi 
k.). 44 . . . .kala. 4 5 . Tarvi tama (inglise k.). 4 6 . Eesti 
kindralleitnant, kelle kirjutatud on "Saaremaa kaits­
mine Ja vallutamine a. 1917" (1890-1942; nimi Ja ees­
nime esitäht). 47 . Kilomeetri tähis. 48. Vene fotograaf, 
oluline allveefotograafia arendaja. 49 . Vähk (slovaki 
k.). 

ALLA: 1. Mereastronoomias kasutuse l olnud abi­
kaart laeva asukoha graafiliseks määramiseks. 2. Ees­
ti saar, mis oli 1917. a. detsembris kuulutatud iseseis­
vaks nõukogude vabariigiks. 3 . Püügirilst. 4 . Kaks rii­
ki Lõuna-Ameerikas. 5 . Läätsteleskoop. 6. Detsimeet­
ri tähis. 7. Aastane Juurdekasv. 8. Eestlasest polaar-
uurija, rajas 1918. a. Beauforti meres maailma esime­
se trilvjaama (1887-1976; nimi Ja eesnime esitäht). 9. 
Kaart, millele on kan tud suurel maa-alal üheaegselt 
tehtud ilmavaatluste andmed. 10. Anumas. 11. Ruum 
laevade ehitamiseks või remondiks. 16. Kaks (rooma 
numbritega). 2 1 . Tallinn (lühend). 23 . Rootsi (lühend). 
24. Reisiraamatu "Ühekorruseline Ameerika" J . Petro­
viga kahasse kirjutanu (1897-1937; nimi ja eesnime 
esitäht). 30. Õõtsus, huljus. 32 . Palli löömise vahend. 
33 . Aasia (saksa k.). 34. Metall. 36. Tamm (rootsi k.). 
38 . Inkade riigi valitseja. 40. ...admiral. 4 1 . ... Lanka. 
42 . Niigeri riigitähis. 

Koostanud Märt Kallo 
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Nr. 2 2 - 2 3 (19S-20Q) Te i s ipäev , 1 5 . d e t s e m b e r 1 9 9 8 

Eelmises "Meremehes" 
i lmunud ristsõna vastused 

PAREMALE: 1. Ballast. 8. Krusenstern. 19. Eutanaasia. 
Ad. 10. BS. 12. Antipassaat. 13. 20. R.S. 21 . Sb. 22. Omni... 23 . 
LKA. 14. Sun. 15. Sorsa. 16. Oja. 26. Tejo. 28. Rebased. 29. 

Rae. 30. Naela pea. 32. 
Edevus. 34. Alarm. 35 . 
DEM. 36. "Odüsseia". 
38. A. Neo. 40. Adjunkt. 
43 . Lendliis. 44. EUR. 

ALLA: 1. Balker. 2. 
Ankruseade. 3 . L. 
Tauts. 4. Lissabon. 5. 
Apu. 6. Sannamees. 7. 
Tss! 8. Asotsiaalsus. 9. 
Dareios. 10. Basra. 11. 
Stan. 17. Eno Raud. 18. 
San Blas. 24. Jeeriku ... 
25. Adam, A. 26. Tre. 
27. Jeemen. 3 1 . ... pae­
ne. 33 . Vood. 35. Dal. 
37. Üdi. 39. NE. 40. Al. 
4 1 . J . L 42. Tr. 
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ADMIRAL 
AVATUD 

õtye fee& o*t fäuiccct 6äe&! 
P a r i m a i d v õ i m a l u s i m e e l e o l u k a t e k s 

k o o s v i i b i m i s t e k s h u b a s e s l a e v - r e s t o r a n i s 
pr i vaa tsed sa long id 6 , 10 ja 20 külal isele 

peasa long 4 0 koh ta 
elav muus i ka ja tan tsu lava 

fourchette 70 külal isele 
Reisisadam, Admiraliteedi bassein, Lootsi tn.15 kõrval, kai ääres 

Tel 6411155, Fax 6318444 

Südaml ik 
omas t e l e 

k a a s t u n n e 

PEET PAJUSe 

s u r m a p u h u l . 

Ees t i Veeteede Amet 

Tähelepanu! 
Alkoholi- ja suitsetamissõttuvuse 

kvalifitseeritud ravi, 
liigse kehakaalu mahavõtmine, 

figuuri parandamine 
Grossmanni Keskuses Tallinnas uuel 
aadressil: 
Regati pst 1 (hotell Tirita*), kab. 229a, 
230. 
Info tel. (2) 639 8712 kell 10-18. 

"Meremehe" 
kodulehekülg 

www.online.ee/~meremees 

Tallinnas 100,7 Mhz 

Järvamaal 100,5 MHz 

Mulgimaal 100,8 MHz 

Haapsalus 100,9 MHz 

farfumaal 101,2 ÄHz 

0fepaan02,4MHz 

Niitväljal 102,7 Atiz 

LAUPÄEVAL KELL 8 - 9 

MERETUND 
1 4 . d e t s e m b r i l s e i s i d 
A S T a l l i n n a S a d a m 

s a d a m a t e s : Kes meil käivad 
V a n a s a d a m a s 

"Kalana" (Eesti) - laadib konteinereid 
"Kapitonas Daulgela" (Leedu) - laadib väe­

tist 
"Lihal" (Panama) - laadib malmi 

Muuga sadamas 
"Blue Star" (Malta) - laadib naftat 
"Haugo" (Küpros) - laadib alumiiniumi 
"Unisehra" (Antillid) - kohtu määrusega ares­

titud 
Kaks edust ootavad reidil kaikohta 

Paljassaare sadamas 
* Alaska" (San Vicent) - laadib liha 
•Bratsk" (Vene) - laadib ümarpuitu 
•Barensee" (Holland) - laadib väetist 

P a l d i s k i s a d a m a s 
'Paula" (Saksa) - laadib vanarauda 
'Wielun" (Marshalli saared) - laadib vanarau­

da 

«Meremehe» ilmumist rahastavad: 

<S^k 9 ESTMA SE^EO TALLINK PEsman 

Y BflLTI LflEUflREmonDITEHflS 
vzzt&t^ t^w 

EstLine 

E e s t i M e r e l a e v a n d u s e l a e v a d e a s u k o h t 
1 4 . d e t s e m b r i l 

"MILLENNIUM ELMAR** - Peterbur is 
"MILLENNIUM ALEKSANDER" - t e e l Bre-

m e n i s t Dakari 
"PAUL KERES" - R i ias 
"KRISTJAN PALUSALU" - R o t t e r d a m i s 
"GUSTAV SULE" - Cartagenas 
"ALEKSANDER KOLMPERE" - t e e l 

D u l u t b / i s t Montreal i 
"HAAPSALU" - Peterbur is 
"VILJANDI" - t e e l C a m d e n i s t Kal iningradi 
"RAKVERE" - Ärhus i s 
"NARVA" - Kal in ingradis 
"VALGA" - t e e l C a m d e n i s t Peterburi 
"SAKALA" - t e e l G h e n t i s t Halifaxi 
"SOMPA" - R o u e n i s 
"KUTVASTU" - Por to Praias 

Neile, kes ootavad 
"RAKKE" - Dunkerque*is 
"VALKLA" - Abidjanis 
"PIHTLA" - Cotonouks 
"VIIDU" - t e e l S a n Pedrost Casab lancas se 
"NAISSAAR" - Abidjanis 
"VAINDLO" - Peterburis 
"KASSARI" - t e e l T e m a s t Gdyniasse 
"MUHU" - t e e l Dakarist Abidjani 
"ABRUKA" - t e e l T u n i s e s t Geml ik i s se 
"VILSANDI" - B r e m e n i s 
"SOODLA" - t e e l J e i s k i s t Sev iUasse 
"KLOOGA" - t e e l R i ias t Motrili 
"MUUGA" - t e e l S t o c k h o l m i s t R o t t e r d a m i 
"VIRTSU" - Muuga s a d a m a s 
"KALANA" - Vanasadamas 
"KURKSE" - t e e l Corkist H u n d s t e d i 

"DIRHAMI" - t e e l A n t w e r p e n i s t S t o c k h o l ­
m i 

"KAPTEN KONGA" - t e e l Avonmouth*is t 
Paljassaare s a d a m a s s e 

"KAPTEN VOOLENS" - t e e l Tal l innast 
Gr imsbysse 

"MEHAANIK KRULL" - t e e l Warrenpoint is t 
Peterburi 

"LEHOLA" - Kroonl innas 
"LEMBITU" - Dartfordis 
"VARBOLA" - VUss ingen i s 
"CALIBUR" - He l s ink i s 
"TRANSESTONIA" - t e e l Hull is t Ärhusi 
"TRANSBALTICA" - Ri ias 
"NEPTUNIA" - V a n a s a d a m a s 
"DONATA" - Ri ias 

Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

«Meremehe» varemilmunud üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Kersti Sõel ja Kaia Suun 

Järgmine number 
ilmub 

jaanuaris 

Toimetuse postiaadress: Toimetuse asukoht: 
10133 Tallinn, Tatari 64 
Pikk 70, "Meremees" tel . /faks 6 461 3 1 8 
Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15 -18 

e-mail: meremees@online.ee 
f "EESTI* 

=r 

Mobiiltelefon: 
8-25-238 088; 
peiler 11454 
(operaatorkeskus 
8-25811 951) 

«Printatt» 
Tellimuse nr. 5220 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 

RAHVUSRAAMATUKOGU 
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http://www.online.ee/~meremees
mailto:meremees@online.ee

